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(K .)  Zsilinszky állam titkár kétségtelenül 
nem  lesz m eglepetve, h a  holnap azt látja, 
hogy akiket m a  a  bányai ágostai evangélikus 
egyházkerület közgyűlésén e lité it: a  középkori 
felfogású em berek valam ivel többen vannak, 
sem m int az ő beszédének olvasói hinnék. Ö 
egészen term észetesnek fogja találni, hogy a 
néppárton kívül m ások is visszaütik. Mert 
vissza fogják ütni, nem csak  a  néppárti apos
tolok. Csak a  publikum  fogja m ég egyszer 
m aga elé venni az állam titkár beszédét, m ely
ből első o lvasásra  ki se érezte, hogy m ásnak 
szól, m in t akinek cím ezve van. Vagy leg
alább m ásnak is. A publikum  csak a  vissza- 
ütésből fogja m eglátni, kiket ütött az állam 
titkár és kiket ütött inkább. S csak akkor 
adózik m ajd teljes elism eréssel Zsilinszky m ű
vészetének, m ely ezt az elism erést meg is 
érdemli. Mert aki azt olvassa ki ebből a  be
szédből, hogy tám adás a  néppárt ellen, az nem  
tud elég jól olvasni. Oh a néppárto t tám adni 
nem valami nagy virtus s erre a  közoktatásügyi 
államtitkárnak m ásutt is bőven nyílnék alkalma. 
Az egyházkerület közgyűlésén nem  gondolt ő 
a  néppártra, csak beszélt róla. Akikre gondolt, 
azokat meg sem  nevezi, ső t úgy tesz, m intha 
a világon sem  volnának s csak m iután jó l 
elrejtette őket a néppárt m ö g é : akkor porolja. 
De a  néppárt csak függöny s a  bot azoknak 
szól, akik a függöny m ögé vannak dugva.

Hát kik ő k ?  Azt m ondja az államtitkár, 
hogy „nagy hiba volna, h a  mi ellenfeleinknek 
sértő kitörései által hasonló kitörésekre enged
nék m agunkat ragad tatn i."  Majd továbbad: 
„Valóságos hazaellenes bűnt követnénk el, ha 
a békétlenséget és gyülölséget szító apostolok 
balga beszédei által felingereltetve, hasonló 
gyűlölettel segitenők előidézni hazánk tö rténe
tének gyászkorszakát." Ebben a két m ondat

T  A _R _C  A.

A z  é g b e n .

(Finn elbeszélés.)
— A Budapesti Fapli tárcája. —

Irta: O ttó  T u o n it.

Az ország távolcső részeiben utazgatva egy 
napon az eső elől egy majorságba menekültem. 
Fölmentem a közös terembe. A fekete felbők úgy 
elsötétítették ezt a szobát, lmgy eleinte semmit se 
láttam, de aztán fölfedeztem valami különös dol
got. Emberi tejnek vélhettem, de olyan fejnek, 
aminőt még sohasem láttam. Képzeljenek egy fel- 
íorditott harangot, amelyen néhány gondosan 
fésült hajszál van.

Ez a jelenség végigkergetto a hátamon a 
hideget. Olyan vidéken jártam, ahol erős a ba
bona hatalma, ahol talán eladják a gyermekeket 
az ördögnek — mert az a hit, hogy a nem sike
rült ember az ördög jogos követelése. Szóval egy 
furcsa teremtéssel álltam szemközt, amelynek felső 
részo emberi fejhez hasonlított. Rászántam maga
mat, fogasra akasztottam a köponyemet, s a kü
lönös jelenség felé közeledtem.

A borzasztó fej vékony, sovány nyakon ült, 
s egy betegesen aszott gyerektesthez tartozott. A 
gyerek nyolc évesnek látszott. A hátát nagy púp 
éktelenitette el; a keze hihetetlenül hosszú volt, 
s vékony ujjai beleié görbültek. A ballába majd
nem teljesen hátrafelé csavarodva nőtt. Az arc 
gyermekarc volt, de vonásait a túlságosan nagyra 
nőtt fej hosszában elhúzta. Nem volt rajta más, 
csak egy piszkos ing. úgy ült ott a pádon s kan
csal szemét rám szögezte.

bán botok van n ak : láthatók és rejtettek. A I 
láthatók a  néppártnak  szólnak, amely sértő I 
kitörésekkel ron t a  protestánsoknak és apos
tolaival békétlenséget és gyülölséget szít. No 
ezek nem  valami ólmos botok. Keményebb 
ütésekhez is hozzászokott m ár a  néppárt. 
De ott vannak a  rejtett botok i s : „nagy 
hiba volna" és „valóságos hazaellenes bűnt 
követnénk el.« Ezek a  botok m ár bunkók
nak is beválnak. Azt kell tehá t csak kiku
tatni, hogy ok nélkül vannak-e a  beszédbe 
rejtve s igazán nincsenek-e ott valahol a  meg
felelő hátak is?  Hát ott vannak. Mert az állam 
titkár protestáns é3 protestánsok közt beszélvén, 
egy kicsit szem érm es és vakot játszik, ügy 
tesz, m intha még lehetne föltételesen beszélnie. 
Nagy hiba volna! H azaellenes bűnt követnénk 
el! Pedig ő is csak olyan jó l tudja, sőt ö 
tud ja  jobban , hogy ebbe a h ibába protestánsok 
m ár beleestek, ezt a  hazaellenes bűnt protes
tánsok m ár elkövették. S a  rejtett botok, a 
súlyosabbak, éppen ezeknek a  protestánsoknak 
szólanak, akiket az állam titkár csak azért nem  
lát, m ert nem  szívesen látja  őket. De porolni 
igenis porolja s m iután a  néppárti függönynyel 
szelíden elrejtette, a  botot annál jo bban  tán 
coltatja  a  hátukon.

És m éltán. Az elsők közt voltunk, akik 
óva intettük a  nem zetet, mikor a  néppárti 
klerikálisokkal szem ben a p rotestáns ultram on- 
tánok kezdtek mozgolódni. A hibát és m ár a 
hazaellenes bűnt is megláttuk abban a könnyel
m űségben, mely az  egyik felekezeti csóva ellen 
a  m ásik felekezeti csóvát ragadja m eg és 
a  tüzet tűzzel akarja  oltani. Mi azt a  
politikai aknát is megláttuk a m anőver
ben, mely a  protestáns vallás védelm ére 
hívja azokat, akikre csak egy clsülyedt poli
tikai hajó kiemelése okáért szerettek volna 
bizonyos oldalról tám aszkodni. És mi egyene
sebbek lehettünk, egyenlő m értékkel m érhet- 

I tünk. Meg is m ondtuk, hogy a néppárti kleri-

Ily közel hozzá kezdtem magamat rosszul
érezni.

— Ki az? Valami idegen? — kérdezte. 
Amikor elkezdett beszélni, megreszkettem.

Do kedves gyermekhangja bátrabbá tett.
— Igen — feleltem — idegen vagyok.
— Nem ázott meg?
— Egy kicsit. Te a családhoz tartozol?
— Igen, én vagyok n legfiatalabb. Hatan

vagyunk: lleikki, Junn'u, .lafet, Stina . . . ig en ... 
ejnye, ki is következik Stina után ? . .  Már nem 
nem emlékszem. Ha majd Stina visszajön a me
zőről. megkérdezzük. De azt biztosan tudom, hogy 
én vagyok a legfiatalabb s hogy engem jobban 
szeretnék, mint a többit Apa és mama is jobban 
szeret. Nekem szabad veink al.udni a szép szoljá
ban, a többinek nem szabad. Es apa elvitt magá
val a v ásárra és ott diót vott nekem és cukrot 
vott nekem . . .

— Apád nem vitt az orvoshoz?
— igen, amikor a vásáron voltunk, az orvos

hoz is clyitt.
— Es mit mondott az orvos ?
— Egy kicsit ráütött a fejemre és azt mondta

apának, hogy semmit se lehet csinálni.
Nem akartam tovább faggatni, féltem, hogy

olszomoritom. Do ö maga kezdett beszélni nyo- 
morckságáról, gyerekes, mosolygó naivsággal:

— Nekem olyan nagy fejem van — mondta
— hogy apa legnagyobb sapkájába se fér bele. 
Aztán olyan kemény, mint a fa. Kopogtassa 
csak m eg. . .

— Nem én. Elhiszem igv is.
— Akkor beleülöm a falba és maga hallani

fogja, hogy milyen kemény.
És a falnak vágta a fejét, hogy csak úgy

kongott. Lebeszéltem ennek a megismétléséről és 
rész véltél t jéztein rá. Nyugodtan maradt, jobbra- 

Lapunk mai szama tizenhat oldal.

kálisok sem mivel sem  ártóbbak, m int a  protes
táns ultram ontánok, sőt annyiban m ég őszin
tébbek, m ert a  néppártiak a  vallásért szeretnének 
hatalom ra ju tn i s ezt nem  is tagadják, de a 
p rotestáns ultram ontánok a valláshoz csak 
akkor nyúltak, mikor a  hatalm at m ár elvesz
tették. S hogy nekik m a is az elvesztett ha ta 
lom fáj jobban , azt bölcsen elhallgatják. 
Mindezt m egm ondtuk az első pillanatban ő  
megvolt az elégtételünk, hogy a rémekből, 
amiket a  főudvarm ester sajtója a  falra festett, 
az akkori egyházkerületi közgyűlés sem m it se 
akart m eglátni, azokat egy árva szóra sem  
m éltatta. A protestánsok higgadtak voltak s a 
főudvarm ester, akinek annyi szava volt a 
sajtójában, el se m en t a  közgyűlésre, ahol 
pedig közvetetlenül szólhatott volna protestáns 
véreihez. Még ő m aga se hitt a  sajtójának, 
am iben m indenesetre  elég jó  példát adott a 
protestánsoknak.

S az aknam unka mégis tovább folyt. A 
protestáns u ltram ontánok nap nap u tán  bizo
nyítgatták, hogy vannak ők is olyan balgák 
és esztelenek, m int a  néppárti klerikálisok. S 
ugv kell lenni, hogy amit állhatatosan ism é
telnek, m egragad abból valam i a  publikum 
ban. így m agyarázható aztán, hogy m a a 
közoktatásügyi államtitkár elérkezettnek látta  
az időt, m ikor illetékes protestáns fórum  előtt 
m ondhat ítéletet a protestáns ultram ontánok 
agitációja fölött. Eldugta őket, m intha szé- 
gyelné az idegenektől, akik az ablakon keresztül 
benézhetnének, de aztán  nem  is sa jnálta  tő 
lük a  botot. Akit pedig m egtéveszthetne az a 
körülm ény, hogy az állam titkár jó form án csak 
a  néppártról beszélt s annak  feje fölött su 
hogtatta a  virgácsot, az figyelje csak meg, 
hogy hon n an  hangzik a jajgatás. Mert ott 
ütött az állam titkár kem ényebbet. A kéz m oz
dulása s a  bot iránya ugyanis csalhat, de a 
jajgatás nem . Az csalhatatlan  nyom . Csak tes
sék bátran  u tána indulni. Nekünk azonban  m ég

balra jórtatva tévetegen a szemét, aztán gyerekes
mosolylyal újra csevegni kezdett:

—■ En vak is vagyok. Most már semmit s" 
látok. Azelőtt még láttam valamit, de ez nagyo. 
regen volt.

— Jobb volt akkor, amikor még láttál?
— Bizony jobb volt! Akkor a lovat is láttam. 

A lovat Kipakkának hívják és fehér sörénvo van. 
N’ngyon gonosz, de nagyon gyorsan fut. En már 
ültem is a hátán. Van nekem egy esöngetyüm, 
az azelőtt a Kipakka nyakán csüngött. Itt van, 
hallja? — úgy csinál: kilikili. Ugy-e szépen 
hangzik ?

— Szépen.
Valaki bejött az ajtón. A fiú fülelt és kér

dezte :
— Te vagy, Stina?
— En.
— Itt van egy idegen, leült mellém a padra. 

Egy esöngetyüm is van. Magyarázza meg bácsi, 
miért szól ilyen szépen ez a csöngetyü?

Próbáltam neki megmagyarázni.
— Hallod. Stina? Azt mondja, hogy egy 

kis golyó van benne, azért szól.
Egy pillanatra elhallgatott s különféle érzé

sek nyomai villogtak az arcán.
— Hány éves vagy? — kérdeztem.
— Harminc.
— Tizenhárom — javította ki a majoros 

lánya.
— Nyolc éves voltam, amikor megvakultam 

— mondta hirtelen a gyerek. — Do megyek egy 
másik csöngetyüt keresni a bácsinak . . .

Lecsúszott a pádról, most jól láthattam so
vány, gyönge alakját. Úgy ment, mint a hathó
napos gyerekek, a földön csúszva.

Nem mehotett messzire a nélkül, hogy ha
nyatt ne esett volna. Nagy feje és púpja nagyol
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erre a  nyom ra sincs szükségünk, m ert m indig 
is bizonyosra vettük, hogy a  józan  protestánsok
nak nem  telhet kedvük a maguk ultram on- 
tánjaiban s eddig is verték, ütötték ökot. 
Eleinte szem m el, m int az anya, aztán gesz
tusokkal, am it szintén m egérthettek volna s 
m ikor se a  szem, se a gesztu? nem  volt ele
gendő, h á t akkor jö tt a szó : csupa kegyetlen 
botütés. Ahogy a  közoktatásügyi államtitkár 
ezt a  m űveletet m a a protestáns u ltram ontá- 
nokon elvégezte : az nem  közönséges m ű
vészet.

Lehet egyébként, hogy a p rotestáns ultríi- 
m ontánok m ost csak azért is mosolygó arcot 
vágnak, jajgatni pedig m ajd befelé jajgatnak. 
Mindegy. Ha úgy hozza a szükség, megjön 
m ajd az a protestáns fórum  is, mely kevesebb 
m űvészettel, de annál kim életlenebbül forgatja 
a  botot . . .

B E L F Ö L D .
M in iszterta n á cs. Két havi szünet után ma 

délután 2 órakor a kabinet tagjai újra összejöttek 
a miniszterelnökségi palotában. A minisztertanács, 
amelyre megérkezett gróf Széchenyi, a király sze
mélye körüli miniszter is, két órahosszat tartott.

Közigazgatási tanfolyam. Az első községi köz
igazgatási tanlolvamot Gulner Gyula államtitkár hol
nap. csütörtökön délután 4 órakor a Zerge-utcai 
reáliskola dísztermében nyitja meg. — Kassáról 
telegralálják nekünk, hogy Abauj-Torna vármegye 
jegyzői kara ma délelőtt tartott őszi közgyűlésén 
állást foglalt a közigazgatási tanfolyam ellen. Egy évi 
anlolvam helyett két évi tanfolyamot és ugyanannyi 

gyakorlatot akarnak és a községi küzgyámságért 
honoráriumot kivannak.

A honvédelmi miniszter a közigazgatási tanfolyam 
ama hallgatóinak akik a magyar királyi honvédséghez 
jutottak, illetőleg ognak jutni és beosztatni és a honvéd
ségi tényleges szolgálatot ez évi október havában tar
toznának megkezdeni, egy évi szolgálat-halasztást enge
délyezett. Ugyancsak a honvédelmi miniszter ezt a 
kedvezményt a közigazgatási tanfolyamoknak azon 
középiskolai hat osztályt végzett jövendőbeli hallgatói 
részére, akik az 1901. és 1902. évben lógnak besoroz- 
tatni és a honvédséghez tényleges szolgálatra be
hívatni, szintén kilátásba helyezi. A honvédelmi 
miniszter egyúttal lölkérte a közös hadügyminisztert, 
hogy a közös hadsereghez behívandó hadköteles 
jegyző-jelöltek részére hasonló kivételes kedvezményt 
engedélyezzen. A halasztási kérvény tekintetében a 
tanfolyamok igazgatói részletes íölvilágositással szol
gálnak. Ez irányban Szélt Kálmán belügyminiszter 
már utasította az igazgatókat.

koppant a földön, l'gv  zuhant végig a padlón, 
mint valami állat. A lány keresztet vetett és tar
totta a gyereket, amig a rohamának vége nem volt.

— Ráadásul még időről-időre megtámadja a 
rossz szellem — mondta a lány, s letörülte a 
fiúcska habzó ajkát. Ez nemsokára magához tért, 
de a rohamtól elgyöngülve kissé pihent, hanyatt- 
fekve.

— Tegyél a padra, Stina, — könyörgött 
gyönge hangon.

— Jó.
Amikor a padra tették, eszébe jutottam.
— Az idegen bácsi még itt van?
— Itt vagyok, fiacskám.
— Mondja, honnan jön az ördög? Mindig a 

földhöz vágja a fejemet.
— És ez fáj?
— Arra nem emlékszem. Csak azt tudom, 

hogy jött egv fekete ember, meg akart fogni és 
aztán a többire nem emlékszem.

Szánalommal voltam iránta, nem találtam 
semmi mondanivalót. Az eső egyre erősebben 
zuhogott, végül már a menyezeten is keresztül
törtek a esöppek. Hallottuk a menydörgést.

A kis fin figyelt. aztán megszólalt:
— Hogy esik! Hogy dörög 1 A jó isten le- 

küldi az égből az esőt és az aratók megáznak. 
De azért az istenko jó. Lássa, nyáron eső esik és | 
dörög, télen meg hó van. Az isten nagyon jó. |

— Honnan tudod ezt?
— Mama mondta, hogy az isten jó és elvisz 

engem magához az égbe, ha majd meghalok.

Félhlvataloa cáfolat. A Budapesti Tudósitó Ír ja : 
Egy mai reggeli lap jSié/l Kálmán miniazterelnöknek 
egy főispán előtt állítólag tett ama nyilatkozatát közli, 
hogy ő magát csak ideiglenes belügyminiszternek 
tartja s hogy e terhet nem sokáig fogja viselni. Leg
illetékesebb helyről föl vagyunk hatalmazva annak a 
kijelentésére, hogy ebből a beszélgetésből egy árra 
szó sem igaz. Épp olyan alaptalan egy tegnapi esti 
lapnak az a híresztelése is, hogy gróf Khuen-Héderváry 
horvát bán lemondása nemsokára be fog következni. 
Beavatott körökben ilyen lemondó szándékról mit 
sem tudnak’

Evangélikusok közgyűlése.
— A Budapesti Kapló tudósítójától. —

B u d ap est, szeptem ber 5.
Évi közgyűlésükre gyűltek egybe ma a fővá

rosban a bányai ágostai hitvallású evangélikus egy
házkerület hívei. A gyűlésen világi részről Zsilinszky 
Mihály, egyházi részről Sárkány Sámuel püspök elnö
költ. A közgyűlést istentisztelet előzte meg a Deák
téri templomban, honnan a gyűlésbe vonultak, amelyen 
az egyházmegyék felügyelőin és főesperesein kívül 
az egyházkerület számos kiváló egyházi és világi 
tagja megjelent.

A közgyűlést Zsilinszky Mihály elnök nyitotta 
meg tartalmas beszéddel. Mint egyházkerületi felügyelő 
üdvözölte legelőbb is a megjelent tagokat. Majd k i
emelte, hogy az elmúlt egyházi év nagyobb jelentősé
get nyert a többieknél két oknál fogva is.

Először azért, mert a kereszténység XIX. szá
zada ez idén végződött és másodszor azért, mert a 
hazai kereszténység és a magyar alkotmányos király
ság megalapításának kilencszázéves jubileuma is most 
folyt le. Mind a kettő oly alkalom, amely komoly 
gondolatokat ébreszthet mindazok lelkében, akik az 
emberiség haladásának nagy érdekei iránt lelkesedni 
tudnak.

Azután nagy vonásokban jellemezte a főbb ese
ményeket. melyek a lefolyt X lX -ik  század alatt a po
litikai és egyházi, tudományos és művészi, az erkölcsi 
és társadalmi téren felmerültek, különösen hangsú
lyozta a tudomány terén elért meglepő nagy felfede
zéseket és páratlan eredményeket, melyek azonban az 
értelmi nagy haladás mellett sem voltak kénesek 
kielégíteni a szívnek vágyait és a kedéivvilág köve
telményeit. Ez a vallás leiadata. A katholikus egyházi 
intézményekre vonatkozólag idézi Maculay híres sza
vait, melyek azok állandóságára vonatkoznak. A pro
testáns egyháznál pedig a szellemi erőt emeli ki, 
mely különösen az angol és német theologiai iroda
lom hatalmas alkotásaiban ragyogott. A hazai protes
tantizmus irodalmi és tudományos haladását hálás 
gondolkodási tárgyul vétette fel a gyűlés tagjainak.

Azután átment a magyar kereszténység és a 
magyar királyság kilencszáz éves jubileumának ama 
sajnos vonására, hogy a protestánsok távol maradtak, 
mivel a különben szép és nagy jelentőségű ünnepély 
rendezői kizárólag a maguk számára kívánták lefog
lalni a magyarság és a kereszténység ünneplésének 
jogát. Fájlalja a reformáció elleni kirohanásokat és 
többek közölt ezeket monda : Nagv hiba lenne, ha mi 
ellenfeleinknek sértő kitörései áítal hasonló kitöré
sekre engednék magunkat ragadtatni. Valóságos ha
zaellenes bűnt követnénk el. ha a békétlenséget szító 
apostolok balga beszédei által felingereltetve. hasonló

— Szeretnél meghalni?
— Oh, igen! Persze, hogy szeretnék! Akkor 

az égbe jutnék . . .  A jó isten adna nekem egy 
uj kis fejet, uj testet és egészen más uj lábat. 
Akkor az ördög nem tudna bántani. Van egy 
erszényem, abba mar összegyűjtöttem hét jenniüt*) 
azt odaadom a jó istennek . . .

Azt hitte, hogy ez a kis aprópénz a leg
drágább dolog a világon. Amikor elmenteni, egy 
pénzdarabot csúsztattam a kezébe. Ereztem, hogy 
egész testében megremeg és hosszú sovány ujjai 
hirtelen összezárulnak az értékes tárgy fölött. 
Arcán gyerekes boldogság ömlött el, s úgy teli 
volt örömmel, hogy egy szót se tudott szólni.

Elmentem, de ott felejtettem a botomat és 
visszajöttem érte. A gyerek a rézpénzt fogdosta, 
tapogatta, tenyerére fektette, s azt hívén rólam, 
hogy a házhoz tartozom, örömtől ragyogó arccal 
hiáltott reám:

— Heikki! Hcikkil Nézz ide. pénzem van! 
Az idegen bácsi adott egy pénzt. Nem adom más
nak, csak a jó istennek, ha majd meghalok és az 
égbo megyek és uj testem lesz és . . .

Mélyen meghatva mentem el, s kívántam, 
hogy a szegény kis teremtés minél előbb jusson 
az égbe, ahol „uj testet és uj kis fejet kap és 
ahol az ördög nem meri bántani?*

•) A finn krajcár.

gyűlölettel segitenők előidézni hazánk történetének 
azon gyáazkorszakát, melyre jólelkü és íelvilágoso- 
dott katolikus honfitársaink és a katolikus történet
írók is osak borzalommal szoktak emlékezni.

Tudom, hogy nehéz az önmegtagadás erényének 
gyakorlása akkor, mikor érezzük és látjuk, hogy 
egyházunk és hazánk legszentebb érdekei vannak 
veszélyeztetve középkori felfogású emberek által. De 
gondoljunk arra, hogy a mi vallásunk a szeretet 
vallása, mely önmegtagadást követel tőlünk ; azt h ir
detvén, liog.v még azokat is szeressük, akik bennün
ket átkoznak.

A reformáció áldásait — a magyar nemzet és a 
magyarhoni kereszténység történelmileg nyilt megha
misítása nélkül eltagadni nem lehet: még kevésbé 
lehet az állam fenntartásának kizárólagos érdemét 
egyedül a katolicizmus számára lefoglalni. Ismeretes 
tény, hogy a protestantizmusnak hazánkban is nehéz 
küzdelmei voltak, de — dicsőségére legyen mondva 
— meg tudta védelmezni nemcsak vallásos keresz
tény elveit, de meg tudta védelmezni Magyarország 
alkotmányos szabadságát és függetlenségét is.

Azok az eszmék, melyeket a protestantizmus 
eleitől fogva hirdetett, közelebb állanak Szent István 
királyunk kereszténységéhez, mint azok. melyeket 
újabb ellenfeleink hirdetnek. Apáink nem egyszer mu
tatták ki a letűnt századok viharos országgyűlésein, 
hogy a protestánsok hivebben követik az első magyar 
király II. dekrétumában foglalt keresztény eszméket, 
mint az ő üldözőik. Es bizony ma sein kell nagy 
tudomány annak bebizonyításához, hogy a protestan
tizmus evangéliumi elvei, melyek úgyszólván a lefolyt 
X lX -ik század uralkodó eszméivé lettek, áldásos át
teremtő hatással voltak a világra s ebben magára a 
katolicizmusra is.

Erre nézve szabadjon csak arra hivatkoznom, 
hogy a tudományos vizsgálódás szabadságának jogát 
ma "már a római szentszék sem meri mereven meg
tagadni. A katolikus egyház ügyeinek intézésében 
jogot és részt követel magának a világi elem is. S ki 
ne tudná, hogy a protestánsokhoz hasonló autonómiá
nak hatalmas szószólói lettek a római katolikusok 
kebelében is ! Szóval : a reformáció tanai és elvei 
észrevétlenül érvényre emelkednek azoknál is, akik 
kárhoztatják.

Ezek a tények megnyugtató hatással lehetnek a 
protestánsokra nézve; mert nemcsak a felvilágosodás 
szelleme, nemcsak a tudomány és közműveltség, nem 
is csupán a protestáns elvek hatása, hanem a maga
sabb eszméktől vezérelt józan gondolkodású és alkot
mányos érzelmű katolikus hazafiak önzetlensége, hu
manitása és hazaszeretete is érvényesülni fog.

Gondoljunk csak vissza a száz év előtti esemé
nyekre, az 1790—91-iki vallásügyi törvények megal
kotására, midőn a katolikus főurak és követek az or
szág tapsai között védelmezték a protestantizmus igaz 
ügyét. Gondoljunk a harmincas és negyvenes évek 
küzdelmeire, mikor a követek házában nehány türel
metlen főpap ellenében szintén a katolikus követek 
küzdöttek leglelkesebben, hogy Kölcsey Ferenc, a költő 
filozóf. örömmel jegyezte fel Naplójában, hogy Luther 
és Kálvin fiai összetett kézzel néztek, mint küzdenek 
a katolikus hazafiak az igazság zászlója alatt!

Végül Zsilinszky ezzel zárta be beszédét:
A mi szellemi fegyvereink kipróbált fegyverek; 

hiszünk a mi lelki szövetségeseinkben; de bizzunk a 
magunk erejében is ! Soha ne feledjük, hogy egy
házunk belső életének erőforrásait önmagunkban, lel
kes tevékenységünkben kell keresnünk : mert a haladó 
kor szelleme is csak azokhoz marad Ilii, akik tőlo el 
nem pártolnak.

Dolgozzunk tehát fáradhatlanul és küzdjünk ren
dületlenül az evangéliumnak örökké fénylő láklvája 
mellett, míg nappal vagyon. Midőn .arra kérem önöket, 
hogy tegye meg mindenki kötelességét az egyház és 
haza iránt, a gyűlést megnyitottunk nyilvánítom.

Az egyházfelügyelő nemes szellemtől áthatott, 
magvas beszédét lelkes éljenzéssel fogadta a közgyű
lés. Zsilinszky elnök ezután a súlyosan beteg dr. Vetsey 
István világi főjegyző helyett a jegyzőkönyv vezeté
sére Szelengi Aladárt kérte fel, majd átadta a szót 
Sárkány Sámuel püspöknek.

Sárkány püspök évi jelentésében mindenekelőtt 
örömmel jelenti, bogv a kegyelem Istene megóvta a 
kerületet ez évbon is minden nagyobb keserű csapás
tól. Azután fölemlíti, hogy most már a szlavóniai egy
házak is espereséggé egyesittettek és Abafíy Miklós 
iőesperesnek választatott, akit a kerületnek ezennel 
bemutat. Csak a zágrábi egyház vonakodik még az 
esperességbe belépni. A csekély fizetésű lelkészek a 
kormánytól 13.073 koronát kaptak, azonban miután a 
püspök által kiosztott összeg alkalmasint a miniszté
rium számadásaival nem egészen lóg egyezni, ezért a 
netáni eltérések a kongnia legközelebbi kiosztásakor 
fognak kiegyenlittetni. A lefolyt évben a kerületekben 
egyházi és iskolai téren komolyabb mulasztás vagy 
baj nem történt, sőt ellenkezőleg mondhatni, hogy 
az egyházi és vallási buzgóság fokozódott alakban 
nyilvánult. Sajnos, hogy a római katolikus gazdag és 
hatalmas egyház túlkapásait gyakran kell éreznunk, 
mindazáltal az cvangelifcus egyház jogait félteni nincs 
ok. Negyven lelkésznek kiosztatott a kormánytól ka- 

] nőtt 10,367 korona, fizetésük kiegészitéseképen. A 
közalapból 20 lelkész kapott 100—100 forint. Segé- 
lyeztetett szintén a közalapból 10 tanító. Az egyház
politikai törvények folytán csak szórványosan fordul
tak elő esetek, melyekben a házasulandók az egyházi 
áldást mellőzték volna. Hozzánk áttért 123. tőlünk k i
tért 217. Javunkra köttetett házasság 155, kárunkra
104. Legtöbb nazarénus van Báosban: 836.

Szájpadlás nélküli fogak. F ö l ö s l e g e s s é  t e s z i k  a z  i n y l e m e z  
h a s z n á la t á t .  A  s z á j b ó l  k i v e n n i  n e m  
k e l l ,  n e m  i s  l e h e t .  S z á m o s  e l i s m e r ő  

l e v é l .  J ó t á l l á s .

W elln er G yula
specialista a szájpadlás nélküli mii fogak készítőiében  

YI. kerület, Andrássy-út 38. szám.



344 . szám. Budapest, csütörtök B U D A P E ST I NAPLÓ 1900. szeptember 6. 3

Június 10-6n felszentelte a püspök a renovált 
domonyi templomot, melynek renoválását a domonyi 
egyház felügyelője Qlück Frigyes 84.000 korona hoz
zájárulásával tette lehetővé. A libetbányai egyházköz
ség templomot épített 52.000 korona költséggel, Érett
ségit letett 34 ifjú, 12 jeles, 9 jó, 13 elégségesen. Saj
nálattal jelenti a püspök, hogy az arad-békési főes
peres, Kórén Pál ezen hivataláról lemondott és ideig
lenesen az egyházmegyei ügyek vezetésével Frint 
Lajos, aradi lelkész bízatott meg. Körén egyúttal lekö
szönt az iskolai ügyek előadói tisztségről, szükséges 
lesz helyébe más iskolai előadót választani. A bánáti 
egyházmegyében báró Anibrózy Béla 30 év óta espe- 
rességi felügyelő, Kranuír Béla 27 év óta főesperes, s 
most újra megválasztattak ezen tisztségekre, a püspök 
őket a kerület nevében örömmel üdvözli s ezzel évi 
jelentését befejezi.

Fabinyi Teofil diszfelügyeld a püspöknek igen 
moleg szavakban fejezte ki az egyházkerület köszö
netét és hálás elismerését a tartalmas évi jelentésért 
és egyben ama óhajának ad kifejezést, vajha a püspök, 
ki immár 10 óv óta áll az egyházkerület élén, eme 
tisztségében még számos éven át buzgólkodjék. Vé
gül indítványozza, hogy a püspök beszéde egész ter
jedelmében vétessék jegyzőkönyvbe.

Sárkány Sámuel püspök meghatva mondott kö
szönetét az elismerésért és jókivanatokért s az egy
házkerület további pártfogását s támogatását kéri.

Ezután Veret József békési esperes szólalt fel. 
Megemlítette, hogy a turóci egyházközség esperese 
megtagadta a felsőbb hatóság határozatainak magyar 
nyelven való megküldését. Indítványozza, hogy a tú
ród főesperes ellen a fegyelmi vizsgálatot indítsák 
meg. A felszólalás általános élénk helyesléssel ta
lálkozott.

Markács Márton turóci főesperes tört magyar
sággal válaszolt Veres szavaira és kijelentette, hogy az 
egyházi törvények nem kötelezik a magyar for
dításra. •

Az esperes szavai nagy ellentmondásra találtak. 
Fabinyi Teolil — k i az elnökséget időközben átvette 
— igen helyesen mutatott rá azon küzdelmekre, 
amelyeket az eg.vliáz különösen a turóci egyház 
részéről kiállott. Kéri a főesperest, ne tépje fel a már 
behegedt sebeket s ilyen kicsinyes dolgokkal ne akar
jon az egyliáz kebelében zavart előidézni.

Markács ismételt felszólalásában végre kénytelen 
volt kijelenteni, hogy magát az egyházközség határo
zatainak aláveti.

Ezután több apró jelentőségű belíigv tárgyalta
tott és a gyűlés az elnökök lelkes éltetésével véget ért.

A holnapi tárgysorozat főbb pontjai lesznek: A 
lelkész választására vonatkozó szabályrendeletnek az 
egyetemes szabályrendelethez való alkalmazkodása. 
A különféle bizottságok véleményes jelentései. A 
kerületi és egyetemes gyűlések jegyzőkönyvének kap
csán hozandó határozatok.

•
A mai közgyűlést megelőzőleg tegnap este érte

kezletre gyűltek egybe a gyűlés tagjai. Az értekezle
ten megvitatták a budapesti evangélikus egyházak 
egyesítésének eszméjét, amely már régóta fontos kér
dése az evangélikusok gyűléseinek. Az értekezlet 
legtöbb tagja azt óhajtotta, hogy a magyar, német és 
tót egyházat minél előbb egyesítsék. Az értekezleten 
Zsilinszky Mihály elnökölt, aki feltétlenül szükségesnek 
mondotta az egyesítést. Fabiny Teofil különvéleményt 
terjesztett e lő; javasolta, hogy a budapesti magyar 
egyház szervezzen még egy lelkészi állást s jövőre 
készítsen törzskönyvet, amelybe minden evangélikus 
vallásit felvétessék.

Többek hozzászólása után az értekezlet formá
lis határozat hozatala nélkül véget ért.

K Ü L F Ö L D .
A R elch ira th  f e lo iz la t i . i l . A Becsből ér

kező összes hirek megegyeznek abban, hogy a 
Keichsrath feloszlatása legközelebbre várható s 
talán már csak órák kérdéso. A feloszlatás nem 
jelenti a Koerber-kormány távozását, de nem je
lenti megmaradását sem; csak azt bizonyítja, 
hogy a Kocrber-kabinet sem a parlamenttel nem 
tudott boldogulni, amelyet junius 8-ikán éjjel, 
mikor a cseh obstrnkció őriilelesen dühöngött, egy
napi ülésezés után hazaküldött, sem a pártokkal 
nem volt képes olyan egyezségre jutni, amely ezt 
a liazaküldött parlamentet újra munkaképessé te
hette volna. A feloszlatást elrendelő császári pá
tenst s az uj választások kihirdetését a Koerber- 
kormány egy nyilatkozattal fogja kisérni, amely 
beszámoló lesz az eddigi dolgairól és programmja 
a jövőre nézve.

Mai tudósításaink a kövotkezők:
Béoe, szeptember B.

Kötbér miniszterelnök ma délután hosszabb 
Külön kihallgatáson volt a királynál.

S íé i ,  szeptember B.
A Neue Freie Presse jelentése szerint a kép

viselőház feloszlatása befejezett dolog és az erre vo
natkozó rendeletet legközelebb közzé teszik. A 
feloszlatás kihirdotése után nemsokára kiírják az 
uj választásokat.

Béoe, szeptember 5.
Holnap és holnapután az összes pártok vesér- 

férfiai megérkeznek. A parlament feloszlatása már 
esak órákig várathat magára. A kormány már meg
tette az előzetesen szükséges lépéseket. Politikai 
körökben nem tartják bizonyosnak, hogy a Koerber- 
kormány fogja keresztülvinni az uj választásokat.

Béoe, szeptember B.
A Reiehsrath feloszlatása egész bizonyos; 

hivatalos kihirdetéso legközelebbre várható. Ehhez 
a hivatalos kihirdetéshez a Koerber-minisztórium 
kísérő jelentést fog csatolni. Azt a nagy örömöt, 
amely a cseheknél mindig észlelhető volt, ha a 
Reiehsrath feloszlatásáról szóló hirek kerültek 
forgalomba, ezúttal nagyon lelohasztotta az a tu
dat, hogy kívánságaik nem fognak ezúttal sem 
teljesedni. A csehek tudniillik azt szerették volna, 
hogy ha a kormány lemondott volna abból az al
kalomból. hogy a Roiohsrathot feloszlatják. Mint
hogy pedig nincs nagy kormányválság, legalább 
egy kis parázs kormányválságot szeretnének látni az 
ifju-csehek. A Polliik azt állítja, hogy Pienták longyel 
miniszter meg akar válni a tárcájától, mert a fel
oszlatás ellen van, amely Javorski lovagot, a len
gyel klub elnökét nagyon kompromittálná. Javorski 
ugyanis júniusban feloszlottnak jelentette ki a 
jobboldali pártok egyesülését, esak azért, hogy a 
Ház feloszlatását elkerülje. Ez pedig most ennek 
dacára is bekövetkezett, ami a lengyelek deza- 
vuálását jelenti. E miatt Pienták okvetlenül bo 
fogja nyújtani lemondását. Minthogy azonban a 
lap maga sem hisz hírének valóságában, mindjárt 
hozzáteszi azt is, bog)- valószínű az, hogy ő fel
sége a lemondást nem fogja tudomásul venni. 
Hogy ez a hir mennyire nem igaz, azt a legjob
ban bizonyítja, hogy dr. Bezek, akiről most már 
a csehek is hirdetik, hogy nem mond le, hosz- 
szabb tárgyalásokat folytatott Ptentóikal a kor
mány toendői ügyében.

A  rom án-bolgár konfliktus. ügy látszik, 
hogy a bolgár-macedon liga alaposan megvetette 
a lábát magában Romániában, é s  hogy több aktív 
román katonatiszt is tagja ennek a forradalmi 
szövetkezetnek. Erre vall az a szenzációs buka
resti hir, hogy a VIII. vadászzászlóalj parancs
nokát, Kisirov őrnagyot hazaárulás miatt elfogták. Az 
őrnagynál nagymennyiségű titkos jegyű táviratokat 
és iratokat találtak. Kisirov naturalizált bolgár, 
akinek két testvére van, az egyik a bolgár had
seregben százados, a másik az orosz hadseregben 
ezredes. Hir szerint újabb letartóztatások várhatók a 
tornán hadseregben. Az igazságügyi hatóságok meg
tiltották, hogy az esetről tudósításokat közöljenek 
a lapokban. Nyilvánvaló dolog, hogy a bolgár 
eredetű román tisztek alaposan értesülve voltak a 
macedón liga fitlfomató terveiről, sőt az sincs ki
zárva, hogy a legfőbb hadúroknak, Károly király
nak meggyilkolásáról szőtt terv sem veit ismeret
len előttük. Most már elközeledik az ideje annak 
is, hogy Románia risszahirja szófiai diplomáciai 
ügynökét. A bukaresti félhivatalos Paín'oti/Z ugyanis 
azt jelenti, hogy a bolgár forradalmi komité a 
szófiai román ügynökségi épület éjjeli megtáma
dását tervezi, minek folytán Misii ügyvivő vissza
hívását kérte kormányától. A Bulgáriában levő 
román alattvalók védelmét valószínűleg a török 
biztosra fogják bízni.

A s o ro si k é s  Szerbiában. Belgrádnak
mindazok azelemei,amelyeknek Milán király monar- 
kiánkboz hit regimeje szárnyát szegte, most ujidt 
erővel fognak hozzá az oroszbarát eszmék terjesz
téséhez, ezúttal pedig a gazdasági téren kezdik 
ellenünk a hadjáratot. Ez is egyik folyománya 
annak, hogy Draga Masinból szerb királvasszonv 
lett a cár asszisztenciája mellett. A russzofilek 
föllélegzottck, mihelyt megtudták, hogy II. Miklós 
szóba áll Szerbiával. Siettek tömörülni s első 
fölhevülésökben uj lapot alapítottak, amely 
ezentúl Szláv Kölcsönösség cint alatt fogja az 
orosz érdekeket előmozdítani. A társaság, amely 
a lapalapitáshoz szükséges pénzt összeadta, 
nagyobbá™ gazdag kereskedőkből áll, akik széles
körű gazdasági hadjáratot indítanak meg Ausztria és 
Magyarország elten és Oroszország mellett. Meg
hívásukra nemsokára Belcrádba utazik Oagarin 
orosz herceg, az orosz leketo-tongeri és duna- 
hajózási társaság tismert megalapítója ós a Oagarin 
és Társa világcég feje, aki a szerb kereskedel

met Oroszország felé óhajtja terelni, amennyire 
tudniillik lehetséges. Annyi bizonyos, hogy igy 
is jelentékeny kárt fogunk szenvedni azért a cse
kély szívességért, hogy a szlivnicai győzőt vissza
parancsoltuk Bclgrád elfoglalásától.

A khinai háború.

B u d a p e s t ,  szeptember 5.
Oroszország mosakodik. Körjegyzékében is, 

hivatalos és félhivatalos lapjaiban is váltig han
goztatja, hogy őt a khinai kérdésben önző célok 
nem vezetik. És mindezt — nem hiszi el senki. 
Ha nem fogadjuk is el készpénznek azt a sanghaii 
jelentést, amely szorint Li-Hung-Csang kedvező 
békoföltétclek kioszkőzléso ellenében fölajánlotta 
az oroszoknak Mandsuországot: senki sincs, aki 
bizonyosra ne venné, hogy Oroszország éppen 
Mandsuországra vágyódik s valószínűleg meg is 
fogja kapni, jutalmul azért a Khina iránt tanúsí
tott barátságáért, hogy a szövetséges csapatoknak 
Pekingből való visszavonását javasolta. Ha nem ez a 
hátsó gondolat lappang az ismeretes orosz javas
lat mögött, akkor ez a javaslat csakugyan nem 
is érthető, amint hogy Németországban nem is 
tudnak kielégítő választ adni arra a kérdésre, 
hogy mi indította Oroszországot erre a koncert- 
bontó váratlan lépésre. Nem kevéssé jellemző 
Oroszország törekvését illetőleg az sem, hogy az 
orosz külügyminisztérium ismeretes tanácstagja, 
Martens tanár épp mostanában bocsátott ki egy 
értekezést, amelyben figyelmezteti a keresztény 
hatalmakat, hogy a puszta nyers erőszakkal 
Khinában semmire sem mehetnek s ezzel leg
kevésbé győzhetik meg a khinaiakat az európai 
kultúra fölényéről. Tartsák a hatalmak szem előtt 
— úgymond — hogy egy 400 millió emberből 
álló népnek joga van a maga országában úgy 
berendezkedni, amint nekik tetszik; a keresztény 
hatalmaknak saját lelkiismeretűk és az egész em
beriség előtt be kell bizonyitaniok, hogy a midőn 
Khinában kereskedelmi érdokeiket előmozdítják, 
ezzol nem az a szándékuk, hogy igazságtnlan és 
önkényes cselekedeteket miveljenek; és föl kell 
ismerniük, hogy a civilizált világnak Khinával 
szemben való eddigi taktikáján lényogosen vál
toztatni kell.

A csapatok visszavonását célzó javaslat és 
ez a prédikáció együttvéve semmi egyéb, mint 
a khinai kormány címére intézett captatio bene- 
volentiae.

(Az orosz javaslat.)
Pétervár, szeptember B.

A Journal de. Saint-Pelersbourg ezt Írja a leg
utóbbi körjegyzékröl:

Oroszország esak azt kívánhatja, hogy a 
belső zavarok, amelyek a boxerek lázadó moz
galma támasztott, mielőbb megszűnjenek. Ez ok
ból Oroszország szívesen fogad mindent, ami a 
Khinával való viszony rendezését megkönnyítheti 
s o végett szükségesnek tartja a khinai kormány- 
közegek visszaállítását, liogv a hatalmak tár
gyalásba léphessenek velők. Rekingen túl menő 
nagy stilii katonai akció uj bonyodalmak forrása 
leltet, nem pedig a megnyugvás eszköze, tekin
tettel arra az óriási területre, amelyen a hatalmak 
cgvmagukban nem képesek a rendet teljesen 
helyreállítani. Ellenkezőleg, csakis a jogszerű 
khinai kormányközegek működésével lehet tartós, 
üdvös eredményeket elérni. A hatalmak képvise
lőinek Tiencinbe szállításában a khinaiak bizony
ságát látnák nnnak, hogy a hatalmak hívok ma
radtak ahhoz a szellemhez, amely eredeti pro- 
grammjukat áthatotta. Nagy munka vár még rájok, 
hogv megoldják a mostani viszonyokból származó 
kéroéseket. l)o a tárgyalásokban n mérséklet eszmé
jének fölötte kell állania minden más indító oknak, 
amely arra kötelezhetné a hatalmukat,hogy a katonai 
akeiónnk nagyobb impulzust adjanak, mert esak igy 
oldható meg szerencsésen a sok függő kérdés. A 
hivatalos lap közleményei ismételten kiemelik, 
hogy Oroszországnak nincsenek önző céljai Khi- 
naban. Bármily nagy is a nagyon jogosult fel
háborodás, amelyet a khinai események minden 
civilizált államban előidéztek, az orosz kormány 
mégis úgy vélekedett, bog)- azokat az éniekeket, 
amelyek még fölötte állanak ennek a felháboro
dásnak, nem téveszti szem elől és amidőn ezeket 
n khinai eseményekből folyó kérdéseket kellő hi
degvérrel és nyugalommal vizsgálja, rendületlenül 
hii marad ahhoz az elvhez, amely politikájának 
alapja, t. i. az egész világ hatalmai között való 
béke fenntartásához, és pedig ugyanannak a szo
lidaritásnak a kedvéért, amely az összes államo
kat egyesíti a közjó érdekében.
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Berlin, szeptember 5.
A khinai bonyodalomban, úgy látszik, rövid 

ideig tartó nyugalom kövotkozett be, holott csak 
néhány nappal ezelőtt is a politikai körök nagy 
izgatottsággal táigyalták a khinai eseményeket. 
A ma érkezett jelentések közül egvodül egy wa
shingtoni távirat keltett nagyobb figyelmet. E je
lentés szerint az amerikai kormány a khinai ese
mények hatása alatt Oroszországot rá akarja bírni, 
hogy Peking kiürítésére vonatkozó javaslatát visszavonja. 
Ebből azt következtetik, hogy a washingtoni kor
mány, amely eddig sem adott határozottan bele
egyező választ az orosz javaslatra, most tekintet
tel a többi hatalom ellenkezésére, vissza akarja 
vonni beleegyezését. A Kreuzzeitung szerint eddig 
még nincs ok arra, hogy a hatalmak egyetér
tésének megszűnéséről beszéljünk. De azért nö
vekedő aggodalommal tekinthet mindenki a be
következő események elé.

London, szeptember 5.
A Timej-nak jelentik Tokióból, hogy a ja

pán kormány Peking kiürítése kérdésében eltökélt 
bévé a hatalmak koncertjének és csatlakozni fog 
ahhoz a politikához, amelyet a hatalmak több
sége helyesnek tart. Ugyanennek a lapnak jelen
tik Sanghaiból, hogy az odavaló angol, német és 
amerikai egyesületek választmányai közös gyűlé
sen elhatározták, hogy fölszólalnak Peking kiürí
tése és annak az uralomnak a visszaállítása 
ellen, amely közvetetlenül felelős a legutóbbi vér
ontásokért.

London, szeptember 5.
A Daily Neirsnak táviratozzak Sanghaiból, 

hogy az odavaló francia és amerikai konzul, továbbá 
Rockkill amerikai konzul különbiztos határozottan 
csatlakozik azokhoz, akik ellenzik Peking kiürítését.

Berlin, szeptember 5.
Diplomáciai körökben nem mondtak le arról 

a reményről, hogy az orosz jegyzék ellenéro is 
sikerülni fog egyöntetűen eljárni, annál is inkább, 
mert Oroszország végre is kénytelen lesz belátni, 
hogy kiürítési tervével magára marad és hogy 
ezt az indítványát elhamarkodva tette meg. A ha
talmak részéről megvan a hajlandóság az enge
dékenységre és még Németország is kész olyas
féle terv alapján tárgyalni, hogy nem volna-o 
helyes csakis Pekingre szorítkozni a hadművele
tekben és tovább nem terjeszkedni, az ellen pedig 
egy oldalról sem merült fel ellenvetés, hogy a 
követségeket Tiencinbe helyezzék át.

A hatalmak szeretnék elkerülni, hogy Orosz
ország izoláltan maradjon terveivel s éppen azért 
középutat keresnek a megegyezésre. Németország 
minden tekintetben egyöntetűen fog a hatalmak
kal eljárni

(Li-Hung-Csang.)

London, szeptember 5.

A Standardnak jelentik Washingtonból, hogy 
ott egész nyíltan fejezik ki azt a gyanút, hogy 
Li-Hung-Csang egész Slandsuországot ajánlotta föl 
Oroszországnak jutalmul arra az esetre, ha kedvező 
békeföltételeket biztosit neki.

Li-Hung-Csang ma a következő táviratot 
küldte a londoni khinai követnek:

Pétervári követünk rábeszélte az orosz kor
mányt. hogy csapatait vonja k i Pekingből. Ön 
haszontalan ember, ha nem veszi rá az angol kor
mányt, hogy hasonlóképpen cselekedjék.
A Times egy sanghaii távirata szerint Li-

Hung-Csang a császártól egy augusztus 19-ről kelt 
ediktumot kapott, amelyben a császár kijelenti, 
hogy habár az idegen hatalmak biztosították arról, 
hogy csakis a rendet fogják helyreállítani, ő mégis 
kötelességének tartotta, hogy a régens-császámó 
óhajtására vele együtt eltávozzék Pekingből. Most 
attól tart, hogy a hatalmak e miatt nem lesznek 
hajlandók a békés megoldásra és ezért megbízza 
Li-t, hogy tárgyalást kezdjen a hatalmakkal, Li 
legközelebb Tioncinbo megy.

Frankfurt, szeptember 5.
A Frankfurter Zeitungnak ma a következőket táv

iratozzak San^Aatból:
Li-Hung-Csang ma a következő dekrétumot 

kapta a császárnétól:
„A khinai knrtmány békét akar kötni. Meg

hatalmazottakul és kezesekül Li-Kun-Jit és 
Crwngr-Crt-Ttmi bizom meg.“

Tuán herceg és fia nem követték a ré
gens-császárnőt. Tuán herceg magával vitto 
azoknak a titkos tárgyalásoknak az aktáit, 
amelyeket a khinai kormány Oroszországgal foly
tatott s anielyekbon a khinai kormány Orosz
országnak előnyöket biztosított. Ezoknok fejében 
az orosz kormány kötelezte magát, hogy

Mandzsu-országból kirendeli csapatait s Pe- 
kinget és Niucsvangot visszajuttatja a khinaiak 
kezére.

Brüsszel, szeptember 6.
Egy sangbai jelentés szerint a császári ud

var addig Singanban marad, amíg az európai csa
patokat nem vonják ki Pekingből. Li-Hung-Csang 
a régens császárnétői levelot kapott, amelyben 
értesíti, hogy a khinai birodalom fővárosát egye
lőre Singanba helyezte át.

Brüsszel, szeptember 5. *
Egy sanghaii távirat szerint Li-Hung-Csang 

egy alkirály közvetítésével élénk távirat váltással 
érintkezik a régons-császárnéval.

(Vegyes hírek.)
Berlin, szeptember 5.

A Wolff-ügynÖkség jelenti Sanghaiból: Pekingi 
jelentések szerint Lösch hadnagy és Pifrement segéd- 
irodatiszt az ostrom alatt tevékeny részt vett a véde
lemben. Lösch nagyobbrészt az amerikai követség 
mögött állított torlaszon küzdött angolok társaságá
ban. A németek és az amerikaiak rendkívül jó baj
társi viszonyban voltak egymással. A khinaiak ellen 
védett követségek állandó összeköttetésben voltak egy
mással és kölcsönösen segítették egymást. Minthogy a 
német követség helyzete rendkívül exponált volt. Ketteler 
báró felesége férje halála után az angol követségre ment, 
ahol a többi asszony és valamennyi német polgári 
személy tartózkodott, kivéve a követség tag:ait. Ket- 
teleménak a német követség házában lévő hálószo
báját később az ágyúgolyók elpusztították. A német 
követség levéltára sértetlen maradt. Rizst a szomszéd 
üzletekből szereztek az ostromlottak, más élelmiszereket 
pedig, különösen tojást, alkalomadtán az ostromlóktól 
vásároltak. A japánok alagutat ástak az élemiszerek be
hozatalára. Ezek az adatok attól a német alattvalótól 
valók, akinek naplójából az ostrom alatt történt ese
ményekre vonatkozó közlemények származtak.

New York, szeptember 5.
A New York Héráid jelenti Hongkongból 

3-iki kelettel: Befolyásos bennszülöttek úgy nyi
latkoznak, bog}* az idegenellenes mozgalom Khina 
déli tartományaiban már olyan jelleget öltött, 
hogy a hatóságok nem képesek többé féken tar
tani. Azt mondják, hogy egy hónapon belül iszonyú 
forradalom fog kitömi.

A romániai zsidókról.
Hukarest, szeptember 5.

Önök tulnan azt hiszik, hogy nálunk Romá
niában Urechia akkora szerepet játszik, mint ami
lyet neki a magyar hírlapok tulajdonítanak. A 
múltkor ünnepelte jubileumát, melyből a müveit 
román társadalom gúnyt űzött; csak a Magyar- 
országból bovándorolt elem hódolt neki s részesí
tette ovációkban. A jó Urechia bácsi tisztában van 
vele, hogy a nemzeti kérdés nem talál már vissz
hangra Romániában; szüksége volt tehát, hogy 
más térre helyozzo át népszerűségének bálványát. 
Ez a tér az aniisenútizmus. Van egy nagy napi
lapja, Apararea Nationala, (Nemzeti védelem) mely
nek jelszava: nemzetiség, ortodoxia és antisemitiz
mus. E törekvésében méltó támogatója a memoran
dum-perben elitéit s idemeuekült Popovic,aki szintén 
alkotott egy újságot Románia Juna (Ifjú Románia) 
címmel. Mind a kettő az antisemitizmus konkolyát 
hinti, hogy zavart idézve elő, a magyarországi 
nemzetiségi kérdés aktualitását megmentsék.

A Magyarországból bevándorló románok most 
már nem a magyar barbarizmusról panaszkodnak, 
hanem a zsidó-magyarok falánkságáról, kik Ma
gyarországot a tönk szélére juttatták. Azért jönnek 
Romániába, hogy azt az ő zsidainak körmei 
közül kiragadják. A magyarországi román lapok 
pedig mindeiT"s7ámban fújják nekik a kíséretet 
s egyre kürtölik, hogy a zsidó-magyarok állják 
útját a kibékülésnek s megértésnek. Szóval, 
a nemzetiségi kérdés értéke teljesen diskre- 
ditálva van; szükség volt tehát annak tijabb 
formát adni, hogy legyen miből élnio né
hány elzüllött exisztcnciának. Ha ezek a kétes 
kenyérkeresetre szoruló urak nem állnának útban, 
a romániai zsidóság ügye régen meg lett volna 
oldva. Az ország vezető társadalma tisztán látja, 
hogy valakitől kötelességeket kívánni s ugyan
annak jogokat nem adni nem lehet. A romániai 
zsidó pénz- és véradót fizet hazájának, amely 
cserébo még a törvény előtti védelmet se bizto
sítja neki. Az ország kiskereskedelmo s ipara 
teljesen a zsidóság kezében van, sőt a  dorohoi

és neamci kerületben nagyon sok földművelő 
zsidó is van. A zsidók tömegos kivándorlá
sával a koreskodolom és ipar minden téren
pang. Jászvásárban, hol a  lakosság több mint
fölét zsidók alkotják, az üzletokot sorra bo-
zárják. A mostani minisztorolnök, Carp, aki min
den izében európai műveltségű férfi, szándékozik 
a zsidóság sorsán javitani. Ez a remény akasz
totta meg a további kivándorlásokat s helyezte 
egyelőre várakozó holyzetbe az itteni zsidóságok

Nehogy azt higyjék önök, hogy Romániá
ban nincsonok humánus gondolkozásu emberek,, 
kik nem óhajtanák, hogy a zsidó is teljes polgár-i 
jogot élvezzen.

Ide iktatom C. Radulescu-Motru véleményét, 
aki a bukaresti egyetemen az esztétika tanára. 
A múlt év folyamán indított meg egy nagy tudo
mányos, irodalmi s politikai folyóiratot, mely tel
jesen a Revue bleuenek mása. E folyóiratnak, 
melynek nevo Noua revista rontana, 15. számában 
igy ír:

Az idegen antisemiták mindazt, amit hirdet
nek, maguk is elhiszik. A középkor koldusszer
zeteseinek beteges intelligenciája kigondolta a 
vérvád meséjét; amit Írtak és hirdettek erről, az 
a mi apostolainknak is mindennapi kenyere. Azt 
állítják, hogy a zsidók vámpírok, ők tették kol
dussá a világot; nélkülük bőség és boldogság 
volna a földön, a haza pedig erős és hatalmas 
volna. Hiába kóborolnak a zsidók tömegei az or
szág egyik szélétől a másikig, könyörögve a 
gazdag asztaláról lehulló morzsákért; hiába esett 
meg az egész világ szive, látván gyermekeket és 
nőket az éhínség karmai között; hiába! mert a 
meggyőződés apostolainak nincs egy könycsepp- 
jük is ! Izrael fiai koldusokká válnak, hogy annál 
jobban foszszanak ki bennünket 1 így mondjátok 
ti, összeráncolva homloktokat A ti szemetekben 
az élő és szenvedő ember nem létozik; a Krisztus 
adta példát nem értitek; elnémítjátok szi
veteket felebarátotok fájdalmai előtt. A zsidó kér
dés Románia minden kormányának legégetőbb 
ügye. Az idegen kormányok szívesen elnézik, 
hogy jogtalan zsidaink legyenek, csakhogy tőlünk 
kedvezményeket csikarhassanak ki. Most 20 évo 
Bismarck a legkedvezőbb feltételek mellett engedte 
meg, hogy a német bankároktól megváltsuk vas
úti útvonalainkat, ezért cserébe szemet hunyt a 
romániai zsidókérdés előtt; a jövőben egy uj 
Bismarck a német kereskedelem érdekében a leg
nagyobb vámengedményeket fogja követelni. Min
denki kivan majd valamit. És mi készek leszünk 
mindent megadni, csakhogy továbbra is sémita 
rabszolgiíink legyenek I

A Revista noua romána 16. számában egy 
cikksorozat indult meg, melynek cimo: Az európai 
közvélemény s a romániai zsidó kérdés. A  szerkesztő, 
C. Radulesen-Motru levelet intézett Európa min- 
deu nagyobb publicistájához és politikai férfiéhoz, 
melyben véleményét kérdi, vájjon tanácsolja-o, 
hogy Románia teljes polgárjogot adjon zsidai
nak? Eleddig közölve vannak Zola és Lombrosa 
feleletei.

Zola igy ir:
„M édan, 1900. augusztus 7. U ram !

Szerencsétlenségem re já ra tlan  vagyok
R om ánia politikai és társadalm i viszo
nyaiban. Mivel azonban  azt kérdi tőlem , 
tanácsolnám -e, hogy R om ánia teljes pol
gárjogot adjon zsidainak, tétovázás nél
kül felelem : igen. A föld összes népei 
teljes egyenjogúsításának és szolidaritásá
nak hive vagyok?'

, Cesare Lombroso felelete, mely Zoláéval meg
egyezik, igen érdekes dolgot hirdot Magyarország
ról. Ezt irja ugyanis:

Egyszer Oroszország felé utaztam ban 
találkoztam  egy antisem ita orosz diplo
m atával, aki B udapestről u tazott h azá 
jába . így szólt hozzám :

—  Nem értem  az okát, hogy az antise
m ita B érs napról-napra szegényedik, Buda
pest pedig, ahol az antisem itizm usnak 
nyom a sincs s ahol a  zsidó tehetségét m in
denütt becsülik, szemm el láthatólag nő és 
gazdagszik, m int egy északam erikai vá
ros ; nem elóg, hogy a főváros összeolvad, 
de lehetetlen m ár m egkülönböztetni a  
zsidót a  katolikustól.

Azt feleltem nek i:
—  „Ha ezen csodálkozik, vesse össze,
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Hollandia, Spanyolország, Anglia és Orosz
ország v iszonyait; fontolja meg a  sém ita 
veszedelm et o ttan  s a  hasznot, m elyet 
hajto tt a  zsidóknak adott polgári jog. 
Spanyolország és Oroszország a  gondolat
nak egy-egy tem etője, H ollandia és Anglia 
pedig az életnek s gazdagságnak vigadó 
kertje.
Ha a többi nyilatkozatok napvilágot látnak, 

sietni fogok azokat is tudomásukra hozni.

H ÍR E K .

Viaszszobrok.
Caseriónak, Luccheninek és Brescinek 

viaszszobrot állítanak a panoptikum-tulajdo
nosok; áldozataik képemását pedig ércbcöntvo 
őrzi meg az utókor. Az érő még a költészet
ben is a maradandósás jelképe, az idő ismo- 
rotes vasfoga beletörik, a rokkenő nap meg 
nem olvasztja, eső, jég, hó nemes patinával 
vonják bo. A viasz lágy és olvadékony, mint 
Ilyen példaszerű; a reláció a szobrok között 
eddig megfolelö. Csakhogy a nagy emberek 
ércemlékét szabad térségek közepén állítják 
fel; széles, eleven utcák torkollanak a térre, 
a villamos csongotve robog el alattuk, az 
emberek gondokba merülten sietnek odébb, 
és ha valaki olykor-olykor elmerül a né
zésükbe, mi csendes mosolylyal keressük 
kezében a vörös fedeles idegenvezetőt. 
És rendszerint nem hiába. Minden uj 
szobor uj érdekesség egy-két hétig, közvetot- 
lcnül a leleplezése után. Azontúl már csak 
úgy vennők észre, ha egy éjszaka ellopná, vagy 
ledöntené valaki. Ha Baross Gábor szobra 
holnap nőm áll a talapzatán, mindenki keresi, 
tudakolja; igv pedig legfeljebb azt keresi a 
Járókelők pillantása: mennyit mutat a központi 
pályaudvar órája.

Nemigy a viasz-szobrok. A viasz-szobro
kat a panoptikumban őrzik; a panoptikum 
pedig vasárnapi látványosság. A panoptikumba 
húsz krajcár a belépődíj, katonáknak és gyer
mekeknek tiz ; Caserióért, Luccheniért és 
Bresciért pedig rendszerint még öt krajcár 
ráfizetés dukál.

Mindennek bölcs belátása diktálhatta 
csak a pécsi rendőrségnek legújabb rendeletét. 
Ez a rendelet érzékenyen sújtotta egy ottani 
panoptikum tulajdonosát, aki nehány nap óta 
öles plakátokon hirdette, hogy megszerezte 
intézetének Bresci Gactano viaszszobrát A 
rendőrség nemcsak hogy megtiltotta Bresci 
mutogatását, do ráadásul elkobozta Luccheni 
viaszszobrát is, amelyben már eddig is gyö
nyörködhettek a pécsi csirkefogók.

A puszta rendelethez so gáncs, se 
gunv nem férhet A pécsi rendőrség példája 
kövotésro méltó; számtalan körülmény bizo
nyítja. Ha valaki zsebtolvajok, betörők, zsivá- 
nyok közt novekodik, ott ahol tapssal, éljen
zéssel, kacagással jutalmazzák azt, aki hen
cegve meséli egy olyan cselekedetét, amelyet 
a becsületes ember gazságnak Ítél, aki már 
mint öklömnyi gyerek azt hallja, hogy min
dönki, akinok aranyórája vnn, gazember és 
egy, két, három, minél több aranyórát el
csípni virtus, a rendőrséget kijátszani dicső
ség, az épp úgy megesküszik a maga meggyőző
désére, épp úgy lelkesül ezért a dicsőségért, mint 
más gyorek mindazért az egészen másért, amit ő 
magasztalni hallott Mindazokban, akik valaha 
irodalomra adták magukat, a jelen és a múlt 
nagy lángelméi költötték fel a lelkesedést. 
A sikereik sikerekre, a dicsőségük dicsőségre 
keltett vágyat. Aki valamirevaló fiatal gyerek, 
csak végignézett valaha egy első előadást, 
premiort, nrnint nálunk mondják és látta ün
nepelni, kihívni a szerzőt, biztosan mind azzal 
a szándékkal aludt cl aznap éjszaka, hogy 
reggelre darabot ir. Ebből perszo világért 
sem következik, hogy minden gyerek, ki- 
jövet a panoptikumból, rablógyilkos akar lenni 
és az is lesz, aminthogy drámairó is csak abból 
válik, akiben szunnyad a hajlam éa van

hozzávaló tudása, műveltsége, intelligenciája. 
Csakhogy a Caseriók nem járnak a Burg- 
szinházba, a panoptikum törzsvendégeiből pe
dig nem igen kerül ki drámairó.

Es végezőül abban, hogy a rossz példa 
sokkalta erősebb a jónál, egyetértenok minden 
idők pedagógusai. Az a fiatal gonosztevő, aki 
a panoptikumban azt látja, hogy Luccheni 
szekrénye körül szoronganak mindazok, akik
kel ö együtt érez, akik őt érdeklik és akiket 
ő érdekelni akar, bizonyára sokkal többet 
érez, mint az a léha, cinikus kis kadét, aki 
szórakozottan hallgatja a főhadnagya buzdító 
magyarázatait Tegethoff admirális szobra előtt.

Az anarkisták a társadalmi rend meg
bontására törnek, a rendőrség pedig épp a 
társadalmi rendet védi. És amint például El- 
zász-Lotharingiában még most tiz esztendeje 
szigorúan megbüntettek mindenkit, aki a 
Marseillaiset énckelto, és még ma is vakmerő 
vállalkozás volna szobrot állítani III. Napó
leonnak példának okáért Strassburgban; úgy 
logikus, b.elyes, dicséretre és követésére méltó 
dolog, ha a rendőrség nem engod viaszszobrot 
állítani Brescinek és Lucchoninek a panopti
kumban, ami az ő iajtájukbeli embernek nem 
más, mint nekünk a pantheón.

— Ne sírj! Viszontlátsz a panoptikum
ban! —

így búcsúzik egy párisi chansonban 
egy elfogott cambrioleur a kedvesétől. A leg
több államban eltörülték a nyilvános kivég
zést, mert éppenséggel nem vált be mint 
elrettentő példa, sőt Párisban egész külön 
költészoto van a guillotinenak és ez a költé
szet nem egy dallal szerepel Yvette műsorá
ban, sőt a szalonokban is énekelnek nem egy 
cynikus strófát Deibler úrról és a Piacé do la 
Koquetteről. Bizonyos dolog: ez a poézis 
nagyban okozója, hogy az abattoirs körül 
sétálgatni éjfél tájban még ma sem tanácsos, 
mint ahogy a mi bakonyi betyárainkban is 
az őket övedző romantika tartotta sokáig a 
lelket. Csakhogy a romantikát megsemmisí
teni nem lett volna elégséges; a Rózsa Sán
dorokat, Sobri Jóskákat össze is kellett fog- 
dosni.

És ez a bökkenő.
Mindon vasúti szerencsétlenség után 

megindítják a vizsgálatot, megbüntetik szigo
rúan a váltóőrt és a közvélemény elcsendesül. 
A Jean Goujeor.-utcai bazár égése után min
den párisi színházban megszaporitották a 
tiizfccskcndők számat; és aztán csend volt a 
Théatre Franfais katasztrófájáig. A hivatalos 
körök szeretik ilyen gyors és könnyen eszkö
zölhető rendszabályokkal elhárítani magukról 
a rájuk terelt és nagyon kényelmetlen köz
figyelmet.

Mint ilyen intézkedést ne érjo dicséret 
ezt a tilalmat. Mert ez a rendelet mégis csak 
sokkal nagyobb kárt tett az illető panopti
kumban, mint — az anarkistákban.

L. A.

Budapest, szeptember 5.
— BUDAPESTI NAPLÖ. Szeptember 15-én 

uj előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Személyt hír. Engedi Lukács országgyűlési 
képviselő üdülő útjáról visszatért a fővárosba.

— A trónörökös a hadgyakorlatokon. Birsből 
táviratozzak: Ferenc Firdinand főherceg augusztus 
31-én Trebitsch mellett szemlét tartott a brünni 4. 
gyaloghadosztály és a bécsi Landwehr gyaloghad
osztály fölött, szeptember 1-én Stetteldorf mellett az 
Ottó főhercog parancsnoksága alatt álló bécsi lovas
hadosztály, szeptember 3-án és 4-én pedig Siegharts- 
kirchcn környékén a két bécsi gyaloghadosztály fö
lö tt Szeptember 3-án zuhogó csőben a hadosztályok, 
szeptember 4-én pedig a hadi létszámnak megfelelő 
erejű dandárok gyakorlatoztak egymás ellen. Ez alka
lommal Ferenc Ferdinand főherceg vezényelte az egyik 
lé lt Tegnap, szeptember 4-én este a bécsi helyőrség 
igen hosszú menet után kitűnő állapotban tért vissza 
Bécsbe.

— A z olasz király V ilm os ozászárnak. Génuáből 
jelentik, hogy az olasz király trónralépését notifikáló 
küldöttség tegnap onnan Berlinbe utazott A küldött
ség PeUoux tábornokból és egy ezredesből áll. PeUoux 
tábornok a király sajátkezüleg irt levelét viszi a csá
szárnak. A genuai Giornale dél Popolo azt írja, hogy 
Waldersee marsall a német császár ajándékát adta át 
Viktor Ernáiméi királynak. Az ajándék egy acél pán
cél, mely az esslingeni gyárban készült, melyet a mel
lett, hogy könnyű és vékony, nem fogja a golyó. Az 
említett lap azt Írja, hogy ezt a hírét föltétlenül biztos 
forrásból kapta,

— D arányi m iniszter a Petöll-háznál. A  föld
művelési műiiszter erdélyi útjában ma reggel hat óra
kor Zeyk Dániel és Sándor József főispán, Csathd 
alispán, Török Bertalan. Apáthg Péter és Kabos Ferenc 
országgyűlési képviselők társaságában Tordáról Seges
várra utazott s ott a telepítések megtekintése után 
kísérőivel fölkereste a segesvári ut mentén a Petőfi- 
házat és emléket, ahol Haller Lujza grófné gyöngéd 
gondoskodása folytán pompás liget virul a nagy költő 
emlékei körül. A miniszter aztán visszatért Seges
várra s Tövisen át Budapestre utazott.

— A szultán Jubileum :. Konstantinápolyból je
lentik, hogy a szultán és a bolgár fejedelem között a 
szultán uralkodói jubileuma alkalmából meleghangú 
táviratváltás fo ly t Ferdinand fejedelem mély háláját 
fejezte ki a bolgár küldöttség jóindulatú fogadásáért. 
Az angol királynő is megköszönte a szultánnak azt a 
jóindulatot, amelylyel különkövetét, Fisher tengerna
gyot fogadta. A francia és a román küldöttség már 
elutazott. Fisher tengernagy ma utazik el Konstantiná
polyból. A német, olasz és bolgár különkövetek hol
nap utaznak el.

— A z állam i tisztv iselők  fizetésén ek  
em elése. A pénzügyminisztérium számvovőségi 
osztályában már elkészültek azzal a tervezettel, 
amely az állami tisztviselők fizetésének és nyug
dijának rendezésére vonatkozik. Kétféle tervozotet 
dolgoztak ki. Az egyik szerint az állami tisztvise
lők mindeniko akkora fizetést kapna, amokkorát 
ugyanabban az állasban lovö tisztviselő Ausztriá
ban kap. Ez azonban olyan kiilünbözetet jolont a 
költségvetésben, amire alap nem igen képzelhető 
cl ez idő szerint. Azért a miniszter rendeletére 
egy másik tervezotot is kidolgoztak. Ez is abból 
az elvből indul ki, hogy Magyarország tisztvise
lőinek alapfizetése elérje az ausztriai tisztviselők 
alapfizetését. A különbözetet azonban úgy akarja 
csökkenteni a régi és az uj tétel között a minisz
ter, hogy egyes fizetési osztályokban csökkenti a 
fokozatok számát. A fizetésemelés tervo ma és a 
legközelebbi jövőben azonban még csak terv ma
rad. Két év múlva, ozerkilencszázkettőben azon
ban már a legnagyobb valószínűség szerint valóra 
válik. Ha nem egészben, legalább részben s az
után aztán fokozatosan mind teljesebb mértékben 
keresztülviszik, mig csak az egész nagy munka 
befejezve nincs,

— A közoktatásügyi m iniszter Itthon. IFZnsnot 
Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter nyári sza
badságidejéről Dcl-Tirolból ma reggel jó  egészségben 
haza érkezett. A miniszter még délelőtt hivatalába 
ment és átvette a minisztérium vezetését

— Elism erés dr. Balogh Tlhamérnak. Dr. Balogh 
Tihamér, a jeles iró és ismert fővárosi orvos lemon
dott az állami felsőbb leányiskolánál elfoglalt egész
ségtan-tanári állásáról. Ebből az alkalomból a kultusz
minisztertől a következő levelet kapta:

Tekintetes almási dr. Balogh Tihamér orvos 
urnák Budapesten. A midőn Tekintetességed sa
ját kérőimére azon megbízástól, melynek lolytán 
1879. óta a budapesti állami felsőbb leányiskolá
ban az egészségtant kiváló sikerről tanította, ezen
nel felmentem: készséggel ismerem el, hogy 
Tekintetességednek ezen működése folytán a 
felsőbb leányiskolái nevelés és tanítás fej
lődése körül, mint szaktárgyában úttörőnek, 
kiváló érdemei vannak s hogy Írói műkö
dése által is azon iskolának, melynél műkö
dött, díszéül szolgált, miért is 19 év óta lelkiis
meretes buzgósággal és pontossággal végzett mű
ködéséért legmelegebb köszönetét mondok.

Budapesten, 1900. évi augusztus hó 9-én.
A miniszter helyett: 

Zsilinszky államtitkár.
A  levelet Szappan Vilmos, az állami felsőbb 

leányiskola igazgatója a mai megnyitó ünnepélyen 
szép szavak kíséretében nyújtotta át dr. Balosának.

— A  szabadelvű pártklubból. Ma este újra 
megélénkültek a szabadelvű pártkör termei, A minisz
terek közül Széli Kálmán miniszterelnök, FejérmSry, 
Wlassics és Darányi miniszterek is megjelentek a 
klubban és mindenfelől rokonszenvesen üdvözöl
ték őket.

— Holub E m il egyetem i tanár, Prágából írják, 
hogy dr. llolub Emilt, a hírneves Afrika-utazót, aki 
néprajzi és természetrajzi gyűjteményét iskolák között 
szétosztotta, legközelebb kinevezik a prágai egyete
men a földrajz tanárává.
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— K atonatisztek  m onstre-tüntetése. A
görög hadügyminiszternek keserves napjai van
nak : a hadsereg tisztjeinek jórésze zavarogva tün
tet ellene, a hadnagy' és főhadnagy urak garázdál
kodásaival pedig immár alig bir a görög polieia. 
A tüntetők majdnem mind a gyalogsághoz tartoz
nak s mert az előléptetési viszonyok az utóbbi 
időben felette kedvezőtlenek lettek: az elkeseredés 
főképpen a hadügyminiszter ellen irányul. A 
gyalogsági tisztek egyúttal azt is követelik, hogy 
rangban egyenlőkké tétessenek más fegyvernem
beli tisztekkel. A kormány azt hitte, hogy erélyes 
fellépéssel elnyomja az egész mozgalmat és kilenc 
kapitányt a törvény által tartalékba helyeztetett. A 
Taleronban tartott diszebéd alkalmával óriási tünte
tések voltak és Atén város parancsnokát és rendőr
főnökét, akik ez alkalommal nem léptek fel elég eré
lyesen, állásuktól elmozdították. A tüntetésekben 
való részvétel miatt "6, Aténban állomásozó tisztet 
vontak felelősségre. Ezek közül tizenhatot két
havi fogházra Ítéltek, negyvenegyet büntetésből 
vidékre helyeztek á t ; a többieket pedig, m nt 
önhibájukon kívül való résztvevőket, felmentet
ték. A kívánt célt azonban még sem érte el a kor
mány. A múlt hó vége felé bankettel kapcsolatban 
országszerte tüntetések voltak, amelyen alhadnagy
tól kapitányig minden tiszt, összesen körülbelül 
százhatvanan vettek részt. Különösen zajosan ün
nepelték azokat, akiket büntetésből helyeztek át 
a vidékre. A legzajosabb volt a tüntetés Voloban, 
ahová Pszichasz ezredest küldték ki a zajongók 
lecsendesitésére. Az ezredes a botrányok megaka
dályozására éjjeli gyakorlatot rendelt el és ezt 
este tudatta az együtt vacsorázó tisztekkel, akik 
erre vonakodtak a parancsnak engedelmeskedni. 
A kormány most tábornokokból álló külön had
bíróságot szervezett, amely szigorú Ítéletekkel 
akar véget vetni a mozgalomnak. Lehet, hogy ez 
az eljárás egy időre újra helyreállítja a discipli- 
nát, de a megcsorbult tekintélyt aligha sikerül 
egyhamar kiköszörülni.

— A perzsa sah Budapesten. A budai várka
pitányság már megkapta az értesítést, hogy a perzsa 
sah e hó 24-én Budapestre érkezik. A sah fogadá
sára már megkezdték az előkészületeket és Xétienafetn 
udvari szertartásmester ma Budapestre értekezett, hogy 
személyesen tegye meg az intézkedéseket A sáli ré
szére a iftou/ártu-szállónak ugyanazt a lakosztályát 
rendezik be. amelyben 1889-ben elődje lakott. A lak
osztályt a királyi palota bútoraival rendezik be. — 
Bécsből jelentik a következőket: A perzsa sah, mint 
most már véglegesen megállapították, e hó 20-án, 
csütörtökön este érkezik ide Marienbadból és ő fel
sége vendégeként a Burgba száll. A sah 24-éig ma
rad Bécsben, azután pedig három napra Budapestre uta
zik. Ha szép lesz az idő, délelőtt utazik el gőzhajóval, 
rossz idő esetén pedig - vasúttal

— L ueger Páriában. A bécsiek szeretett 
polgármestere, a kiváló Lueger egy helyettes pol
gármester, egy községtanácsos és titkára kísére
tében a hónap végén elutazik Párisba.

Drumond ur ott lesz a pályaudvaron . . .
— E rzsébet királyné sváb h egyi szobra. A Sváb

hegy legkiemelkedőbb pontján, a Jánoshegyen a fővá
ros díszes messzelátót építtet a régi rozoga filagória 
helyébe. A messzelátónak művészi ékessége lesz 
Eftsébet királyné szobra, melyet közadakozásból kíván 
felállítani a budai hegyvidéki Turista-Egyesület. Ebből 
a célból gyűjtést indított, melynek eredménye már is 
1634 korona. Az elnökség folytatja a gyűjtést, mely
hez a főváros is tekintélyes összeggel fog hozzá
járulni. A királynénak igy nemsokára maradandó 
emléke lesz a Jánoshegyen. melynek csúcsáról ó fel
sége oly sokszor gyönyörködött a festői kilátásban.

— E ffy püspök, a k i a szocializm us e l
len  utazik . Umberto király meggyilkolása után 
Bonomelli cremonai püspökben inegfogamzott az 
az eszme, hogy lólekgyógyitó útra niegyen azokba 
az olasz kolóniákba, amelyekben leginkább elha
rapóztak a szocializmus és annrkizmus tanai. Bo- 
nomeU i püspök a félrevezetett embereket vissza 
akarja terelni a „tisztességes gondolkodásmód44 
mezőire, ahol a hit virágai nyílnak. Apostoli kör
útját Zürichben kezdte meg, onnan Bázelbe ment, 
ellátogatott Németországba s végre Freiburgban 
állapodott meg. Mindenütt ragyogó ékesszólásával 
küzdött a fölforgató tanok ellen. Lesz-e vájjon 
foganatja? Ha igen, akkor nem mese a ráolvasás 
babonája.

— E ltűntek Róma katakombáiban. Rómából táv
iratozzék hogy a katolikus diákkongresszus német 
tagjai tegnap kirándultak a katakombákba. Mikor 
visszatértek, azt vették észro, hogy két amerikai illető- 
ségd diák, akik a bajorországi eichstadti szeminárium 
növendékei voltak, hiányzik. A két 6zerenosétlen ifjú 
bizonyára eltévedt a katakombák labirintjeiben. me
lyek egész Kóma alatt szétágaznak és ma délutánig 
még nem akadtak nyomukra.

— F ölvétel a Lndovikába. A honvédségi Ludo- 
vika-Akadémiában szeptember 14-én és 15-én lesznek 
a fölvételi vizsgálatok. Az előadások szeptember végén 
kezdődnek.

— A radikális Ifjak Ugye. A budapesti tudo
mányegyetem tanácsa, mint megírtuk, julius 26-iki 
ülésében az egyetemi ifjúságnak úgynevezett radi
kális pártját feloszlatta, a párt tagjait keményen meg
rótta és az egyetem kedvezményeiből kizárta, vezetőit 
pedig két félévre az egyetemről elutasította. A párt 
tagjai e lesújtó és kegyetlen határozat ellen Wlassies 
Gyula közoktatásügyi miniszterhez föllebeztek s kér
vényüket fölterjesztés végett az egyetemi tanácshoz 
nyújtották be. A tudományegyetem uj tanácsa, miután 
még hivatalosan meg sem alakult, csak a jövő héten 
fogja véleményei jelentés kíséretében fölterjeszteni a 
fölebbezést. A párt tagjai különben már küldöttsógileg 
kérték ügyük kedvező elintézését az államtitkártól' 
legközelebb pedig tisztelegni fognak H7a«rica Gyula 
közoktatásügyi miniszternél, aki azonban csak az 
egyetemi tanács újabb határozata után fog az ügyben 
véglegesen dönteni.

Egy félhivatalos kommüniké ma ez ügyben a 
következőket je lenti:

Az egyetemi ifjak ismert fegyelmi ügyében a 
felebbezés még nem érkezett a vallás- és köz- 
oktatásügyi minisztériumhoz és igy a minisz
ter ebben az ügyben még nem dönthetett. Az 
egyetem rektora ma szóval azt jelentette W7<w- 
sics miniszternek, aki az ügy iránt felvilágo
sítást kért, hogy a felebbezés szeptember 
2-ikán a tanácshoz beadatott és annak tár
gyalására a rektori beiktatás után azonnal 
rendkívüli tanácsülést hiv össze. A miniszter 
kifejezte abbeli óhajtását, hogy az ügy lehetőleg 
minél előbb döntés végett felterjesztessék.
— Spann tengernagy balesete. Pécsből jelentik,

hogy Spaun tengernagy, a haditengerészet parancs
noka, aki tudvalevőleg elesett a hajón és a lábán 
megsérült, kénytelen volt visszautasítani a német csá
szárnak azt a meghívását, hogy Kielbe menjen, a 
német hajóraj-gyakorlatokra, mert lábát, mely időköz
ben már meggyógyult, nagyon kell kímélnie. A német 
császár erre báró Spaunt, aki elmaradását kimentette, 
a jövő évi hajógyakorlatokra hívta meg.

— K orvát vendégszeretet. Otven iglói 
diák annak idején Cirkvenicdra rándult, hogy va
kációjából néhány napot a szépen fejlődő honát 
tengeri fürdőn töltsön. ltjaink nem vártak ott 
semmiféle ünneplést, de néhány horvát suhanc 
gondoskodott róla, kogy a magyar diákok még 
sokáig megemlegessék a honát vendégszeretetet. 
Az éretlen gyerkőcök megtámadták a magyar 
ifjakat és letépték nemzeti szinti jelvényeiket. Az 
igazgató följelentette az esetet a hon'át bánnál, 
aki a legszigorúbb vizsgálatot indította. Wlassies 
Gyula közoktatási minisztertől értesítés jött most 
Iglóra, hogy a tetteseket kipuhatolták és megbün
tették. A fócinkost. Bkomceza Józsefet nyolc napi 
elzárásra, három horvát diákot tizenhat órai el
zárásra Ítéltek. Cirkvenica község képviselőtestü
lete pedig közgyűlésén sajnálatát fejezte ki az 
eset lölött.

— B udapest küldöttel P iriében. Mint Párisbói 
telegrafálják. Márkus József főpolgármester a kiállítás 
tanulmányozására tegnap odaérkezett. A főpolgármes
ter ma meglátogatta Lukács Béla kormánybiztost és 
Miklós Ödön kormánybiztos-helyettest. Csütörtökre 
Loubet köztársasági elnök operaházi páholyába hiva
talos. Mihelyt a székes főváros hatóságának többi 
képviselői is megérkeznek, Márkus főpolgármester 
velük együtt látogatást fog tenni Paris város ható
ságainál.

— A 48-ae honvédek igazolása. Néhány évvel 
ezelőtt nagyon megkönnyítették a 48-as honvédek 
igazolását. Ha két tanú eskü alatt igazolta, hogy* va
laki 1848—49-ben valamelyik honvédcsapatban szol
gált, nyomban fölvették az öreg honvédek közé, a 
nyugdíjra jogosultak sorába. Miután az igazolásnak 
ez a módja sok visszaélésre adott alkalmat, az öreg 
honvédek körében mozgalom indult meg, hogy az 
igazolásnak ez a rendszere töröltessék. A fontos kér
déssel az október 3-án Budapesten összeülő országos 
honvédgyülés is foglalkozni fog.

— M ennyit Jövedelm ez a Marooni találmánya. 
Az angol kormány szerződést kötött Marconival, a drót 
nélküli táviratozás feltalálójával s ebből a szerződés
ből megtudjuk, hogy mint jövedelmez egy jóravaló 
találmány. A készülékkel mai tormájában 10U inér- 
földnyire lehet táviratozni. Minden egyes készülék 
után tizenöt éven át évi száz fönt sterlinget kap. Az an
gol kormány egyelőre 52 hajót szerel löl a Marconi- 
féle készülékkel. Tekintve, hogy az angol flotta körül
belül 800 hajóból áll. abban az esetben, ha minden 
hajón lesz Marconi-féle készülék. Marconinak, illetőleg 
a találmányát finanszírozó társaságnak majdnem egy
millió forintot lóg az angol kormány évenkint kifi
zetni. Az angol hajókon eddig Jackson kapitány drót
nélküli táviró rendszere van alkalmazva, de minthogy 
ezzel csak 20 mérföldnyire lehetett táviratozni, föl
hagytak vele.

— H alálozás. Pécsről táviratozzak, hogy Jnczédy 
Dénes, az ottani cisztercitarendii főgimnázium igazgató ja 
ma este 57 éves korában meghalt. A boldogult kiváló 
tanférfiu hírében állt és mint országos hirii mathema- 
tikus és csillagász is, tisztelt nevet vívott ki magának.

— A  naiv  anarkhista. A Rnvenusában 
elfogott Calogero Turco, akiről azt hitte a rendőr
ség, hogy eredetileg ő volt kiszomolve arra, hogy 
a monzai gyilkosságot végrehajtsa, nagyon jám
bor ember. A vizsgálat során kitűnt róla, hogy ő 
csak operett anarkhista, akinek minden szenve
dése egy megtagadott fegyverviselési engedélyből 
származik.

Turco rovott előéletű ember lévén, nem ka
pott fegyverviselési engedélyt. De Turconak kel
lett a fegyver, mert a ravenusai bányászok mind 
fegyvert viselnek. A szomorú és naiv ember ek
kor elhatározta, hogy kimutatja a király előtt, 
hogy ő milyen jó ember s hogy ámbár bánthatná 
ő felségét, mégsem bántja. Irt bút egy hosszú 
levelet a királynak, melyben tudtára adja, hogy 
ő az a megbízható anarkhista, akit az elvtársak 
avval bíztak meg, hogy öljo meg a királyt. De Ő 
azt nem teszi, mert ő jó ember s minden vágya 
csak az, hogy adjanak neki fegyverviselési enge
délyt. Szegény királyt azóta megölte az igazi 
anarkhista s most Turco megint nem jutott a 
fegyverviselési engedélyhez.

— Világítás Kolozsvárt. Nagy a panasz Ko
lozsvárt. A kincses városban ugyanis csodálatos gya

korlat honosodott meg a közvilágítás terén. Itt nem 
akkor gyújtják fel az utcai lámpákat, araikor sötét 
van, hanem a szerint, ahogy a kalendárium diktálja. 
A közvilágítás dolgát intéző városi alkalmazottak még 
ma sem jutottak annak tudomására, hogy nem mindig 
van világosság az éjjeli időszakban akkor, amikor a 
kalendárium holdas éjét jelez. Igen sokszor, amikor 
felleges idő van, a hold csak a kalendáriumban vilá
git. de nem a természetben. íme például tegnap este 
is és egész éjjel sűrű fellegek borították az égboltot, 
de mert a kalendárium holdat jelez, ergo a közvilágí
tás intézői azzal a megnyugvással hajtották pihenőre 
a fejüket, hogy a n. é. közönség nem szorul az utcai 
világításra, mert hát a — kalendárium Holdat mutat 
így esik meg az, hogy különösen a külvárosi részek
ben levő utcákon egyetlen lámpát sem gyújtottak fel 
és volt ennek következtében sötétség olyan, hogy — 
amint mondani szokták — késsel lehetett vágni. — 
A lapok kikelnek a sötétség ellen s megrójják a ha
tóságot, amely mindent a holdra biz és maga nem 
törődik semmivel . . .

— A  párbaj és a Csas. A Czas is akciót 
indított a párbaj ellen, mint ahogy ezt az egész 
sajtó már reges régen cselekszis az fi akciójának 
éppen olyan kevés lesz a haszna, mint a többi 
már eddig leirott és elmondott szónak. Azt Írja 
ez az újság, hogy provokálni kellene a birodalmi 
törvényszék Ítéletét arra nézve, bog}- vájjon a ka
tonát, aki mindenképpen derék katona, szabad e 
megfosztani a rangjától azért, mert nem párbajo
zik. S a kormánynak is nyilatkoznia kell abban 
a kérdésben, hogy a keresztyén elvekhez való 
ragaszkodás, amelyekkel a párbaj össze nem 
egyeztethető, lehetetlenné teszi-e azt, hogy valaki 
a hadseregben tiszti rangot szerezzen, vagy ha 
van már neki, hogy megtartsa.

— flommer operaénekes — él. Az osztrák la
pok tegnap meleghangn nekrológokban parentálták el 
.Sommert, a jónevü bécsi operaénekest, aki már hosz- 
szabb idő óta betegeskedett. Az elsiratott operaénokes 
ma önmaga cáfolta meg a saját halálahirét. Borostlí- 
ból táviratozott bécsi barátainak, begy felgyógyult a 
nemsokára visszatér a színpadra.

— A  korosmároa bicik lije . Egy erzsébet-
falvi korcsmóros a napokban biciklin rohant bo 
Budapestre. Olyan gyorsan karikázott bo az or
szágúton, hogy észre se vette, hogy le van eresztve 
a vámsorompó s nekiment. Ezek után azt hinné 
az ember, hogy pozdorjába szakadt a bicikli is, 
meg a korcsmáros is, pedig dehogy. A korcsmá- 
ros kirepült a nyeregből, a bicikli felfordult az 
összeütközés után, a sorompó pedig kettőbo törött 
Ha az a gyáros, akinek a biciklije a faltörő kos 
szerepét játszin ebben az esetben, plakátot raj
zolta, a korcsma rossal, a biciklijével és a sorom
póval, nagy reklámot csinálhat a masináinak. A 
vendéglőst különben följelentették, a tanácsnak 8 
most vele fizettetik ki a sorompó árát. Az azon
ban, akinek a biciklije ilyen remeknek bizonyult* 
szívesen fizet.

- -  A Podm aniczky-utcal szerelm i drámához.
Stemer Keginn zongoratanitónŐ. n Podmaniczky-utcal 
szerelmi dráma sebesültje, tegnap gyógyultan hagyta 
el a Rókus-kórházat. amelynek négy héten át lakója 
volt. A szép leány testéből Kéczey tanár szedte ki a 
golyókat s most teljesen ép és egészséges. Heller 
llugó magánhivatalnok az Alkotmány-utcai fogházban 
ül s a napokban viszik ki a gyüjtölogházba. Kteinor 
Reginát holnap hallgatja ki az ez ügyben kirendelt 
vizsgálóbíró.

— L eégett fogado. Hamburgból távirntozza tu- 
dósitónk, hogy Aschaffenburgban az éjszaka leégett a 
Pcutscher Zfo/'-fogadó. Egy Döb nevii raktárfelvigyázá 
bennégett és két asszony holttestét is uiegszenesedvai 
ásták ki a romok alók



a-11. szám. Budapest, csütörtök B U D A P E ST I NAPLÓ 1900. szeptember 6. 7

— M agyar m unkát — bajor kenyér.
Münchenben ez idő szerint nagyon. sok az épít
kezés. Szükség van a munkás kézre. Ez éppen 
kapóra jött annak a negy venezer építő-munkás
nak, aki a budapesti építési válság miatt kenyér 
nélkül maradt. Egy részük tudniillik a bajor fő
városban jutott munkához, miután bebarangolta 
Magyarországot s mindenfelé hiába kopogtatott 
munkáért.

— A ohatam-zquarei plnoe. Ez a pince a Sza
badság szerkesztősége. A Szabadság pedig az anarkisták 
hivatalos közlönye, melyet egyik fővezérük Most János 
szerkeszt. Azon a napon, melyen feledhetlen király
nőnk nemes szivét átfúrta a gyilkos tőre, egy német 
újságíró meglátogatta ezt a szerkesztőséget s tapasz
talatairól igy számol be:

A chatam-squarei pincébe, ahol a Szabadságot 
szerkesztik, bizonyos aggodalommal léptem be. A szer
kesztő egy pádon feküdt s a kezét a feje alá tartotta.
A többi munkatársak a királyné haláláról beszéltek.

Bemutatkoztam s megmondtam, hogy a merény
letről akarok egyetmást megtudni.

— Szívesen felelek önnek — mondta Most 
János. Régen nem beszéltem olyan emberrel, aki a másik 
világból jött.Ugy-e a merényletről alkotott véleményemet 
akarja tudni ? Hát én nem látok abban olyan szörnyű
séget. Mindennap megesik, hogy késsel megölnek egy 
embert. Lássa tegnap itt meghalt egv asszony, a mag
zatja is velehalt. Megölte a gvár. Hát nem szörnyű
ség ez? A császárné egy fanatikus elvtársunknak 
esett áldozatul, de ez a munkás a társadalom baromi 
bánásmódjának az áldozata. Ezt a társadalmat senki 
sem vonja felelősségre. Azaz hogy mi felelősségre 
vonjuk !

Ez utóbbi szavakat Most valósággal rikoltva 
mondta. Sárga arca egészen kivörösödött s olyat ütött 
az asztalra, hogy a rajta levő poharak összecsörrentek.

— Nem félnek, hogy az összes hatalmak egye
sült erővel járnak el az anarchia ellen?

— Nem — felelt Most .János. — Eljárni csak olyas
valami ellen lehet, amit ismerünk, aminek idő- és tér
beli határai vannak. Miért nem járnak el a levegő 
ellen, a viz ellen ? Lehot, hogy holnap mindnyájunkat 
elfognak, de ez még m in jelent semmit, mert meg
marad az árnyékunk, vagyis az az ember, aki ki van 
jelölve a mi helyünkre. Mindegyikünknek van ilyen 
árnyéka s ezt a hatalmak nem pusztíthatják el.

— V eszett k u ty a  a  bálban. Nagy-Hal- 
mágyon a napokban az oláh intelligencia műked
velői előadást és azután báli rendezett. Az előadás 
jó volt, a bálban se volt semmi hiba — éjfélig. 
Akkor azonban az egyik főrendezőnek, valami 
Zsolti? Nea urnák a kutyája a bálterembe rontott 
és egy csomó embert megharapott. Három nappal 
később podig kisült, hogy a kutya veszett. A 
megmart embereket már íölszúllitották Budapestre 
a Pasteur-intézetbe. Nagyobb baj azonban az, 
hogy esetleg másokat is megmart n kutya s azok 
széjjel mentek a bál után a vidékre, nőm törődve 
egy-egy kis. alig vérző sebbel. Most sürgősen 
annak a kiderítésén fáradozik a hatóság, hogy 
nines-e a báli alkalomra összeverődött társaság
ban még valaki, akit esetleg megsebzett a veszett 
állat és aki még most se tudja, hogy a kutya | 
tulajdonképpen veszett volt.

— Zulyom-Bucs pusztulása. Óriási tűzvész I 
pusztította el tegnap délután a Zólyomhoz közel fekvő : 
Zőlyom-Bucs községet. A tűz erős szél által élesztve i 
elhamvasztotta az egész községet. A talu népének 
legnagyobb része a vész idején Zólyom városában 
vásáron volt és mire kazaértek, otthonuk helyén csak 
hamut, zsarátnokot találtak. Alig nehány ház maradt 
(értetlenül. Az iskola, a papiak, a torony sőt még a 
községi hid is a tiiz martaléka lett. A pusztulás képe I 
teirhntatlanul siralmas, mert a falu lakói legnagyobb 
részt töldhöz ragadt szegény földmivesek, és vasgyári 
munkások. A pillanatnyi nyomor enyhítésére Zólyom
ban már megindították a könyörndományok gyűjtését.

— É letuntak. Et: Zsófia budapesti születésű 
24 esztendős varrónő ma délután két órakor a Lu- 
kách-iiirdő egyik kabinjában forgópisztolylyal főbe 
lőtte magát és azonnal meghalt. Öngyilkosságának 
ok.i ismeretlen. Holttestét a törvényszéki orvos
tani intézetbe vitték. — liinder Róbert bécsi születésű 
23 éves hivatalnok ma délután öngyilkossági szán
dékból a Ferenc József-hidról a Dunába ugrott, de a 
halászok még idejekorán kimentették. Most a Kökus- 
kórházban ápolják.

— Rendőri hírek. Farkas dánon veszprémi föhl- 
©ives kilenc eves Pista nevű fiával feljött a fővárosba, 
á kis Pista azonban eltűnt a Hzent László-uton lévő 
lakásáról s azóta nem találják. A rendőrség keresi. — 
Az. összekötő vasúti hid közelében egv férli holttestét 
pgták ki a Dunából tegnapelőtt. Az uj temető halottas
házába vitték, ahonnan — miután senki sem ismerte 

— mint ingyenes halottat eltemették. — Tegnap
előtt történt, hogy Papp János napszámos az Üllői-uton 
*gV kavicscsal megrakott kocsi alá került Az elgá
zoltat a Hzent István kórházba szállították, ahol tegnap
•ste kiszenvedett.

-  A T e le fo n  H írm on dó z e n z e z té je . Ma. csü
törtökön pgte előfizetőinek és hallgatóinak stzórakozt utánira 
•a Jilrfun Hírmondó zencestét rendez. Esti 8 órától 11 óráig 
«gyatu s a Hírmondó ciydityrcwc-átvitclt közvetít, melyet épp

oly tisztán lehet hallani, mintha csak a játszó helyiségben 
lennénk. Közben fél 10 —10-ig a beszélő újság szerkesztős' go 
fololvastatja az est folyamán érkezett legújabb híreit és táv
iratait.

(x) Iskolás fiuk és leánykák részére teljes fe
hérnemű kelengye kapható (intézetek részére előírás 
szerint) a legszolidabb minőségben és jutányos árakon 
Kertész Pálnál, Budapesten, Kerepesi-ut 44. szám 
alatt, a Népszínházzal szemben.

(x) Kérjünk m indenütt Em ke-gyujtót 1

Stadler érsek pohárköszöntöje.
B u d a p e s t ,  szeptember 5.

A zágrábi katolikus kongresszus mai disz- 
ülése után banketet rendezett és ott több egyházi 
méltóság és más előkelő résztvevők olyan poliárkő- 
szöntőket mondtak, amelyek kétségtelenekké tették 
a kongresszus egész tendenciáját. Nem volt eddig 
sem titok, hogy a kongresszust a Strossmayer-pártiak 
rendezték, akik vallásos törekvések helyett politikai 
céljaik szolgálatába terelték annak munkásságát, 
így került szembo már a múlt ülésen a pápával a 
diakovári püspök, aki pedig köztudomás szerint 
nagyon kedvolt férfiú a Vatikánban. Ezért hivattak 
meg Ausztria délszláv püspökei is a kongresszusra, 
melynek mai diszüiésén a laibachi hercegérsek 
ült az elnöki székben.

A mai bankét már nyílt dicsőítése volt a 
nagy-horvát ábrándoknak cs maga Stadler szorajc- 
vói érsok hangoztatta azt az ideát, hogy Boszniát 
és Hercegovinát miolöbb bekebelezzék az anya
országba. Ez maga is eléggé jellemzi a katolikus 
nagygyűlés célzatait.

A mai diszülésröl és banketröl a következő 
félhivatalos táviratot kaptuk:

Zágráb, szeptember ö.
A katolikus kongresszus mai diszüiésén Jeglics 

laibachi hercegérsek üdvözölte a kongresszust, mire Vrbanics 
György dr. a szociális kérdésről értekezett és oly ha
tározati javaslatot ajánlott elfogadásra, amely szerint 
a vallásos érzület fejlesztésével küzdeni kell az in- 
differentiznms és a materializmus ellen, mely továbbá 
a teljes vasárnapi munkaszünetet pártolja és ellenzi a 
löld lelaprózását. követelvén az ingatlanokra való 
végrehajtás korlátozását.

Dr. Brestyenszky határozati javaslatot terjeszt elő, 
mely nz egyháznak az állammal való egyenjogúsítását 
és a vitás kérdéseknek konkordátum utján való sza
bályozását követeli. Az összes határozatokat elfogadták.

Délután 2 órakor a lövöldében 270teritékü bankett 
volt. Jelen voltak többek közt Posilovics és Stadler 
érsekek. Jeglics hercegérsek. dr. Matnics és dr. Krapacs 
püspökök, számos pap és néhány idősebb zágrábi 
polgár. Az első felköszöntőt gróf Kubner Frigyes 
mondta a pápára és a királyra, kiknek benső 
viszonya megmutatja a horvát népnek azt uz utat, 
melyen haladnia kell. (Viharos zsivió-kiáltásek közt 
a néphimnuszt játszotta a zenekar.)

Második felköszöntót Posilovics érsek mondta 
Kubner grófra, a mire Kuliner köszönetét mondott ég 
kijelentette, hogy ő újból visszatér a közéleti tevé
kenység terére, mert a horvát nép is visszatért az 
egyedüli helyes alapra, a katholicizmusra.

Neumann dr. (Eszék) a püspöki karra emeli po
harát mire Posilovics, Jeglics és Stadler mondanak 
köszönetét.

Posilovics mval végzi tósztját, hogy minden 
püspöknél az első követelmény az, hogy jó horvát 
legyen.

hercegé rsek felhívja a horvátokat. hogy 
információikat a szlovénekről csak a klerikális, ne 
pedig a liberális szlovén sajtóból merítsék, mert 
az utóbbi rosszabb még a horvát liberális sajtó
nál is.

Stadler szerajevói érsek azt mondja, hogy 
neki csak két óhajtása van, először is az, hogy 
Boszniát és Hercegovinát mielőbb bekebelezzék az 
anyaországba és hogy a horvát népnek mindig 
okosabb, hazafiasabb és szeretetteljesehb püspökei 
legyenek, mint amilyen ő (Stadler) és hogy mind
egyik úgy szeresse népét, mint fí.

Brestyenszky a horvát összhazára emeli poharát 
és ennek egyesítésére. Végül Kukuljevics a kon
gresszus résztvevőit éltette.

Strossmayer püspök ma délelőtt Diakovarra 
utazott.

A kongresszus lV-ik osztályában, ahol a 
katolikus sajtó ügyét tárgyalták, heves jelenet 
fordult elő. Vucsetics káplán erősen kritizálja a 
Katoliski List című egyházmegyei lapot és annak 
szerkesztőjét, Korenic-ot, amit a szakosztály több
sége nagy zajjal fogadott. A zjy még fokozódott, 
mikor Vucsetics a lapnak egy példányát szétszakította. 
Fütyültek, kiabáltak, sokan nyelvüket öltügették és 
tapsoltak. A zűrzavar csak nehezen csillapodott le.

T ó n u s .
— Jelenet. —

Li-Hung-Csangma a következő
táviratot küldte a londoni khinai 
követnek: Ön egy haszontalan 
ember, ha nem veszi rá az angol 
kormányt . . • stb.

Li-Hung-Csang: Majd adok én nekik!
Titkára: De alkirály, a diplomáciai érintkezés . . .
L i:  Majd megmutatom én nekik, hogy mi az 

érintkezés. Azt mondják, hogy a khinai elmaradt em
ber. Hát én megmutatom, hogy olyan újítást hozok 
bo a diplomáciai érintkezés hangjába, hogy megkékül- 
nek tőle.’

Titkár: Méltóztassék diktálni.
L i:  Pétorvári követünknek megy az első távirat, 

írja : „ön  egy semmirekellő paccer..
Titkár: De alkirály 1
L i:  Fogja be a száját. Majd adok én nekik 

tónust! (Nekidühödik): írjon tovább!
Titkár: Mit?
L i : í r ja : „Bécsi követünk! Ha a föld isten ka

lapja, úgy ön egy bitang gazember rajta, ha a vám
egyezményt meg nem csinálja. Ló“ .

Titkár: Tessék?
L i : írja : „ló“ .
Titkár: Talán L i ? Li-IIung-Csang. . ,
L i : írja, ha mondom : ló ! Különben Írja inkább: 

ökör. Tovább. „Párisi követünknek**.
Titkár (röhögve): „Tisztelt pimasz . .
L i:  No lássa, már maga is megtanulta. Csak 

egy kicsit óvatos még. írja bátran: „Mocskos va
rangy ! Küldj jelentést a termésről.*4

Titkár: Megvan.
L i:  Most gróf Bülow német külügyminiszternek 

Írunk. írja . . .
Titkár (előre röhög).
L i :  Mit röhög?
Titkár: Képzelem, hogy fogjuk ezt megszólí

tani . . .  „alávaló barom . . vagy „ön rothadt 
körte . . . “

L i:  Mindig mondtam, hogy maga nem intelli
gens ember. Hisz ez nem a mi követünk! írja csak 
bátran: „Au Heine Excellenz dem Herm Grálén von 
Bülow . . . “

—o.—

F Ő V Á R O S .

(•) A főváros zzöllötzrm ese. A székesfőváros 
tetemes költséggel minta (homoki! szóllőtelepet tart 
fönn Kőbányán, a maglódi-ut mentén. A pzőllőterm ésl 
azonban a főváros nem szüreteli le. hanem íajonkint 
és táblánkint árverés utján eladja. Az árverést szep
tember 18-ikára tűzték ki.

(•) Zálogházak forgalma. A budapesti királyi 
zálogházakban 1900. augusztus havában az üzleti for
galom a következő vo lt: .4 belvárosi intézetben 'elvettek 
82.000 ingó tételt, 26.703 ékszer tételt, összesen 448,884 
korona értékben: kiváltottak 29.111 ingó- és 24.168 
ékszer-tételt 412.582 korona értékben. — A terézvárosi 
intézetben felvettek 19.479 ingó- és 23.584 ékszertételt 
382.532 korom értékben, kiváltottak 19.374 ingó- 
20.854 ékszertételt 330.168 korona értékben.

S Z ÍN H Á Z , zene.
•• Hlmfy dalai. F. Dömjén Rózsa asszony vissza* 

szerződött a Nemzoti Színházhoz és ma mutatkozott 
be a közönségnek a Himfy dalaiban. Bérezik Árpád 
vigjátékában. Döny'én Rózsa asszony évekig volt ugyan 
távol a Nemzeti Színháztól, de a közönségben kolle- 
mes emlékeket hagyott és ezek az emlékek ma este, 
a viszontlátás estéjén, rokonszenves, meleg fogadtatás 
kapcsán újultak föl. Dömjén Rózsa Jolán szerepét ját
szotta és játékán alig lehetett észrevenni, hogy sok 
esztendeig csak a magánéletben szerepelt, mint a 
Nemzeti Színház volt igazgatójának, gróf Festetics 
Andornak a felesége. F. Dömjén Rózsa ma este újra 
elfoglalta régi helyét a színpadon és a közönség szim
pátiájában. Buzgóságának, intelligenciájának és ked
ves egyéniségének kétségkívül hasznát lógja venni az 
ensemble. Játék előtt Beöthy igazgató szives szavak
ban üdvözölte. (á. e.)

•• Népszínház. A Népszínház mindjobban behú
zódik az igazi évadba. Színpadi csillagai egymásután 
felvonulnak s ezek sorában ma a legragyogóbbak 
egyikét. Hegyi Arankát láttuk a nyári szünet után 
először. A Hoffmann miéiben lépett fel s minden alka
lommal, mikor ez a művésznő ezt a hírneves alkotá
sát játszsza. ma este is az igazi művészet gyönyörűsé
gében volt része a közönségnek. A szépen telt ház 
hálás is volt ezért és az egész estén végig zajos tap
sokkal kisérte a remek alakítást. Az előadás megkez
dése előtt Fái Béla, a színház titkára, — aki tudtunk- 
kal először jelent meg frakkban és fehér nyakkendő.
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vei a lámpák előtt, — minden lámpaláz nélkül jelen
tette, hogy Miklós szerepébe, Z. Bárdy Gabi hirtelen 
rosszulléte miatt, Kápolnai kisasszony ugrott be. Az 
ambiciózus ifjú szülésznő igy megmentette az előadást 
s az est folyamán — magamagát is. Az előadást Vidor 
kitűnő Coppeliusa, Solymosi pompás Spallanzanija, 
Kovách klasszikus inasa tette élvezetessé. Kenedich szé
pen és hatással énekelte Iioffmannt. (M—s.)

*• Pálm ay Ilka visszavonulása. Újra meg újra 
felmerül a hir Pálmay Ilkának a színpadtól való visz- 
szavonulásáról. A  diva éppen a Budapesti Napló utján 
mondta el legutóbbi ittléte alatt, hogy családi viszo
nyaira való tekintettel szándékában van a színpadtól 
való visszavonulás s most megismétli ezt a nyilatko
zatát egy szieházi barátjához intézett levelében. Fér
jének, gróf Kinszky Jenőnek, ugyanis az a kíván
sága, hogy hagyja el a színpadot. Pálmay Ilka leg
utóbbi népszínházi vendégszereplése alkalmával. Szép 
Helénában, mindenkit meggyőzött róla. hogy művészete 
tetőpontján vonul vissza, ha — csakugyan vissza
vonul. A  levél különben megismétli azt a hírünket is, 
hogy a diva visszavonulása előtt körutat fog tenni 
mindazokon a magyar színpadokon, amelyeken fényes 
karrierje közben játszott.

** Darabváltozás. L. Komáromi Mariska asszony 
betegsége miatt a Magyar Szinliázban A Gésák pén
tekre hirdetett előadása elmarad és helyette a 
B. A. L. E. K. kerül szinre.

•* Nem zeti Színház. Helvey Laura betegsége 
következtében az Egér pénteki előadásán Pepa szere
pét K. Gerő Lina fogja játszani, ezúttal először.

** A  császár parancsára. Berlinben több 
színház felvett© repertoárjába a Saint Germaine 
cimü drámát, amelynek hőse egy Hohenzollem 
fejedelem. Egy külvárosi színházban éppen ma 
lett volna ennek a darabnak a bomutató előadása, 
de a rendőrfőnök értesítette az igazgatóságot, 
hogy a császár eltiltotta a Saint Germaine szinre- 
hozatalát, mert nem tűri, hogy Hohenzollemt 
vigyenek színpadra. Ugyanilyen tilalom ment a 
többi színházhoz is.

•• A V árosligeti Színkör premierje. A Város- 
ligeti Színkörben pénteken, szeptember 7-ikén, eredeti 
bemutató lesz. A képviselőjelölt cimü énekes bohózat 
kerül először szinre, amely a választási élet komiku
mait viszi a színpadra.

•• Hírek a Népszínházból. Holnap csütörtökön 
kerül szinre a Népszínházban a múlt szezon nagy 
látványossága, a, Bobinson Crousoe cimü szinmü-ifju- 
sági előadásul. Épp erre való tekintettel az igazgató
ság úgy intézkedett, hogy a holnapi előadás kivétele
sen hét órakor kezdődjék. Az előadásban közreműköd
nek P. Lukács Juliska. Z. Bárdi Gabi. Kápolnai Irén, 
Szirmai, Németh József. Kiss Mihály. Kovács Mihály, 
Horváth Vince, Szabó Antal, l ’jváry és mások. Baán 
Nelly, a Népszínház uj tagja a jövő héten szinrekerülő 
Párisi élet Gondremark bárónő szerepében fog elő
ször fellépni.

•• V endégszereplés a V árosligeti Színkörben.
A Városligeti Színkörben holnap, csütörtökön A cigány
báró kerül szinre. Saffi szerepét Soltész Hermán, a 
Magyar Színház tagja. Camero grófot pedig Sarkady 
Aladár, a pozsonyi színház tagja játszsza.

•• Major J. Gyula zeneakadémiáján javában 
folynak a beiratások s a jóhirü intézetnek már most 
is szépszámú tanítványa '  an. Major most is, mint 
ahogy az előző években tette, maga vezeti a tanítást 
az ének, zongora és zeneszerzési tanszakon s sok
oldalú művészi és nyilvános tanári elfoglaltsága mel
lett is teljes odaadá-sa. vezeti intézetét. Az idén 
kamarazene- és zenekari óinkat is tartanak az inté
zetben. még pedig az esti ólakban, hogy igy az inté
zeten kívül álló zeneked velőknek is lehetségessé vál-

Í'ék, hogy ez órákra beiratkozzanak. Azonkívül érde- 
:es újítás, hogy a zeneelméletet, összhangzattant és 
ellenpontozatot, több vidéki fiatal zenész kérésére, 
ezentúl levelezés utján is tanítja. A beiratások egész 
szeptember hónapon át tartanak az intézet helyiségé
ben (V., Váci-körut 16.).

•• Olasz operatársulat Berlinben. A berlini ud
vari operában jövő hónap közepén egy a legkiválóbb 
olasz énekes erőkből szervezett operatársulat fog ven
dégszerepelni. A  társulat starja Sembrich Marcella.

** Budai Zenekör. A Budai Zenekor ötödik évi 
működését, Eisvogel Ferenc karnagy igazgatása alatt, 
e hónap 10-én ismét megkezdi. A női kar. melynek 
húsz tagja van, minden szerdán, esti i/s6—7 óráig
I. Krisztina-körut 121. szám alatt (I. em). a férfikar, 
mely harminc tagot számit, minden szombaton, esti 7 
órakor, I. Koronaőr-utca 3. sz. alatt és a 40 tagból 
álló zenekar minden hétfőn esti V«8 órakor ugyanott 
tartja próbáit. Évente nagy hangversenyt rendez a 
zenekor, mely a karokban résztvenni szándékozó uj 
tagokat szívesen fogad. Jelentkezhetni a próbákon a 
karnagvnál, vagv a titkárnál.

•• Énektanfoly&m. Hartmann Jenő, a jeles zon
goratanár és zeneszerző énektanfolyamot nyit. A tan
folyamon operette- és operaszerepeket tanít és kor
repetál. Jelentkezni lehet Nagyfuvaros-utca 16. sz. alatt 

•• Vidéki színészet. Kiss Pál színigazgató az 
idei évadra téli állomásul Kagy-Becskerekeb nyári állo
másul Eperjest nyerte el. ÁtM a téli szezonra meg
erősítette társulatát. Igazgató-helyettesnek Szabados 
Lászlót szerződtette, a Városligeti Színkör titkárát, nai- 
vának pedig Mezei Irmát, ki szintén a Fetd-ívlc Aréna 
tagja.

E G Y E S Ü L E T E K .
(Az újságírók egyesületéből). A Budapesti 

Újságírók Egyesületének segitő-alap igazgató-tanácsa 
ma délután ülést tartott Cziklay Lajos elnöklete alatt. 
Az igazgató-tanács a mai ülésen 520 korona segély- 
kölcsönt és 90 korona segélyt szavazott meg.

N y iltté r .

X. o g b u tá a o a a b b
v a sa s  

arzénes viz
v e r sz e g e n y z e ? , 
n ő i b e t e g s e x e k ,  
I d e g e  b ő r b e te g 
s é g e k  stb . ebeu.

Kapható az Ö s-e t  asványviz-U/lotekben, ryógyiJtertAr 6 drogoriAkb: n.
M A TTO M  É S W IL L E, B U D A PE ST .

B a jz a fin é  P u tz  M a tild
a leg tek in télyeseb b  é s  leg ism eretesebb  tanintézet tulnjdonosnójo

Női szabászat és szabóság
részére oktatAsa szem élyes vezetése alatt s z e p te m b e r  h ó  1 0 -é n  v e s z i  
k e z d e t é t .  E lőjegyzések  naponta IV .. E g y e t e m - n t o a  1. (Eerenciek- 

tero sarkán).

(Az o rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ A k is B áchel odlsszeája. Krakkóból táviratoz
zak. hogy ott ma egy érdekes törvényszéki tárgya
lást hiúsított meg egy apácakolostor főnöknője azzal, 
hogy nem jelent meg a tárgyaláson. Jf ciíz Márkus, 
egy wielickai szatócs panaszt tett a bíróságnál, hogy 
Báchel nevű kiskorú leánya megszökött s egy krkakói 
kolostorban tartózkodik, ahonnan nem sikerül k i
szabadítani. Közben a leány keresetet nyújtott be 
a bírósághoz az apja ellen, amelyben kérte a 
bíróságot, hogy meutsék fel az apai hatalom
tól. Az apa ekkor tanukat jelentett be, akik igazol
hatják, hogy leánya haza akar jönni szüleihez, de a 
kolostorból nem engedik e l; kérte tehát, hogy a leányt 
szembesítsék a tanukkal és a szüleivel. A  bíróság 
ezt el is rendelte s a mai tárgyaláson, amelyre a kis 
Ráchelt és a kolostor főnöknőjét is megidézték, kellett 
volna kisülni igazságnak. Ámde a főnöknő nem jelent 
meg s nem jött el a kis Weisz Ráchel sem, akiről 
azt mondták a kolostorban a kézbesítőnek, hogy 
Oroszországban van. A bíróság most elrendelte, hogy 
a legközelebbi tárgyalásra a főnöknő elővezettetés 
terhe mellett jelenjék meg.

§£ Á ldási Imre pőre. Három évvel ezelőtt tör
tént, hogy Áldási Imrét kizárták a Magyar Athle- 
tikai Klubból. A fiatal ember ezért a becsületbe vágó 
határozatért a bünfenyitő járásbíróságnál keresett 
elégtételt Pőre eldőlte alatt afférja támadt Mészáros 
Tiborral, kinek segédei azonban becsiiletbirőságot 
kértek, hogy az döntsön, vájjon Áldási parbajképes-e 
vagy sem. A becsületbiróság Nemmel felelt erre a 
kérdésre, de Áldási a negyedik tüzérezred becsület- 
bírósága elé juttatta a dolgot, amely viszont nem tar
totta diskvalifikált embernek Áldásit. E döntés után 
a fiatal ember újra elégtételt kért Mészáros Tibortól, 
aki újból megtagadta az elégtételadást.

Ebből újra pör támadt, melyet ma tárgyaltak 
Szilva Géza nljárásbiró előtt. A panaszos Áldási Imre 
volt, aki becsületsértéssel vádolta Mészárost. A zajos 
és izgatott tárgyalás során kihallgatták Halassy Pál 
nyugalmazott tábornokot is, aki az első becsületbiró
ság elnöke volt. Minthogy’ Áldási a negyedik tüzér
ezred becsületbiróságának határozatára hivatkozott, a 
tárgyalást a becsületbiróság ítéletének beszerzése cél
jából szeptember 19-ikére halasztották.

§§ A gabona-elővétel nem uzsora. Kotok Mátyás 
endrődi földmives megszorult pénz dolgában s Pollák 
Ignác gabonakereskedőtől harmincöt forintot kért köl
csön, Pollák megadta a kárt összeget, de föltételül 
kikötötte, hogy Kólók tartozik neki aratás után nyolc 
métermázsa búzát szállítani négy’ forint ötveiikraj’cár- 
jával. Ugyanilyen föltételek mellett adott kölcsön 
negyven forintot Srmolo József gazdának is. A termés 
nagyon rosszul ütött be s a két adós arra kérte 
hitelezőjét, hogy elégedjék meg a tőkével. Pollák a 
tőkén felül a differenciák kifizetését is követelto, mire 
a két gazda uzsora vétségért följelentette a kereskedőt. 
A gyulai törvényszék azzal a megokolással, hogy a 
panaszosok időközben kiegyeztek a vádlóiul s meg
büntetését nem kívánták, de ineg a gabonaelővétel 
nem tekinthető uzsorának, fölmentette a vád alól. A 
szegedi tábla ezzel szemben kimondotta, hogy’ a búza- 
elővételi ügylet csak az uzsora palástolására szolgált 
s mivel Pollákot néhány évvel azelőtt több rendbeli 
uzsoravétségért jogerősen elitélték hat heti fogházra, 
ezúttal két rendbeli uzsoravétség miatt egy hónapi fog
házzal és kétszáz forint pénzbüntetéssel sújtotta. A 
kúria ma Hieronymi Béla biró előadásában okainál 
fogva megerősített© a törvényszék fölmentő ítéletét.

§§ Csak e g y es  számban. Jókedvű társaság ment 
végig a sátoraljaújhelyi Széchenyi-téren, egy téli 
éjszakán. Velük szembe jött dr. Winkler Lajos ügy
véd, régi ismerőse a társaság legtöbb tagjának.

— Szervusztok szamarak! — mondta nagy ke- 
délyesen.

Egy vastag hang felelt a sötétben:
— Csak egyes számban tessék 1
— Hja?! — mondta vissza az ügyvéd. — H it 

szervusz szamár I
A  vastaghangu ur, Karton Zsigmond számtartő 

kivált a társaságból, odament az ügyvédhez s arcul 
ütötte.

A dologból igy lett párbaj, melyben Karton 
súlyosan megsérült az arcán, úgy hogy nem is élhe
tett a visszalövés jogával. A sátoralja-ujhely’i  törvény* 
szék Winkler drt hat heti, Kartont négy heti államfog
házzal sújtotta, amit a kassai törvényszék ftzenn^y 
napra szállított le, mig a Winklerre kiszabott bünte
tést helybenhagyta. A legfelső bíróság még ennél ig 
enyhébben taksálta Karton bűnét, mert Losonczy Ödön 
biró előadásában ina nyolc napi államfogházra Ítélte, 
mig ellenfelének büntetését érintetlenül hagyta.

S P O R T .
Az alag-1 futtatás. Rövid a holnapi progranun 

is, de azért érdekes versenynap lesz Alagon, mini 
mindig, araikor jockeyversenyek dőlnek el az urlovas 
pályán. Három versenyben előreláthatólag sok ló indul, 
különösen az eladók gátversenyében, melyben élénk 
harc lehet Bandita, Dóra, Próba és Cleopatra közt. Szép 
lesz még az urlovasoknak szánt Mogyoródi dij is, ha 
ugyan a gentlemanek egyetlen futásában akad elég 
lovas, aki lovagoljon. A győzelmet alkalmasint újra 
Györgytallér fogja aratni Lelkem ellen. A tipek holnapra 
a következők :

I. Dolly—Corvinus. 
n . Bedactor—Vendel.

III. Diomed-Geiszt-istálló.
IV. Dóra—Próba.
V. Györgytallér—Lelkem.

VI. Dallos—Sátán.
** A bécsi „válság4*. Válságos híreket kezdtek 

j regélni az osztrák Jockey-Klubról, melyeknek tegnap 
este kellett volna megvalósulniok azon a rendkívüli 
közgyűlésen, meiyet a karlshadi versenypálya ügyé
ben tegnapra összehívtak. A válság azonban elvonult s 
a Jockey-Klubnak a haja szála sem gördült meg belő, 

| mert kimondta, hogy az idei deficit dacára megköti 
! Karlsbaddal a szerződést a versenytérre vonatkozó- 
| lag s hogy öt évig kötelezi magát a versenyeket fenn-
i tartani.

The Bambiéra. A bécsiek e néven európa- 
1 szert© ismert football csapatának döntő mérkőzésén a 
' Budapesti Torna Club a következő tagokból álló csa

patot állította ki : Stobbe I., kapuvéd; Harsády, Gab- 
. rovitz, hátvédek; Scrobák, Grdódy, Róka, fedezetek;
• Rav, Kh'ber^bcrg, Mannó, Hajós, Minder, csatárok. 
I A Kamblerek csapatjábnn Windett, Shyres, Wagner, 
I Lowe és Foy mint a cricketterek; OliofFer, Leute; 
| R olniid, mint a W. Ath. Sport-Club, azonkívül a 
i 55ander-fivérek, mint a Vorwű'rts, a többi játékos pedig 
I a I. Viennn F. C. és a W. F. C. 1898. tagjaiként fog-
• nak szerepeln i. A nemzetközi mérkőzés 8-án, szom

baton (Kisasszonynapja) délután 4 órakor lesz a csö-
[ möri-uti versenypályán.

Bécsi lóversenyek. Látszólag érdektelen a 
holnapi programm, mert sok rajta a kisebb handikap 
és eladó verseny, egy futam mégis olyan érdekessé 
teszi, akár csak valami szenzációsabb verseny kerülne 
eldöntésre. A 4000 koronás Kladrubi-dij ez, melynek 
nem nagy dijáért a jövő több első klasszisu hőse fog 
futn i; olyan lovak, melyeknek bizonyára nagy szerep, 
ju t a jövő év klasszikus versenyeiben. Indulni fog 
Takaros, Lothario, Jubilee, Topaze, Goiba, Carrasco, el 
fog tehát dőlni, hogyan aránylik Lothario a legjobb 
kancához, Takaroshoz, s ha csakugyan jobb nálánál, 
akkor alkalmasint Lotharionnk fogják hívni a jövő évi 
Derby győztesét. Kétségkívül jó l fog futni Busento is, 
mely tegnap igen könnyen verte Son-Souriret. Az 5000 
koronás állaindij érdektelen lesz, legfeljebb 3—4 ló 
indul érte: Leadcr, Sanduirh és Jablanica. Nincs k i
zárva, hogy ebben a sorrendben is loguak beérkezni. 
A tipek holnapra a következők :

I. Cecilic—Valaki.
II. Honleány—Neleus.

III. Leader—Jablanica.
IV. Busento—Takaros— Lothario.
V. Destillatcur—Bonny.

\  I. Fen földi—Banda.
VII. Sári volt a neve—Strohfeuer.
A bécsi és az a lag l lóversenyek  eredményé" 

rol leggyorsabban a Telefon Hírmondó utján értesülhet min" 
denki, mert a Hírmondó kiküldött tudósítóinak tclcfonjelcntésci 
alapján mar a kora délutáni órákban olvastat fel részletet 
jelentést az egyes futamokról.
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T Á V IR A T O K .

A délafrika i háború.
Pretória, szeptember 5. Delaroy boer tábor

nok hir szerint, belehalt azokba, a sebekbe, amelyeket 
Elandsriver mellett kapott. Halálának hirót Protó- 
riában nagy szomornsággal fogadták, mert Delarey 
vitéz katona volt, aki o inollett mindig a legkímé
letesebben járt el.

London, szeptember 5. A Reuter-ügynökség 
pretóriai levelezőjének távirata, mely a boeroknak a 
a vasúti pályák szétrombolása céljából tett legutóbbi 
portyázásairól ad hirt, azt mondja, hogy a boerok, 
akik valószínűleg Do Wett vezénylete alatt állanak, a 
vasutat az Oranjo szabad államban két helyen, még 
pedig Kroonstadtói északra és délre szétrombolták. 
Elfoglaltak egy vonatot és szétrombolták a vasúti 
pályát Standerton mellett Ez azonban újból helyre 
van állítva. Az angol csapatok összesen 19 élelmi szer
rel telt kocsit és 25 tüzérségi anyagszerekkel telt kocsit 
vesztettek, de lőszereket nem vesztettek. Ugyanannak 
az ügynökségnek egy másik távirata jelenti Graddo- 
lcból: Vasárnap Bloemfonteinban nagy volt az izga
tottság ama jelentés következtében, hogy Tabanehu 
mellett egy boer osztályt láttak. Hamilton tábornok 
már szombaton Tabanehuba vonult. A  vízmüvek 
és Tabanehu közt ütközet volt.

Laurenco-M arquez, szeptember 5. Egy boer 
osztály Lydonburgból a svázi-föld felé vonul. 
Hir szerint egy erős boer kommandó áll Osbok- 
ban, Parkoston közelében, Krogh vezénylete alatt. 
A svázik fosztogatják a boerok tulajdonát. (Reuter.)

Brüsszel, szeptember 5. Van Boschoeten, a trans- 
vaali ügyvivóség titkára, aki most érkezett vissza 
Transvaalból, a Petit Bleu szerint kijelentette, hogy 
beszélt Krügerrvl és a kormány többi tagjával. Még 
most is reménykednek mindnyájan a győzelemben s a boerok 
harci kedve változatlan.

M aseru, szeptember 5. (Reuter.) A boerok 
Főúri vezénylete alatt Ladybrand feladását köve
telték, amit azonban megtagadtak. Erre a várost 
bombázták.

Maszaru, szeptember 5. Ladybrand helyőrsége 
150 ember. Agyúik nincsenek. A  helyőrség a város
nak a hegyek felé eső részében van elsánCblva. A 
boeroknak 2—3000 emberük és tiz ágyujok van. Két 
támadást már visszavert a helyőrség. A  fölmentő se
reg megérkezését mára várják.

Fokváros, szeptember 5. A Reutor-ügynök- 
ségnek telegrafálják, hogy Ladybrand ostromát 
abbahagyták.

H uldersfleld , szeptember 5. A Trade-Union kon
gresszusa kis többséggel elfogadott egy határozati 
javaslatot, amelyben kimondja, hogy a transvaali hábo
rút a tőkepénzesek kozmopolitikvs érdekében indították meg 
es hogy a háború következményei károsak n munkás- 
osztályra.

B éos, szeptember 5. A futtatásnál szerencsétlenül 
járt Millanich főhadnagy elhunyta alkalmából ő felsége 
az elhunyt atyjának, Millanichnak, az urakháza tag
jának gróf Paar főhadsegéd által részvétét fejeztetto 
ki. A rendkívül nagy részvét mellett ma végbement 
temetésen Ottó főherceg is jelen volt.

A  szultán jubileum a.
K onstantinápoly, szeptember 5. A szultán és a 

bolgár fejedelem között a szultán uralkodói jubileuma 
alkalmából meleg hangú táviratváitás folyt. A fejede
lem mély háláját fejezte ki a bolgár küldöttség jó
indulatú fogadásáért. Az angol királynő is meg
köszönte a szultánnak azt a jóindulatot, amelylyel 
különkövetét, Fisher tengernagyot fogadta. A francia 
és a román küldöttség már elutazott. Fisher tenger
nagy ma utazik el Konstantinápolyból. A német, olasz 
és bolgár különkövetek holnap utaznak vL

M illerand beszéde.
Pária, szeptember 5. A gyarmatügyi miniszté

rium pavilonjában ma nyitották meg az angol keres
kedelmi kamarák kongresszusát Millerand kereske
delmi miniszter üdvözölte a megjelenteket és megje
gyezte, hogy jelenlétük a legjobb válasz azoknak, 
akik visszavonást igyekeznek elhinteni a népek közt, 
melyek arra vannak hivatva, hogy egymást megértsék, 
és méltányolják és ..melyekot oly sok kereskedelmi 
érdek köt össze.

T üntetés a  hely tartó  ellen .
T ep llti, szeptember 5. Thum községben tün

tetések voltak a kőzségtanács egy határozata miatt, 
ániely elrendelte, hogy a község nagy ünneppel fo
gadja a helytartót. A lakosság beverte a polgármester 
házának ablakait s a községtanácsosok lakásai előtt 
18 nagy zenebonát rendezett A csendőrök szétverték 
< demonatrálókat

A  m egnyirbált finn alkotm ány.
Holslngfors, szeptember 5. A finn országgyü- 

nek augusztus 27-én a császár elé terjesztett kérel
mére, mely Finnország kormányzatának állítólag 
káros irányáról szólott, császári rendelet érkezett, 
moly főpontjaiban azt mondja: 1. A kérvény nem 
vétetik figyelembe, mert az országos alkotmány 61-ik 
cikkébe ütközik és roszalását tartalmazza a tor
nyos módon tett adminisztratív intézkedéseknek.
2. Bobrikov főkormányzó értesittetik, hogy eljá
rása helyesnek és a császári utasítással megegye
zőnek találtatott 3. A finn szenátus a legközelebbi 
időben revideálja az országos alkotmányt abból a 
célból, hogy az országgyűlés hatáskörét pontosan 
körülhatárolja és kiegészítse azokat az intézkedése
ket, amelyek az ügyeknek az országgyűlésen való 
tárgyalására vonatkoznak.

K atolikus eg y etem i h a llg a tó k  Rómában.
Kóma. szeptember 5. A katolikus egyetemek diák

jainak nemzetközi kongresszusát ma délután Piaroc- 
chio bibomok több püspök jelenlétében megnyitotta. 
Körülbelől 200 külföldi diák jelent meg, köztük 100 
német, továbbá többen Svájcból, Spanyolországból, 
Ausztriából és Magyarországból, azonkívül számos 
olasz diák. A francia diákok a legközelebbi napokban 
egy zarándokcsoporttal érkeznek. A pápa a kongresz- 
szus tagjait a Szent Péter templomban fogja fogadni.

A  pestis.
G lasgow, szeptember 5. Hivatalos közlés 

szerint 13 postisboteg van a kórházban. Egy újabb 
esetben postisgyanu forog fenn. Megfigyelés alatt 
áll 111 ember, 2 gyanús esetben konstatálták, 
hogy postis nem forog fenn. A mai jelentés jelen
tékenyen kedvezőbb. A legfelsőbb egészségügyi 
tanács egy tisztviselője kijelentette, hogy véle- 
raényo szőrint több halálozás nem lesz.

London, szeptember 5. A Reuter-ügynökség 
jelenti Bue nos-Ay résből 3-iki kolettol, hogy ott egy 
pestisesetet konstatáltak/

Trieszt, szeptember 5. Miután Oroszország Odesz- 
szában n.égsz ürítette a vesztegzárt a konstantinápolyi 
provenienciákkal szemben, az osztrák Lloyd ismét 
megindította Odesszával a rendes összeköttetést

K özgazd aság i táviratok .
B écs. szeptember 3. (A második kibocsátású 

foldhitelintézeti sorsjegyek húzása.) A 100.000 koronás 
főnyeremény 1298. sor. 4. számra esett; 4000 koronát 
nyert 1367 sor. 9. szám, 2000 koronát nyertek 2294. 
sor. 42. szám és 7823. sor. 26. szám. A törlesztési 
húzásnál a 613, 635, 2067, 3100, 3899, 4407, 6638, 7926 
sorszámok huzattak ki, melyeknek 1—50. számai 200 
korona névértékben sorsoltatnak ki.

Bécs, szeptember 5. A  kereskedelmi és ipar
kamarák vámértekezlete tegnap a gépek és vasúti 
eszközök vámtételeivel foglalkozott. Beható vita után 
némi módosítással elfogadták a javaslatba hozott vám
tételeket és ezzel kapcsolatosan az előadó többi indít
ványát bizonyos gépek kedvezményes vámjára vonat
kozólag.

P ir i i ,  szeptember 5. A világkiállítás keretében 
rendezett lókiállitáson az idegen fajú lovakért első 
dijat nyertek: a) Tenyészraénekórt: aranyérmet 
„Kohelau"-ért a magyar kormány, b) Kancákért: ’ 
aranyérmet „Shaya“ -ért a magyar kormány. Dijakat 
nyertek még ezek a magyar lovak: Furioso XXVI., 
Kohelau I., Gazlau, Moutbar, Northstar és Nonius, 
Ó-Baja, Plútó, Fautaszka, Shagya X., Shagya VIII., 
Balzsam és Durcás.

Bécs, szeptember 5. (.1 Budapesti Naplő telefon- 
jelentése.) A batáridő-forgalom ma valamivel élénkebb 
volt s az irányzat aránylag megszilárdult. A külföld
ről lanyha árfolyamokat jelentettek. Búza és rozs 
megtartották tegnapi magasságukat, ellenben a takar
mányárukban valamivel bágyadtabb volt a hangulat, 
zab és tavalyi tengeri egy, idei tengeri három fillérrel 
esett Eladattak: búza őszre 7.80—7.79—7.81, tavaszra 
8.26—8.25—8.27, rozs őszre 7.36—7.39—7.37, tavaszra 
7.75—7.76, zab őszre 5.54—5.53—5.55, tengeri május— 
júniusra 5.25—5.22 koronán. Jegyeztettek: Zab ta
vaszra 5.85—5.86, tengeri szeptember—októberre 6.53— 
6.55, repce augusztus—szeptemberre 14.60—14.70 ko
ronán. Felmondottak 1500 métermázsa rozsot és 2500 
métermázsa zabot. A készáruk piacán csekély vásár
lási kedv mellett alig volt forgalom. Az irányzat álta
lában ellanyhult, különösen búzában és rozsban, 
amely áruk a múlt szombati árfolyamokhoz képest tiz 
fillérrel hanyatlottak. Zab öt fillért vesztett. Árpában 
nem volt ugyan üzlet, de az ára nem esett, éppúgy 
tengeri is tartotta az árát. Kis részletekben eladattak: 
Búza 78 kg. 7.00 K. Pozsonyból, 77 kg. 7.45 K. 
WartbergbŐl; rozs 6.60 K. Balassa-Gyarmatról. Zár
latkor maradtak : Búza őszre 7.39, tavaszra 7.78. ten
geri május—júniusra 5.21, zab tavaszra 5.56-5.57 K. 
Egyebekben változatlan.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

M. A. V. kör. A m. kir. iparművészeti iskola 
művészeti ipar különböző ágaiban magasabb kiképez-i 
tetést nyújt hallgatóinak. Két évi tanfolyammal bir 
úgy az általános, mint a szakoktatásban, amelynek 
tárgyai: díszítő szobrászat, plasztika, ötvösség, díszítő 
festészet, fa metszés, rézmetszet, rézkarc, sokszoro
sító művészetek. Rendes hallgatók lehetnek, akik 15-ik 
éviiket betöltötték, legalább 4 polgári vagy közóp- 
tanodai osztályt sikerrel végeztek vagy megfelelő is
mereteiket felvételi vizsgálattal igazolják, a rajzbau 
vagy mintázásban némi gyakorlottsággal bírnak a 
esetleg a választott iparággal legalább két évig már 
gyakorlatilag foglalkoztak ; utóbbiak előnyben része
sülnek. Beiratási dij 4 korona, tandíj félévenkint 10 
korona. A  végzett növendékek önállóan űzhetik a 
megfelelő ipart s bárom évi gyakorlat után letehetik 
az iparrajzi szakcsoportból a felső nép és polgári 
iskolai tanképesitó vizsgálatot, esetleg folytathatják 
tanulmányaikat a festészeti vagy szobrászati mester
iskolában.

H. Gy. Budapest. A Rökk Szilárd-féle alapít
ványból csak olyan cselédek részesülhetnek jutalom
ban, akik Budapesten szolgálnak. Egy-egy jutalom 100 
korona. A pályázati kérvényt, a gazda ajánlatával és 
erkölcsi bizonyitványnyal fölszerelve, annál a kerületi 
elöljáróságnál kell beadni, amely kerületben a pályázó 
lakik. A folyamodás határideje : szeptember 12-ilce.

D. L. Itimaszombat. Budapesten: Erzsébet nő* 
iskola (VI., Andrássy-ut 65.), orsz. r.őképző egylet 
(IV., Zöldfa-utca 38.), Naschitz-féle felsőbb leányiskola 
(VI., Andrássy-ut 34.), vidéken pedig a következő in- 
ternátussal egvbekötött leányiskolák: Kassán, Lőcsén, 
Mezőtúron, Nyitrán, Pozsonyban, Sopronban, Sze
geden stb.

8. P. L. Igen biztató dolog. De felettébb ne*' 
hézkes a verselése. Úgy látszik, nagy gyakorlatra 
van szüksége. Ezt a verset érdemes volnajoóóan meg
csinálni.

R. E. Korneuburg. Horvát ismerősének igaza volt. 
Zrínyi Miklós, a szigetvári hós, tényleg a magyar- 
horvát Subic-Zrinyi nemzetségből származott. Lajos 
király idejében azonban a család a Subic-név mellő
zésével már Zrínyinek irta magát.

Özv. N.-nó. Budapest. Bármikor jelentkezhetik a 
kórház igazgató-főorvosánál El kell vinni magával a 
születési és erkölcsi bizonyítványait.

Dunapentele. 1. Olyan nevű orvost nem isme
rünk. 2. Kein tartozik folytatni. 3. Carpontras (Francia' 
ország.) 4. Egy évi gyakorlat az ezredirodában. 5. 
Kérdezze me«r eziránt a lapok szerkesztőségeit.

Búzavirág. írjon bizalommal a Rókus-kórház, a 
Veres Kereszt- s a Stefánia-gyermekkórház igazgató- 
hivatalának. Ha van üresedés, be fogják rendelni or
vosi vizsgálatra. Magával kell hoznia születési és 
erkölcsi bizonyítványát. Elhatározása különben igen 
nemes és tisztolotreméltó.

B ugyi. Dehogy nem válaszoltunk, csak ön nem 
olvasta. Azt irtuk meg, hogy a honvédelmi miniszter
hez kell folyamodnia s mellékelni kell a jegyesek 
születési bizonyítványát, a vőlegény katonakönyvét, a 
szülők beleegyezési nyilatkozatát mindkét részről s 
mindazokat az okmányokat, melyek a kérvényt támo
gathatják.

H. N. Orosháza. Szívesen válaszolunk a kérdé
sére, ha mogirja, mit kivan tudni tőlünk. Mert a leve
léről senkinek sincs tudomása a szerkesztőségben.

Sz. S. Halas. 1. Felírja a vannakot, mert csak a 
felvevőnek nem szabad elhallgatnia.

Bohwartz Jenő. Szvierák Gizella.

N a p i r e n d .
Naptár. Csütörtök, szeptember 6. — Római katoli

kus : Zakariás pr. — Protestáns: Zakariás. — Gurög-orosz: 
(augusztus 24.) Eutik. — Zsidó: Elül 12. — Nap kél 5 óra 
10 perckor. — Nyugszik 6 óra 14 perckor. — A hold kél 
4 óra 22 perckor délután. — Nyugszik 1 óra 30 perckor 
éjfélután.

A miniszterelnök és belügyminiszter fogad délután 4 
órakor.

A közoktatásügyi miniszter fogad délután 4 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor. ,
Az igazságügyi miniszter fogad délután 1 órakor.
Közigazgatási tanfolyam megnyitása délután 4 órakor.
A’cwrcfi Mnzeum. fermészetrajzi tár nyitva délelőtt 

9 órától délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíj 
mellett megtekinthetők.

Iparművészeti mnzeum állandó bazárja nyitva délelőtt 
0 órától délután l óráig.

Teknológiai Iparmuzeum nyitva délelőtt 9 órától 1-ig, 
és délután 3 órától 5-ig.

Magyar Kereskedelmi Muzeum a városligeti iparcsarnok
ban nyitva délelőtt 9 órától 2-ig.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1 óráig.

.4 magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvános 
könyvtára es térképgyűjteménye (11. Oszlop-utca) nyitva 
délelőtt 10—1-ig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig, és délután 
3—S-ig.

Földtani Mnzeum (Stcfánia-ut 14.) nyitva délelőtt 10—1 
óráig. Belépődíj nincs.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság : VII. kerület 
Kerepesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 9-től dél
után 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi szakkönyvtár 
VII. Kerepesi-ut 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 9—12 óráig és 
délután 3—5 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke
leti mintatér és l.ereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban nyitva: délelőtt, 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetöségo (Magyar kcreske-i 
delmi részvénytársaság) V., Váci-körot 32,.szám alatt •
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K Ü L Ö N F É L É K .

N y á r i  e s te .
Mikor a nap mindon erejét kiadta 
És al&lianyatlik szép arany korongja,
Sötétlő szárnyával ekkor száll az est le 
S körül a világot ellepi borongva.

A tájat ilyenkor tündérkép becézi.
Regéket hord szárnyán a 6zép nyári este,
Félénken pislog föl egy-egy kicsi csillag,
Az égi takarón át utat keresve.

Künn a mezőn járok, óvatosan lépek 
Harmatos mezei virágocskák mellett 
S hallom : esti csöndben esküsznek egymásnak 
A pici virágok örök, nagy szerelmet.

Példát veszek róluk, hiszen engemet is 
Olthatatlan szomjú, nagy szerelem éget 
S bűvös nyári estén hadd fogadok én is 
Egy szép Virágszálnak örökös hűséget.

F ab u la  Ján os.

Y v e l t e  G u í lb e r tn é l .
A párisii kiállítás nem tökéletes. Mert hiányzik 

Yvette Quilbert. A Parisba ránduló idegen Sarah 
Bernhardtot, Réjanet, Coquelint kérdezi. Aztán érzi, 
hogy hiányzik valaki.

— É s hol van Y vette Guilbert, a parisienne?
Egy újságíró felkereste a vöröshnju divat n felső 

Szajna mentén fekvő villájában. Az egyszerű, de csi
nos külsejű villa a Szajna egyik völgyének a zugá
ban fekszik hatalmas tölgyek és gyümölcsfák között. 
A villa homlokzatán egy kis márványtábla arany- 
betűi csillognak:

V i l l a  S c h i l le r .

Mert Yvette Guilbert férjének Schiller Henrik 
a neve.

A szobák telve vannak emléklapokkal, képek
kel, szobrokkal, a diva híres kortársainak a mellszob
raival. Mindez ajándék, a hála jele egy-egy derűs 
óráért. Ebben a kokett szalonban az ember bőségesen 
tanulmányozhatja a modern Paris humorát. Azaz, 
hogy tanulmányozhatná. , . , Mert a diva odahaza 
csak háziasszony akar lenni és azért vendégeket rit
kán fogad.

A villa terrasszán egy gesztenyefa alatt pihent 
Yvette Guilbert anyja és férje társaságában.

— Bocsásson meg, hogy igy fogadom, de nyu
galomra vagyok elitélve. A zongorám is be van 
csukva. Pedig tanultam már a nyári dalaimat. Hiába
való fáradság volt. . , . Pihennem kell. Még jani 
sem tudok. Lábaim négy hónapon át voltak kötésben, 
izmaim bágyadtak és a hajam is szürkül. Hja, hét

R E G E  N  Y .

QUO V A D IS ?
(7) — REGÉNY —

Ir ta : S IE N K IE W IC Z  H E N R IK

A vadszőllővel befuttatott kerti lugasban ült 
Pomponia Graecina, odasiettek tehát, hogy üdvö
zöljék őt. Noha Pomponius házában Petronius 
nem volt állandó vendég, mégis ismerte öt Pom
ponia, mert Sénocánál és másoknál már gyakran 
találkoztak. Petronius csodálta o nő nyugodt, szó
rnom arcát, előkelő alakját, mozdulataités válasz
tékos beszédmodorát. Csodálta és tisztel,o őt, úgy 
hogy most is, miközben ismételten köszönetét 
mondott a Viniciusnak nyújtott menedékért, szinte 
akaratlanul is kicsúszott a száján a megszólítás: 
,.domina“, pedig ezt sohasem használta, ha az 
előkelő római hölgyvilág akármelyik tagjával be
szélt is.

Bár Pomponia Graecina elhagyta már az 
élet zenitlijét, mind a mellett csodálatosan fiatal
nak látszott; kis feje és gyöngéd vonásai voltak 
és dacára gyászruhájának és fájdalmasan szomorú 
arcának, olyan volt, mint egy egészen fiatal 
asszony.

E közben a kis Aulus Yiniciust, akivel még 
vidéki birtokukon nagy barátságot kötött, nagy
ban hívogatta a labdajátékhoz. A kis fiú után 
belépett a lugasba Lygia is. A repkény lugas 
levelei közöt, és az arcán á,suhanó világosságban 
Petronius még sokkal szebbnek találta, mint az 
első találkozáskor. Valóban a leány nymplnihoz 
volt hasonló. Petronius még eddigelé nem beszélt 
vele: felemelkedett tehát a székről, meghajtotta 
magát és a szokásos üdvözlés helyott ama sza
vakkal fordult feléje, amelyekkol üdyssous Nausi-

hónapig betegnek, öt hónapig lábbadozónak lenni nem 
tréfa olyan asszonynak, aki egyébként néhány hónap 
alatt négyszer teszi meg az utat Paris és New York kö
zött. Borzadok magamtól, mert teljesen megváltozottan 
érzem magamat. Pedig az orvosok azt Ígérik, hogy 
megint olyan karcsú leszek, mint voltam, ha egészsé
ges leszek. Ami majdnem komikus. Mert hét hónap 
alatt háromszor mondtak le életemről az orvosok. De 
nekem most sincs reményem. Ha az embernek nem 
volna bátorsága, türelme és rezignáoiója, higyje meg, 
sohsem énekelne. Összes szerződéseimet felbontottam. 
Es nem is irok alá többet egyet sem. Elég volt a fá
radozásból. Néha-néha talán énekelek majd, de csak 
a saját szórakoztatásomra. Pedig sok ajánlatot 
kaptam. Valaki azt akarja, hogy a nekem irt 
revueben énekeljek. Egy nagyon modern költő dara
bot akar nekem Írni. Egy harmadik azt mondja, hogy 
komoly költeményeket szavaljak. De mit érek evvel a 
sok tervvel és javaslattal? Először arra gondolok, 
hogy mikor öltözhetem megint rendesen és mikor lesz 
az az idd, hogy ezt a sok párnát és hálókabátot nél
külözhetem. Nem fáj az a sok siker és dicsőség, 
amely most elmaradt, nem sóhajtok a tegnap fölött, 
nem gondolkozom a holnapon, hanem hálával és sze
retettel örülök a mának. No nevessen a chansonetto- 
énekesnőn, mert komoly. Az ember a boldogsá
got a lelkiismeretében és az otthon boldogságában 
keresse. A színésznő legyen szeretetreméltó, az egész 
világot bájolja el, de a szive legyen a férjéé és a gyer
mekeié — ha vannak. Volt most sok időm. hogy gon
dolkodjam ezeken. A siker csak a hiúságot elégiti ki. 
A szív azoknál talál vigaszt, akiket szeret. A beteg
ség alatt éreztem, hogy az egész bumbum csak egy 
lehellet . . .

Egészséges szeretnék lenni ! Azután egy szép 
téli napon Parisba megyek a barátaimhoz és kineve
tem a rikkancsokat, akik a boulevardokon világgá 
kürtőitek a halálomat. És szeretni akaróra továbbra 
is ápolóimat: anyámat és férjemet. Meg pihenni lo
gok sokáig, nagyon sokáig . . ,

4~ E gy orosz herceg sírja Debrecenben. A
debreceni fiivészkertben még most is ép és évről-évre 
föl van hántolva annak az ifjú orosz hercegnek a 
sírja, akit 1849-ben a debreceni csatában halálosan 
talált egy magyar ágyugolyp. Az elesett herceget nagy 
pompával temették el a városba vonuló oroszok s 
alapítványt is tettek a sírja gondozására, A  70-es 
évek elején azt beszélték Debrecenben, hogy a sirt 
éjjel felásták, a halottal eltemetett ékszereket, érdem
jeleket pedig elrabolták. A  híresztelés azonban nem 
volt igaz. Most ismét aktuálissá vált a debreceni fü- 
vészkert bemohosodott sírja, mert a budapesti orosz 
konzulátus újabb intézkedéseket szándékozik tenni a 
sir tárgyában. Kérdést intéztek ugyanis Debrecen ha
tóságához, hogy vájjon a sir kellő gondozásban ré

kaat üdvüzlé: — Üdv neked, légy bár istennő vagy 
földi halandó, óh boldog a te atyád és tiszteletre
méltó anyád és boldog a te testvéred!

Pomponia nagy’ tetszéssel hallgatta a világfi 
finom udvariaskodását. Lygia pedig nagy zavar
ban és pirulva hallgatott, szemeit mélyen lesüt
vén. Hirtelen azonban hamiskás mosoly kezdett 
játszadozni ajka szögletében és úgy tetszett, 
mintha vonásain a leányos szemérem tusakodnék 
a vágygyal, hogy feleletet adjon. A vágy azonban 
mégis erősebb volt, mert hirtelen feltekintett 
Petroniusra és lélegzet nélkül, mintha betanult 
leckét mondana el, Nausikaa szavaival felelt: 
Som az egyszerű, sem az együgyü emberekhez 
nem vagy hasonló, óh idegen I

A következő pillanatban megfordult és elfu
tott, mint egy inegrebbent madárka.

Most ám Petroniuson volt a csodálkozás 
sora, mert egyáltalában nem várta, hogy n leányka, 
akinek barbár származásáról már Vinieiustóí 
értesült, szavaira boméri idézettel feleljen. Kérdő 
tekintettel fordult tehát Pomponia felé, do ez nem 
felelt neki, mert mosolyogva nézett nz öreg 
Aulusra, kinek arca büszkeségtől ragyogott. Aulus 
ugyanis, dacára ó-római előítéleteinek, amelyek 
elleneztek mindennemű görög kultúrát, mégis csak 
a görög műveltséget tartotta a társadalmi előkelő
ség csúcspontjának és azért nagyon örvendett, 
hogy nz előkelő világfi és római iró, házában, 
melyet eddig barbárnak tartott, homéri verseket 
hallott idézni.

— Egv görög tanító jár házunkhoz — szólt 
kis vártatva, Petronius felé fordulva — oki gyer
mekünket tanítja, miközben Lygia is hallgatja 
magyarázatait. 0  ugyan még csak egy kis vad 
őzike, do nagyon kedves kis őzike, aki mindnyá
junknak a szivéhez nőtt.

Petronius a lugas leveloin keresztül kitekin
tett a kertbe és figyelt a játszókra. Vinicius le
vetette tógáját és csupán tunikában állva a ma
gasba dobta a labdát, amelyet a vele szembenálló 
Lygia magasba nvujtott karjaival igyekezettelkapni.

Lygia az első pillantásra nem nagyon tet

szesül-e s oly helyen fekszik-e, hogy ott a csalá
— ha nem is. feltűnő emléket, — do egyszerű már
ványtáblát helyeztethessen a félszázados hantokra, 
mert az elhunyt herceg családjának néhány tagja be
utazza Magyarországot s egyetlen nővére imádkozni 
szándékozik a régóta siratott ifjú nyugvóhelyénél.

•
4- Japánt tánoosnők. A párisi kiállítás terüle

tén épült Erotikus szinházb&n egy japán ballettársulat 
mulattatja újabban esténkint a közönséget. A táncos
nők nagyobbára tizenöt-tizenhat esztendősek, do a 
legidősebb sincs több tizennyolcnál. A zenekarban öt
féle hangszeren játszanak, a hangszerek novei: ftame- 
lan Goedjin, Kebab, Klomong, Gambong és Henong*, 
valamennyi apró harangooskák különlélo összeállítása, 
A külömböző hangszinezetek kombinációja és toko
zása rendkívül szellemes és tinóra; harmonikus össze- 
hangzásuk lágy és andalitó. A táncosnők mindjárt az 
első taktusok után rákezdenek a táncra, amely nagy
jából titokzatos gesztusok gyors egymásutánja Egy 
állóhelyükből csak alig mozdulnak el. csak a karuk 
„dolgozik1'. És a párisi közönség ennek ellenére is 
napról-napra megtölti a színházat. Ennyi elég a japáni 
táncosnők dicséretére.

•
A pestis orvossága. Az indiai orvosoknak 

pestis ellen való küzdelmükben hatalmas szövetsége
sük támadt. A londoni Láncét kalkuttai levelezője 
ugyanis azt jelenti, hogy ott sikerrel lolynak kísérle
tek az iránt, hogy a szemüveges kígyó mérge elleno 
hat a pestisnek. A mérget glicerinnel vegyitik és úgy 
fecskendezik a bőr alá. Az első kísérleteket pestis
beteg majmokon végezték és minden esetben ered
ménynyel. A  beoltott méreganyag aránylag elég jelen
tékeny vo lt Bajos dolog magyarázatát adni araiak, 
hogy miben áll a kigyóméreg gyógyító hatása s ed
dig nem is sejtik. Egyelőre csak az a biztos föltevés 
áll még, hogy a kigyóméreg hatásában a pestis mér
gének éppen ellenkezője az emberi szervezetre nézve, 
úgy, hogy megsemmisítik egymást Tudományos kö
rökben érthető várakozással néznek a további kísér
letek elébe.

•
4- Drága csipkék. Sokat írtak már azokról az 

értékes csipkegyüjteményekről, amelyek királynők 
birtokában vannak; kevésbé ismeretes azonban hogy 
Amerikában is vannak hölgyek, akiknek rendkívül 
pompás csipkegyüjteményük van. Az Astor-család 
csipkéit 1,200.000 koronára, a Vanderbiltékét 2,000.000 
koronára becsülik. A világ egy városában sem vásá
rolnak annyi csipkét, mint New Yorkban. A pápának
— úgy mondják — 3,500.000 korona, Viktória angol 
királynőnek 1,500.000 korona, a walesi hercegnőnek 
1,000.000 korona értékű csipkéi vannak. A királynő 
nászruháját mesés szép6zégü drága csipkék díszí
tették, amelyek rendkívül magas összeget képviseltek.

szett Petroniusnak. Valahogy nagyon is karcsú
nak találta. De midőn a tricliniumban szemtől 
szembo állott a leánykával, rögtön felismerte benne 
a rendkívülit. Észrevette és csodálta rózsás pírral 
befutott, szinte átlátszó arcát, friss csókra termett 
ajkait, azúrkék szemeit, alabástromfehér homlokát, 
tömött, sötét haját, amely mint a borostyán 
vagy a korintbuai éré csillogott, liattyunyakát és 
bámulta egészben hajlékony, könnyed, viruló 
alakját. Olyan volt az egész leány, mint a fakadó 
május.

— Vinjciusnak igaza van, — gondolta ma
gában. — És Chryzuthemisem öreg már, óh, 
nagyon öreg I akár csak Trója I

A fiatalok félbehagyták a játékot és ide-oda 
sétáltak a kert kavicsos utain. A három alak a 
myrtusok és cvprusok sötétlő hátteréből, mint 
három fehér szobor emelkedett ki. Lygia kezén 
vezetto a kis Aulust, Miután egy darabig sétál
tak, lopihentek egy kőpadra. A kis fiú azonban 
unatkozott itt, oda szaladt tehát u kristálytiszta 
vizű tóhoz, hogy a halakkal játszadozzak. Vini
cius pedig folytatá a beszélgetést:

— Igen — mondá halkan és hangja resz
ketett — alig hogy letettem a tóga praotextát, 
besoroztak az ázsiai légiókba. Nem ismertem a 
várost, sem örömeit, nem ismortem az életet ós 
nem ismertem, óh Lygia, a szerelmet. Tudom 
ugyan könyv nélkül Anakreon és Ilorácius nőm 
egy dalát, do sohasem mernek versekben be
szélni, midőn a szellem a csodálattól némává 
válik és nz ember még saját szavait sem tudja 
megtalálni. Mikor, mint kis gyermek, Ausonitts 
iskolájába jártam, ő arra tanított bennünket, hogy 
szerencsénk mindig csak attól függ, ha akarjuk 
azt, amit az istenek akarnak, és hogy igy csupán 
rajtunk áll. hogy boldogok legviinkj De én azt 
hiszem, van egv más, egy sokkal nagyobb bol
dogság, amely nem függ a mi akaratunktól, mert 
ezt csak a szerelem adhatja mogl

(Folytatta kövotkciik. i
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Az ipar az iparért.
B u d a p e s t ,  szeptember 5.

A kereskodelmi miniszternek abban a nagy
szabású akciójában, amolyot a papíripar felsegi- 
téso érdokében megindított, van ogy momentum, 
amely mellett a sajtó szinte észrevétlenül haladt 
el, holott nagyou is erős igénye van a rokonszon- 
vos méltánylásra. A miniszter rendeletének arról 
az intézkedéséről szólunk, amely az állam támo
gatásának feltételeképpen megköveteli a papír
gyáraktól, hogy összes üzleti gépeiket és fölszere
léseiket magyar gyártmányokból fedezzék. A 
rendeletnek ezzel a pontjával érdemes külön 
is foglalkozni, mert nem volna igazságos do
log, hallgatással mellőzni azt a nevezetes 
elvet, amelyet ezzel a kikötéssel Hegedűt Sán
dor az állami iparpolitikába belevitt. Ez az elv 
röviden úgy formulázható, hogy az iparpártolás 
nemcsak az állam és társadalom kötelessége, 
hanem az iparó magáé is, amennyiben más ipar
cikkek fogyasztója. És amennyiben az állam a 
maga kötelességét teljesiti az iparral szemben, 
gondoskodnia kell arról is, hogy az ipar is telje
sítse a magáét. Ennek az elvnek szigorú, követ
kezetes megvalósítása notncsak az igazság és 
méltányosság követelményét elégíti ki, liánom 
egyúttal a kormány iparpártoló akciójának na
gyobb hatékonyságát, az egész vonalon való ér
vényesülését biztosítja, amennyiben az egyes 
iparágak érdekeinek istápolását a többinek a ga
ranciája alá helyezi.

A miniszteri rendeletnek bofejező részében 
rövid számszerű kimutatást közöl, amely igazolja, 
hogy ez az intézkedése már magánál a papíripar
nál évenként százezreket jelont; a többi iparág
nál is megvalósítva milliókra rugó vesztett hasz
not fog az ország gazdasága részére megmenteni.

Hegedűs Sándor rendeletének az értékét lé
nyegesen emeli tehát ez az intézkedése, amely ismét 
azt tanúsítja, hogy a miniszter az ö nagyméretű 
iparpolitikájánnk kifejtésében jól átgondolt és 
minden részletre kiterjedő terv szerint halad s 
hogy semmisem kerüli el a figyelmét, ami kon
cepciójának teljességét, tökélotességét emelheti. 
Ennek a koncepciónak, amelynek egyik egészen 
egyéni sajátossága, hogy az állam és a társada
lom erejét együttes harmonikus működésbe igyek
szik hozni, nagyon beleillik a stíljébe az a gon
dolat, hogy az egyes iparágakat nemcsak mint 
támogatásban részesülőket, hanem mint cselekvő 
faktorokat is bele kell vonni az iparfejlesztő és 
iparpártoló akció érdekkörébe. Örömmel látjuk 
megvalósulni ezt a gondolatot, amelyet ezzel a 
jelszóval lehet kifejezni: az ipar az iparért.

Ipar- és kereskedelem .
A i Iparegyesttletböl. Az Országos IparcgyesilM 

végrehajtó bizottsága tegnap délelőtt tartotta a nyári 
szünet után első ülését dr. Matlekoeits Sándor elnök
lete alatt. A bizottság örömmel vetto tudomásul, hogy 
a király Kául Jakab és Meltzer János matheóei 
gyári munkasoknak ezüst érdemkeresztet adományo
zott s azt most az egyesületnek küldték meg kézbesítés 
végett. Azután a kereskedelemügyi miniszternek a ma
gyar papíripar támogatása érdekében kiadott ren
deletét a végrehajtó bizottság áttette a papíripari 
szakosztályhoz, amely azt a szeptember 13-iki ülé
sén fogja tárgyalni. Majd a hadseregnek íötszere- 
lesi szállításaira vonatkozó pályázatokról szóló mi
niszteri leiratokkal kapcsolatban a bizottság szük
ségesnek mondotta, hogy a szabad versenynek fenn
tartott cikkek szállítására nézve az érdekelt ipa
rosok egy értekezleten meghallgattasuuak. Ezen ér
tekezlet előkészítésére a bizottság Báth Károly kir. 
tanácsost kérte lel. A Miskolcon tartandó kereskedelmi 
kongresszusra a bizottság Báth Károlyt és (letléri 

az Aradon tartandó vendéglős kongresszusra 
áék Endrét küldte ki. Matlekovits Sándor elnök utalt 

azokra a cikkekre, a melyeket OetUri igazgató a pá- 
n“  kitüntetések alkalmából előfordult tévedésekről az 
egyesület közlönyébe i r t  Az elnök inditv Anyára a 
izottság- kijelentette, hogy a magyar ipar érdekeit 

m’^ en irányban teljes tárgyilagossággal védelmező 
cikkek tartalmát helyesli és a kifog ásott eredményekben 
CSâ  igazolva látja azokat az aggodalmakat, melyeknek a: 
tgycsiilet a jnry hiányos Összeállítása miatt annak idején 
" eh gye kifejezést aduit. Apróbb folyó ügyek elinté-
2eee után az ülés véget ért.

A magyar leszámítoló* és pénzváltó bank teg
napi igazgatósági ülésében előterjesztetett a folyó év 
első felére vonatkozó mérleg, mely az összes terhek 
levonása után a múlt üzletévi 277.446 K. 78 fillér elő- 
vitel betudásával 1,287.025 korona 34 fillér tiszta nye
reséget mutat ki. A múlt év megfelelő időszakában 
254.740 korona 86 fillér elő vitel mellett 1,500.780 ko
rona 16 fillér volt a tiszta nyereség, úgy hogy az ez 
évi kereset, az átvitelek tekintetbe vételével, 213.754 
korona 42 fillérrel kisebb a múlt éviné?

Mint az alábbi adatokból kitűnik, kedvezőtlen 
gazdasági viszonyok és a nagymérvű üzlettelenség a 
legtöbb üzletágban éreztették hatásukat; legnagyobb 
a különbözet az értékpapír-számlán, hol a múlt évi 
88.704 K. 54 f. nyereség helyett ez évben 13.447 K. 
14 f. veszteség mutatkozik, továbbá a raktárüzlet ke
resményénél, mely az előző évinél 75.912 K. 43 f.-rel 
kisebb. Az áruosztály egyéb üzletágainak eredménye 
a múlt évinél valamivel kedvezőbb. A nyereség- és 
veszteségszámla részletes adatai a következők:

Nyereség: Nyereségmaradvány-áthozat 1899. év
rő l: 277.446-78 K. (254.740-86 K.), nyereség külföldi 
váltókon és társas üzleteken 599.707-92 K. (77.727-36 
KA különféle nyereségek: bankosztály 10.246-16 K. 
(10.355-46 K.), áruosztály 27.231*93 K. (9720 30 K.), 
jutalókszámla: bankosztály 120.999 49 K. (146.383-76 
K j,  áruosztály 99.246 27 K. (101.072-78 K.); kamat- 
számla : a bankosztálynál — a passzív kamatok 
levonása után — 990.050-09 K. 11,044.697-86 K.), 
az áruosztálynál 291.060*79 K. (265.672-46 K.) =  
1,281.110-88 K. (1,310.370*32 K j.  A budapesti és 
vidéki közraktárak elért nyeresége, az összes költségek, 
valamint az előbbinél a szerződésszerű leírások és 
törlesztések, az utóbbiaknál pedig a befektetett tőke 
6®/o-os kamatainak levonása után 197.14 -̂11 K.

73.153-54 K j,  a bank budapesti házának jövedelme 
január 1-től junius 30-ig 55.634-04 K. (55.b52-22 K.)
=  2,128.965-48 K. (2 ,328.08144 K j

Kiadások: Adósszámla 229.086 90 K. (224.277-34 
K j,  tisztifizetés és költségszámla: bankosztály 421.404-46 
K. (459.102-06 K j,  áruosztály — 101.051 24 K. (113.982-58 
K j, kétes követelések számlája, bankoeztály 16.000 K. 
(30.000 K.|, veszteség értékpapírokon 13.447*14 K. 
I nyereség 88.704 54 K j  =  841.939*74 K, (827.30098 
K j,  nyereség 1900. junius 30-ig 1,287.025-74 K. 
(1,500.780-16 K.)

A betegsegitő pénztárak reformja. A kereske
delemügyi minisztériumban ma állítják össze azokat a 
véleményeket, amelyeket az ország összes betegsegitő 
pénztárai és ipartestületei a betegse^élyezési törvény
javaslat tárgyában a miniszter kívánságára bekül
dőitek. A kereskedelemügyi miniszter a fővárost is 
megkereste, hogy a törvényjavaslat tervezetének dol
gában nyilatkozzék, a főváros azonban mindez ideig 
még nem terjesztette föl véleményét. A beérkezett vé
lemények lényegükben alig különböznek egymástól és 
a minisztérium tervezetével igen számos pontban ép
pen ellenkező álláspontot foglalnak el. A betegsegitő 
pénztárak különben újabban mozgalmat akarnak indí
tani a kereskedelemügyi miniszter egyik nemrég 
kiadott határozata ellen, amely szerint a be nem 
jelentett munkás betegsége esetén csak a munkaadó 
ellen folyamatba tett kihagási ügy jogerős eldöntése 
után teheti folyamatba kártérítési igényét. A munkás 
e szerint, ha beteg és nincsen bejelentve, bár a be 
nem jelentésért a mulasztás a munkaadóját terheli, 
ettől való járulékait csak azután kapja meg, amikor a 
munkaadót utolsó fokban is megbírságolták azért, 
mert a munkást nem jelentette be. Ez hat hónapig is 
eltarthat, amely idő alatt a beteg munkás, segítség 
nélkül, bajába belepusztulhat. A betegsegitő pénztárak 
ebben a pontban a régi gyakorlatnak visszaállítását 
fogják követelni.

Belyemgombolyltó gyárak. Ez évben három
selyemgombolyitó gyár kezdi meg legközelebb üzemét. 
Október hó elsején nyílik meg a gyári selyemgombo
lyitó és fonó hatvan orsóval. Puncsovin az újonnan 
épült fonót már átadták a bérlőnek. Tolnán pedig az 
uj fonót szintén ez évben nyitották meg. Az állam 
által bérbeadott fonókat a vállalkozók tiz évre ve
szik ki, nem mint eddig egy-két évre, aminek jele az, 
hogy selyemiparunk és termelésünk egészséges alapra 
fektetve, további fejlődése iránt a bizalmat Francia- és 
()laszországban elnyertük.

Hajó-kirándulások. A Magyar Folyam- és Ten
gerhajózási Részvénytársaságnak a kirándulók érdeké
ben vasár- és ünnepnapokon Budapestről kivételesen 
reggel 8 órakor Visegrád-Xagymarosra menő és onnan 7 
órakor visszatér*') gőzöse az előrehaladt évadra való 
tekintettel folyó év szeptember 8. és 9. napjain fog 
utoljára igv közlekedni. Az említett napon túl a tent- 
eralitett gőzös vasár- és ünnepnapokon is a közhírré 
telt hétköznapi menetrend szerint közlekedik, vagyis 
Budapestről délelőtt 10 órakor indul és egészen I)ö- 
mösig megy, Dömösről pedig esti 5 óra 30 perckor 
indul lefele s a hétköznapi menetrend szerint érinti 
az összes állomásokat.

Állatforgalm i korlátozás. Az osztrák belügy
miniszter a aertészvésznek Ausztriába történt behur- 
colása miatt a sertéseknek Ausztriába való bevitelét 
újabban a következő területekről tiltotta meg : Hajdú 
\ ármegye balinaz-ujvárosi járásából, valamint Hajdú- 
Böszörmény, Hajdu-Xauás és Haidu-Szoboszló r. t. 
városokból: továbbá Debrecen önálló törvényhatósági 
joggal lelruházott város területéről. Viszont* a sertés
vész uralgása miatt a sertéseknek Beszteree-Naszód vár
megye jádi járásából Ausztriába való bevitele ellen 
érvényben volt tilalmat hatályon kívül helyezte. Ezen
kívül'sertésvész miatt. Máramaros vármegye vissói 
járásából, a sertéso.'bánc miatt pedig: Liptó vármegye 
liptó-ujvárí járásából tiltotta meg a sertéseknek Auszt
riába való bevitelét.

Vasutak bevétele. Az osztrák-magyar állam- 
vasuttársaság bevétele augusztusban 5.190.968 korona

( j - 110.356 korona); áprilisi helyreigazitási többlet 
100.657 korona. A déli vasút bevétele augusztusban 
9,180.528 ( 4-150.613); áprilisi helyreigazitási többlet 
125.071 korona.

F izetésk ép telen ségek . A bécsi Cr editorén-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Lőb Adolf 
kereskedő Bécs, Patrias Lipót kereskedő Priwoz, 
Weindling Schachno vegyeskereskedő Krakó, Dugacski 
Sándor kereskedő Essék, Centi Jakab kereskedő 
Andersdorf, Aumann Ferenc Illők.

A  budapesti gabonatőzsde.
Budapest, szeptember 6.

A buzaüzletben megnyitáskor lanyha volt a 
hangulat A  malmoknak a vásárlástól való tartózko
dása következtében nehezen fejlődött a forgalom és 
waggonárut csak néhány fillér árengedéssel lehetett 
eladni. Zárlat felé javult a vételkedv és néhány 
nagyobb tételt változatlan árakon adhattak el. For
galomba került 44.000 métermázsa búza. Rozsban 
nyugodtabb volt a forgalom.

Eladatott:
fíaza. Tiszavidéki: 200 mm. 80 k. 7 K. 85 f., 400 

mm. 79-5 k. 7 K. 80 f„  500 mm. 79 k. 7 K. 60 f., 
200 mm. 78-5 k. 7 K. 60 f., 100 mm. 77 k. 7 K. 60 
f., 250 mm. 79 k. 7 K. 60 f., 200 mm. 79 k. 7 E  80 
f„  200 mm. 79 8 k. 7 K. 60 f., 3600 mm. 79 k. 7 K. 
77V, f., 100 mm. 78-6 k. 7 K. 65 f. sárga, 150 mm.
78 k. 7 K. 65 f. kevert, 100 mm. 77 k. 7 K. 65 í.
kevert, 300 mm. 78*5 k. 7 K. 65 f., 1000 mm. 78*5 k. 
7 K. 65>/i f. felsó, sárga, 150 mm. 78 k. 7 K. 75 t ,  
1500 mm. 78 k. 7 K. B2*/t f., 1200 mm. 78 k. 7 K. 
621/, f., 500 mm. 78 k. 7 K. 67ü, í„  200 mm. 78 k.
7 K. 55 f., 200 mm. 78 k. 7 K. 55 f2 100 mm. 77*fl
k. 7 K. 55 f., 200 mm. 77-5 k. 7 K. 70 f., 100 mm. 
77-4 k. 7 K. 60 f„  300 mm. 77 k. 7 K. 62>/i f., 100 
mm. 77 k. 7 K. 10 f. iiszkös, 300 mm. 77*5 k. 7 K. 
50 1., 100 mm. 77*8 k. 7 K. 50 f. üszkös, 100 mm. 
77 k. 7 K. 60 f. felső, 100 mm. 77-6 k. 7 K. 50 f. 
sárga, 300 mm. 76*5 k. 7 K. 50 f., 100 mm. 76 k. 7 
K. 45 f. nyirkos. 100 mm. 77 k. 7 K. 45 f. kevert, 
100 mm. 74*5 k. 7 K. 30 f. felsó, 100 mm. 72 4 k. 7 
K. 15 f.

Pestridéki: 100 mm. 80 k. 7 K. 75 f., 100 mm. 
76 k. 7 K. 65 í„  100 mm. 79 5 k. 7 K. 55 f., 100 
mm. 77*5 k. 7 K. 55 f., 100 mm. 77*4 k. 7 K. 55 f., 
100 mm. 79 k. 7 K. 55 f., 100 mm. 78 k. 7 K. 50 f. 
sárga, 200 mm. 78 k. 7 K. 50 f., 100 mm. 77 k. 7 
K. 60 f ,  100 mm. 77 k. 7 K. 57*/, f., 100 mm. 77 k. 
7 K. 55 f., 150 mm. 78 k. 7 K. 55 f., 300 mm. 77*5 k. 
7 K. 55 f., 100 mm. 76*5 k. 7 K. 45 f ,  200 mm. 75*5 
k. 7 K. 47V, í., 300 mm. 75 k. 7 K. 40 í ,  100 mm. 
76*8 k. 7 K. 40 f.

Fehérmegyei: 1100 mm. 78*3 k. 7 K. 70 f.
Raktáráru: 1000 mm. 76 k. 7 K. 30 f. (ó).
Mindszenti: 3200 mm. 76*5 k. 7 K. 60 t.
Bácskai: 2772 mm. 76*3 k. 7 K. 45 f. Sivácra.
Szerb busa: 3000 mm. 75 k. 6 K. 95 f.
Bdnsdgi: 100 mm. 80*5 k. 7 K. 57V, f. sárga. 
fjr idék i: 3000 mm. 75*8 k. 7 K. 42>/» f.
Panesovai: 690 mm. 74 k. 7 K. 221/, f.. 1975

mm. 75 k. 7 K. 22ü, f., 4000 mm. 75*4 k. 7 K. 27ty« L. 
1500 mm. 75 k. 7 K. 25 f.

Aftnd hdrom hónapra.
Rozs: 100 mm. 6 K. 57V, t  N.-Kita, 100 mm. 

6 K. 75 f„  100 mm. 6 K. 90 f.
Zab: 150 mm. 5 K. 20 f. hibás.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 60 
kilogrammonkink — A minőség bektoliterenkint és 
kilogrammonkint 1

történtek;
Búza októberre . . 7.68-7.66-7.58.
Búza áprilisra . . . 7.9H—7.97—7.98.
Róza októberre. . . 7.01—7.----- 7.03—7.04.

„ áprilisra . . . 7.34—7.86.
Tengeri májusra (1901.) 4.92—4.90—4.91.
Zab októberre . . .  6.26—6.24 —6.26.
Repce augusztusra , —.--------.—.
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D éli egy  órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza októberre • . . 
Búza áprilisra . . . .  
Rozs októberre. . . • 
Rozs áprilisra . . , . 
Zab okbtóberre . . • 
Zab áprilisra . . . .  
Tengeri szeptemberre • 
Tengeri májusra (1901.) 
Repce augusztusra . •

7.93
7.04 7.05
7.37 7.38

5.28
6.53 5.60
6.18 6210
4.90 4.91

Délután fé l 5 órakor zárul:
Búza októberre . . . . . . .  7^6— 7.57
Búza á p r il is ra ............................... 7.97— 7.93
Rozs októberre.................. ....  . 7.03— 7.05
Rozs á p r il is ra ............................... 7.36— 7.38
Tengeri májusra ( 1 9 0 1 . ) . . . .  4.90— 4.91
Zab októberre ............................... 6.27— 6.28
Repce augusztusra • . • • • —.—-----.—

A  budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsdén az utolsó napok ármozgalma 

további előmeneteleket tett, ámbár a beérkezett külpo
litikai hírek "nem voltak igen kecsegtetőek. Úgy lát
szik, hogy a kontremine sürgős fedezéseivel széles 
körben terjedő vételi megbízások versenyeznek, me
lyek következménye az összes intemacionális értékek 
emelkedése. Az előirányzat igen szilárd volt.

A helyi piacon Rimamurányi- és Jelzálogbank 
részvényekben volt lényeges emelkedés, jóllehet az 
összes többi, forgalomba került értékek is árnyeresé
gekben részesedtek.

A déli tőzsdén ismét továbbra is a szilárdabb 
irányzat kerekedett felül, hol az intemacionális érté
keken kivül a helyi papírok is élénk keresletnek ör
vendtek. .

A valuták és ércváltók változatlanok.
Az előtőzsde igen szilárd.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 688.-------- .

Osztrák hitelrészvény 672.75—674.25. Osztrák-Magyar
államvasuti részvény 673.-----675—. Jelzálogbank
részvény 436.-----442.—. Rimamurányi részvény 647.—
648.50. Déli vasút 117.-----119.—. fSaJgótarjáni rész
vény 670.-------- .— korona.

A déli tőzsde tartott és kedvező.
Jegyezlek : Magyar hitelrészvény 687.50—688.50.

Osztrák hitelrészvény 672.-----673.—. Osztrák-magyar
államvasut 672.-----674.25. Jelzálocrbank 442.----- 446.50.
Rimamurányi részvény 549.-----551.50. Közúti vasút
617.-----618.— korona.

Forgalomba kerüli: 4°/o-os magyar koronajáradék
90.85. Salgótarjáni kőszénbánva részvény 670.-----
668.—. Városi villamos vasút részvény 291.-----289.—
korona árfolyammal

Vtótőzsde, A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 688.—. Magyar hitelrész- 

vény 674.—. Leszámítoló bank részvény 447.—. 
Rimamurányi vasmű részvény 545.75. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 613.50. Közúti vaspálya részvény
613.50. Villamos vasút — korona árfolyammal

A  budapesti term énytőzsde.
A terményüzletben a szezonzerü hangulatnak 

megíelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyzőbizottssg hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar
korona, vörös aprószemü —.-------- .— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.----------.—
korona, középszemü —.-------- .— korona, nagyszemü
—.-------- korona. Disznózsír: budapesti: 58.-------58.50
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 52.-----52.50 korona, 3 darabos 65.------56.50
korona, füstölt —.-------- .— korona. Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség —.-------- korona 120 da
rabos —.-------- .— korona, 100 darabos —.---------.—
korona, 85 darabos —.-------- .— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség —.--------
korona, 100 darabos —.-------- .— korona, 85 darabos

—.-------- .— korona. Szilvaiz : szlavóniai —.-------- .—
korona, szerbiai 18.----- 18.50 korona, azonnal való
szállításra.

A  b écsi értéktőzsde.
Az elotazsde korlátolt maradt.
Déli tőzsdén tartottak az árfolyamok.
Zárlat csendes maradt. Londonra és Parisra 

szilárd.
B ecs, szeptember 5. (Magyar ériékek zárlata.) 4°, oos  

aranyjáradék 115.10. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjogy 141.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 116.50. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank
447.—. Rimamurányi vasmürészvény 547.—. Magyar ko- 
ion^járadék 90.90. 4%-os Magyar földteherm. kötvény 90.25. 
Magyar hitelbank részvény 686.25. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 160.—. Kassa-oderborgi vasúti részvény 351.—. 
Magyar kereskedelmi bank 26.20.

B e c s , szept. 5. (Osztrák értékek zárlata.) 4-2°/o-os 
papirjáradék 97.60. 4°/o-os osztr. aranyjáradék 116.75. 1860-iki 
sorsjegy 132.25. Osztrák hitelsorsjegy 384.—. Angol-osztrák 
bank 270.—. Bécsi bankegyesület :95.50. Osztrák-magyar 
bank 1704. Déli vasút 117.—. Dunagőzhajózási részvény
773.—. Dohányrészvény 296.50. Császári és királyi arany
11.42. Német bankváltók 118.17. 4‘2ü,'*-os ezüst járadék 97.30. 
Osztrák koronajáradék 98.—. 18G4-iki sorsjegy 194.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 670.50. Unionbank 554.—. 
Osztrák Landerbank 423.—. Osztrák-magyar államvasut 
672.— . Elbavölgyi vasút 465.50. Alpesi bányarészvény 478.—. 
20 frankos arany 19.28. Londoni váltóár 242.Ó5. Bécsi Tramway 
Litt A. 294.—. Bécsi Tramway Litt B. 286.—. Lipót kohó —.—. 
Az irányzat gyengébb.

B ocs, szept. 5. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 670.—. Magyar 
hitelrészvény 686.50. Angol-Osztrák bank 276.—. Bécsi bank- 
egvcsiilet 495.50. Union bank 555.—. Landerbank 423.50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 672.—. Lombard 117.—. 
Elbavölgyi vasút 466.—. Északnyugati vasút részvény 455.—. 
Dohányrészvény 297.—. Rimamurány; vasmű 547.50. Alpesi 
bányarészvény 477.5 . Májusi járadék 97.60. Magyar korona
járadék £0.95. Török sorsjegyek 108.50. Német birodalmi 
márka 118.23. Napóleon d'or 19.28.

K ülföld i értéktőzsde.
B erlin , szeptember 5. (Tőzsdei twlósitds.) A tőzsde 

megnyitásakor barátságos volt, mért a Schlesische Zeitung 
fönntartja a tőzsdetörvény revíziójára vonatkozó eredeti jelen
tését. Banyaértekek magasabb árfolyamokkal indultak, amihez 
a schalkl bányák nagyon kedvező évi kimutatása is hozzá
járult. Bankok ártartók. Vasutak nagyobbrészt jól tartották 
magukat. Marienburgi és kelet-porosz vasúti részvények kissé 
gyöngültek. A járadékpiac csöndes, de tartott volt. Később a 
bányaértékek kissé gyöngültek. Egyébként változatlan volt az 
irányzat. Magánleszámitolási kamatláb 4°/o.

B er lin , szeptember 5. (Zárlat.) 4‘2°,<»os papirjáradék 
—.—. 4" o-os osztrák aranyjáradék 98.80. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 90.80. Osztrák-magyar állam
vasut 142.75. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár
84.50. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.60. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconto-Commandit 175.70. Általános villa
mossági Edison 220.90. Gelsenkircheni 194.75. Laura-kohó
203.75. 4*2'C-os ezüstjáradék 96.60. 4ó.o-os magyar arany- 
járadék 96.30. Osztrák hitelrészvény 2C9 50. Déli vasút
26.75. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.40. 
4°o-ok uj orosz kölcsön 95.40. Török dohányrészvény 155.—. 
Olasz járadék 94.46. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust
150.25. Harpeni 183.40. Az irányzat gyenge.

B er lin , szeptember 6. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti forgalom. 4° o-os magyar aranyjáradék 
91.—. Magyar koronajáradék 96.30. Osztrák hitclrészvény
209.50. Osztrák-magyar államvasut 142.75. Déli vasút 26.80. 
Északnyugati Arasut — . Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bank
jegy készpénz — . Buschtieuhradi — . Orosz bankjegy 
— . (Ultimo.) Lombard 216.40.

H am burg, szeptember 5. (Zárlat.) 4 2° o-os ezüst- 
járadék 96.40. lKöO. sorsjegy 133.—. Déli vasút 27.—. 4° o-os 
osztrák aranyjáradék 68.70. Osztrák hitelrészvény 206.—. 
Osztrák-magyar államvasut 142.65. Olasz járadék 94.20. 4" o-os 
magyar aranyjáradék 96.10. Az irányzat javult.

Frankfurt, szeptember 5. (Zárlat.I 4*2°. o-os papir
járadék 97.05. 4%-os osztrák aranvjárad--k 98.80. Magyar 
koronajáradék 90.90. Osztrák-magyar bank 121.30. Déli vasút
27.20. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltöár 204.63. 
Bécsi bankegyesulet 124.55. Villamos részvény —.—. 3°o-os 
magyar aranykölcsün 77.20. 4*2° o-os ezüstjáradék 96.60. 
4° o-os magyar aranyjáradék 96.40 Osztrák hitelrészvény
210.30. Osztrák-magyar államvasut 143.30. Északnyugati 
vasút —.—. Bécsi váltóár 84.50. Párisi váltóár 813.25. 
Unionbank —.—. Alpesi bányarészvény 240.—. Az irányzat 
szilárd.

Frank fu rt, szeptember 5. (A Budapesti. Napló tudó*

Bitójának távirata.) Árfolyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 209.50. Osztrák-magyar államvasut
142.75. Déli vasút 26.90. Osztrák aranyjáradék — . Olasz 
járadék 94.60. Laura-kohó 205.50. Harpeni 182.25. Discont 
— . Alpesi — . Bécsi bankegyesület —.—. Az irányzat 
csöndes.

P ária , szeptember 5. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut 715.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 99.—. Osztrák 
I.lnderbank —.—. 3° c-os francia járadék 101.07. Ottoman- 
bank 543.—. S’/s0 o-os francia járadék 102.25. Alpesi bánya
részvény — . Déli vasút 143.—. 4°/o-OS magyar arany
járadék 97^-r. Párisi bankrészvény 113.20. Olasz járadék 
93.65. Francia törleszth. járadék —.— Osztrák földhitel
intézeti részvény 1240.—. Török dohányrészvény 325.—. Az 
irányzat tartott.

B udapest-köbányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Szeptember 5. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések ára: l. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

------------fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban)------------fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 96—97— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig való súlyban 95—96— fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly- 
bán) 96—98— fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n )------------ fillérig
Közép (páronkint 240—260 kilogramm sú lyb an )------------ tal
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban’,
------------fillérig. — III R o m á n i a i :  Nehéz páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban------------ fillérig. Közép (pá
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban------------ ül-
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban;
------------ fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i (S t a c h 1)
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban 1 -----------
fillérig. Könnyű (páronkiut 250 kilogrammig terjedő súlyban;
------------fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 90—97— fillérig. Közép (páron- 
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 95—96— fillérig
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 95----- 96
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1900. szeptember 3. napián volt 
készlet 38.245 darab. — 1900. szeptember 4. napján felhajta
tott 1215 darab. — 1900. szeptember 4. napján elszállittatotl 
374 darab. — 1900. szeptember 5. napjára maradt készletben 
39.086 darab.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteorologiai Intézet hivatalos jelentése. — 

Budapest, szeptember ö.
A depresszió— megtartva helyzetét — délfclé terjeszkedik 

és erősen sUlyeszti a légnyümást a kontinens keleti felében, 
mig a maximum nyugaton helyzetet megtartani igyekszik. A2 
idő egyébként tegnap még a maximum hatása alatt — na
gyobbrészt száraz, és felhőtlen volt. A hőmérséklet egy kissé 
emelkedett.

Nálunk a délkeleti határmegvék kivételével — ahol 
szórványosan esett — az idő általánosan derült és szá
raz volt

A hőmérséklet az éjjeli órákban egyes helyeken 
4—5 fokig, míg a nappali órákban 20—22 C. lókig emelkedett.

K ilátás: Hűvös és helyenkint, de inkább csak az or
szág északkeleti felében esős idő várható.

V i z á
6zcp1. Szept.

11 á s.
bzept. Szept. 

4. 5.
m é t e r

T lssa x .-e z iM t___ u.au 0.2-,
TokobZu___ 0.04 0.04

• V.-.Siunény _ U.S6 0.87
Tokaj ___ _ O.7S 0.79
Tisz»-FQred_ 0.54 0.00
Szolnok . o .;» 0.82
CzoUkTAd ___ 1.1X5 0.(44
S»i K «1 _ _ 0.22 0.28
Tőrt.k-liecee . 1 0.16
T U .1 _______ 1.67 1.04

Ondóvá Bá.-tfs _____ u.3 u.90
Topolya l l o . ' . r _____ :.o4 1.04
Bodrog Zomplőa — . 0 09 0.10
8  a] 0 ZeoJee 1.45 1.43
llurnkd H.-Nómetf___ 0.14 0.12
B erettyó  MarpiUk_____ 0.24 0.17

H.-l jf.lu  ___ 0.2* 0.90
Kőrös C.UCU _____ 0.14 0__

N.-Vimd ___ 0.18 0.11
a Belényes _ _ . 12 0.40
B Teoke - 0.04 0.04

Gurahonc 0.24 0.22
ború aj ""d u.l> 0.18

0.14* Gyom* o‘m u.30
K aros Ojr.-Kebérrőr 0.10 0.04

0.42 0.58
a Soliormu ___ 0 .— 0 .—

Arad 0.94 0.98
Makó ...... ....... '-.10 O.OM

T rm cs K -Kontói/ _ 0.40 0.80
B ég a Kinzete _ _ _ 0.07 0.74

Tuuwav&r - —, 0 .—
> Bscakertk | 0.05 0.0?

N E < E § 1 íí

é l e t -  é s  j á r a d é k b i z t o s í t ó - t á r s a s á g .
Magyarországi yezcrKcpviselöség: BUDAPEST, VI. té r . Deák-tér 6. szám

(Anker-udvar), a társaság saját hazában. A la p i t t a t o t t  1R5H.
Ö s s z e s  v a g y o n  ... ....................... .. ... _  1 3 4  m i l l i ó  korona
B i z t o s í t á s i  á l lo m á n y . . .  — — ... ._  5 0 0  m i l l i ó  korona
E d d i g i  k i f i z e t é s e k  ................................. . 2 2 1  m i l l i ó  korona
A nyeremény részesüléssel biztosítottak a T e r je s  én h a lá le s e tt  b iz 
to s ítá s o k n á l A  osstalékterv szerint — mint h irz  év óta — 1899-bon

is az övi biztosítási dij 25° o-At kapták készpénzben kifizetve.
A T e r je s  é s  t a k a r é k p é n s tá r i  b iz to s ítá so k n á l B  osztalékterv 
szerint (évenként emelkedő osztalék) az összes — az egész biztosítási 
tartamon keresztül befisetstt dijak 3"e-a. illetőleg nz évi díjnak 1897

1898 12%, 1899 16% fizettetett ki készpénzben.

E lőnyös k iházasilásió .vegyes b iztosítások.
Olcsó dijak. Kedvező feltételek.

A képzelhető leimncvolih biztonság.
Prospektussal és felvilítgoFitással szolgál a fenti magyarországi vezér- 
képviselőség, (hova ügynökségek iiáni, ajánlatok is mtézondók), valamint 

a ttrsas&g ügynökei.

StaKel é s  Lenner
t r ie u rg y á r ,

1 Budapest, Y., Katona József-utca 8. szára.
Ajánljuk

trieurjeinket
minden gabona 

tisztítására. 
5kilóny ersterrnény 
bokiildése mellett 

speciális
trieurt készítünk.

Lekopott trieur- 
. köpenyt gyorsan 

és olcsón ujjal felcserélünk. Kívánatra képes árjegy
zékkel bérmentve szolgálunk..Jutalék mellett szólni 

elárusítók alkalmazást nyerhetnek.
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
IH. K IR. O PE R A H A Z .

Nyári szünet

NEM ZETI SZ ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1900. szeptember hó 6-án.

A v a s g y á r o s .
Színmű 4 felvonásban Irta Ohnot György. Fordította 

Fáy J. Béla.
Szem élyek:

Londvayué Sophie, neje 
.. ....... ’lerblay

FOHES fjAPRICE.

Baaulieuné 
Claire, leány 
öctave fia 
Bligny horceg Gáspár 
Préfont báró Hetónyi

Török
Dezső Susanne

Moulinet
Athonais

Kezdete 7 órakor.

Nagy I. 
Mihályfi 
Ligeti J. 
Újházi
Maróthy

v íg szín h á z .
Csütörtök, 1000. szeptember hó 6-án.

Fedák Sári és R. Réthy Laura vondógfelléptével.
K ló ro m  p á r  c ip ő .

Énekes bohózat 4 felvonásban. Irta Berla A. Fordí
totta Toldy N. Ferenc. Zenéjét szerz. Miliőékor K. 

Szem élyek:
Gál Kudelmudel
Kalmár Koplavecz

9  ó m k o r  M a  9  ó r a k o r

D é r H ausjude.
■O ó r a k o r  1O ó r a k o r

N z e n z á c ió g  ú j d o n s á g !

Ügyvédek alkonya.
Eredeti magyar bohózat. Irta egy ősjogász. Ren

dező: Rótt Sándor.
11 ó r a k o r  1 1  ó r a k o r

Hotel Narrenhaus.
Bohózat. Irta: L E  I T  N  E  K  H .

S I S T E R S  V A L E R IE
angol ének- és tánc-duettisták.

V ám os G ize lla  |
á l la m i la g  k é p e s í t e t t  z e n e t a n á r a
z e n e is k o lá já b a n  ’

a  b e l r a t á a o k  f o l> n iu a t l» a a  v a n n a k .  Beiratkozni
lehet naponta d. e. 9—1-lg és d. u. 8 -ö-ig az intézet he
lyiségében E rzsebet-körut 8 . szám  I. ara. la New-

York palota átellenében.)
T a n sz a k o k : ének, zongora, hegedd, mélyhegedű, 

gordonka, cimbalom, fuvola és ritera.
■leírási d l) : 4 korona. Tandt) az énekre 14 

korona, a többi tanszakra 10 korona havonta.
Felnőttek számára esti tanfolyam.

OM

Stangelmaver 
Klára, neje 
Nacbtfalter 
Eder Laura

Balassa
Rethy

Wappenknopf Bihari 
Masksprudel Nánásy

Kunigunda 
Fűnk Lőrinc 
Léni, felesége 
Flitterglanz

Kezdete 7Va órakor.

Nikó
Szathmáry
Roatagm
Gyöngyi
Fedák
Berzétei

n épszín h áz .
Csütörtök, 1000. szeptember hó 6-án. 

R o b in s o n  C r u s o e .
Látványos színmű 3 felvonásban és 10 képben. Irta 
Pierre Decourcello. Fordította Komor Gyula. Zené

jét irta Bokor József.
Személyek:

Szirmai Jim

Eantasztikuc látvAuyos- 
dágok. Vendégezereplő 

[összjiték a

Somossy mulatóban

S z e n z á c ió s
e lő a d á s o k

Robinson
Spargoletti
PénteK
Trevelyan
Pvterpatt

Kiss
Kovács
Horváth
Néinetn

Tom-Nitch 
William 
Suzanna 
Betty

Kezdete 7*/i orakor.

Szabó 
Újvári 
Kápolnai 

Eötvös St. 
Báray G.

í'.'u'nuw™ — monstre előadás 2
1 s4-kor délután belyárak 8 -k o r.

Ú jd o n s á g  ! Ú jd o n sá g  !
a  h I:»ik h  m C t k k k h .

Kerner é» Ámoron ang. táró. ered. néma játéka.
Az illúziók palotájában. Az árnyék oinzúg. K-iókpáiozán a 
levegőben. Trudy Brigardl páratlan goudolaiolvaoóuő. Electro 
Motor Uicacop. Óriási élőképek. A csodaoraxág. Orandeo

foutainoH lumioeusee »tb. atb.

NEMETALFOLDi KIRÁLYI

MAGYAR SZÍNH ÁZ.
Csütörtök, 1000. szeptember hó 6-án.

X e w - Y o r k  s z é p e .
Operotte 2 felvonásban, 6 képben. Irta Hugh 
Morton. Fordította Salgó Ernő és Makai Emil. Ze

néjét szerzetté Gustavo Kerker. 
Szem élyek:

Sziklai Gora 
Ráthonyi Kenneth

CAKISE-°!2£E2

hangolását kiváló szak
munkásuk által végezteti

2 írtért
Sternberg Ármin »

•  •  •  es Testvére
cs. éa kir. udv. hangszer

gyár

zongora-osztálya 
K ossuth Lajos-utca 2 2 .

Károly-körut sarok. Zene
palota.

Ugyanott hírneves Gyárt
mányú zo n g o rá k  é s  
p i a ii I n ó k  k ed vező  

U zetésl fe lté te le k  
m elle tt Is k a p h a tó k .W Z

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b
H A P a P A P u .  P A P a .

1 Összehajtható vaságy 
3 db kivehető raatráccsl 10.—
1 db rouge paplan _ 1.80
1 db rouge paplan príma 2.B0 
1 db astin raehmir paplan 3.80 
1 dk atlasz, cachmlr paplan 4.80 
l do -tlaaz selyem paplan 8.— 
1 dh fodros atlasz selyem

paplan — _- - --------'^'17
1 db jó vászon ágy lepedő 1.30 
1 db jő „  paplan „ 2 .—
1 db flanel ágy pokróc _ . 1.80 
I db gyapjú ágy pokróo 4.50
1 db jó ló p o k r ó c ------ — 1.70
l db Haegott lópokróo 4.60 
1 levarrott szalmaasák — 2.20

Fronton
Harrv
Kurt
Snifkins
Twiddles

Borosa
Mátrai
Beöthy

Kzdete

Blinky
Fifi
Gray

*/i órakor.

Margó
Giréth 
Vidor 

Ledofsky 
Rádványi

J e g y e k  a M. k ir . O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n k á z e l o  a d á s á r a  kap h a t ó k  és  
e l ő j c g y e z h e t ö k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
ze  n e ra u k e r e s k e d é s e i b e n K o s s u t h L ajos-  
u t c a  4. sz . é s  A n d r á s s y - u t  42. s z . a., v a l a 
m in t  a N e w - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e le f o n .)

Carré Miksa igazgató.
Ma csütörtök, szept. 6-án, este 7 * i óraker

n a g y  e lő a d á s .
Fellépnek csakis elsőrangú művészek, valamint Mr. 

J u lc a  S e e th  a világhírű

o r o s z l á n - i d o m í t ó
ő kizárólag hím oroszlánáyal, s b / k  

a melyeket Menolik abessiniai ki-
rály ajándékozott.

Holnap pénteken, szept. 7-én este 7* ’ órakor nagy disz 
jutalom előadás, Mr. Juleft S ee th  a világhírű orosz

lán Idomító javára. J
ÍC8" H e l y i r a k  a  r e n d e s e k .  TSíJ|

Szerdán, ezeptember 12-en
v i s s z a v o n h a t l a n u l  u t o l s ó  e l ó a d i s .

1 acél sodrony ágybetét 6 
1 tengerlíU matráo 4
1 Afii-jue m .trác 6
1 lószőr ma.rác 12
1 ruganyos ágybetété. ... 16 
1 nagy szoba s-uuyog ... 2 
Futó szőnyeg 25 krtól íeijs 
1 ablaa tun.s fü -göny — 1 
1 ablak Kongó „ _  6
1 esziergáiyosott íúggőny-

t a r t ó _______________ 1
1 ablak csipke függöny — 3
1 bouret ágyteritő____ — 2
2 gyspju ágy- és 1 asztal

terítő ____ __ ________11

GICHNEit JÁNOS és TAKSA
paplan, matrae es kárpitosára gyárosok, s^önyog, fUggöny- 

ágy- os asxisilerUó sU>. nagy vai aazt- kban. 
a u O a p f t ,  H l .  h r x a e b tt-k ó r u t 2 0 . nO m .

árjegyzését kívánatra ingyen «s bvrmentve kUldüuk.
Nem te 'siő  a na* a; sloeerélünk. vagy a oónst visszaadjuk

urAnia  színház
Csütörtök, 1900. szeptember hó 6-án.

P á ria  1 9 0 0 - bán .
Irta Salamon Ödön.
Kezdete 7*/s órakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNH ÁZ.
(Budán, a Krisztinavárosban.)

Csütörtök, 1000. szeptember hó 6-án.
F e l f o r d u l t  v i l i / .

Fantasztikus operetté 3 felvonásban. írták Blum és 
Tocaé, fordították Makai és Molnár. Zenéjét szer

zetté Serpetto.
Kezdete 7 órakor

VÁROSLIGETI színkör .
Csütörtök, 1000. szeptember ho 6-án.

A c ig á n y b á r ó .
Operett 3 felvonásban. Zenéje Strauss J.-tól. 

Kezdete 7 órakor.

Díszes ingaórák
5 évi jótállás mellett

r é s z l e t f i z e t é s r e
k a p h a t ó k

Polgár Kálmán
órás- és ékszer-üzletében

Budapest, Erzsébet-kórut 29. sz.
Vidékre árjegyzék bérmentve.

A nagyérdemű u ta zó  közönség szives figyel
mébe ajánlva

P u tz e r  G y ö rg y  
é tte rm e i,

éa bámulj, mim képoa Magvamr- 
nzAg legnagyobb cipőgyára. Min
den oly i  ' k r< ndelé, ki z OS*. 
tAlyaorajAtek h usáal 
napjáig, azaz i
10 f •rintig tcrjodO biVá* 

aárláat
te -r  ’ 

oaztAly-
•oraj egyet 

kap 
ingyen

20 írton bevásárlásnál */•

a inai kor igényeinek megfelelően újonnan átalakítva. 
A pince éttermekben Denes Pista Jó hírnevű zene

kara hangversenyez.
Számos látogatást kér

P u t a z e r  Q - y ö r i f y
V4kndC>|g ló n .

Lukács-Schui Anna

zongora-iskolája
Budapesten. Vili., József-körut 36. (Lift) 

R e nd sze res  ké z - és u jjg y m n a s z -  
tik á v a l e g y b e k ö tö tt ,  le g jo b b n a k

b e v á lt  ta n m ó d s z e r .
T an ítván yok  f e l v é t e l e ,  n a p o n k in t  

l l - t í l  S  órá ig .

25 V»
sorsjegyet kap Ingyen

_ .  „ I ég é si .  .  o
A sorsjegy s í  első megrendeléanál rögtön elküld-tik Minden 
iiAlain vásárolt cipők tsrtóaaftgáért fi havi felelősséget vállalok, 
elszakadta esetén ingyen inegi-nlnálom. Nem tetatéa esetén s 

pénz rögtön visxxaklU-letik.
Férfi sima vlx cipó egy darabból, 8-ozoros talppal — 8.—
Posztó cipő borjubőr borítással, dupla talppal,/ucleg béléaael 8.40 
Posztó ei|»ő légi on-szlak borítódnál, erő* talppal. Heg. kivitel 4.— 
Ia“gí. vlabór, ftizos cipő, öleg. erőd kiv. msleg v. Vászonbáléa 3.50 
l.f. nroaalak Pl/, cipő, k- ztvhbőr szár, dupla talp. melegen bél. 4.— 
Valódi orosz bngaiia mizma. 1 darabból, Udjeaen vízmentes

S-sieroa talppal, jótállás mellett ... .................8.50
Teljesen vízmentes Hallna-cslzma, csuklóig liőrborité-sal. Ha

nnával bélelve, 3-szoioh talppal, térdig- rő, nagyon meleg 7.— 
Orosz bagaria eugos v. fOzöacipű egész vastsg talppal, bárány-

bőr béléssel, nagyon meleg kivitelben - — — — — 4.50
NŐI borjubőr cipő meleg béléssel, erős talppal . . . . .  — 8 .— 
NŐI posztócipő, bőr borítással, meleg béléssel, erős talp 8.30 
Női posztóelpő, oroszlak borítással, elegáns kivitelben ... ... 3.50 
I- üzóseip-i legf. terg-'börből, prómim'lbesz- gve.bárátn bőr bél. 4.— 
Mértéknek elegoudö a lábtalp egy papírlapra való lerajzolása. 
— Nem megfelelő cipőket saját költségemen kicserélem. — Ár

jegyzék több száz ábrával Ingyen éa bérmentve.

AG ULAR DÁVID f ia
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RÉSZV.-TÁRS.
Paris 1900: Grand Prix. Budapest 1896: Díszoklevél.

Árleszállítás!
Az általunk forgalomba hozott Szt-lstván védjegyű

nagym érvű  foirya«iilókt n yerv én , azon k e lle m e s  h e ly 
zetbe ju to ttu n k , hovy ezen  aArkiilönleq;eNwétrunk á r a it  
le ftzá llith a tjn k , m iá lta l e lé r n i k lt á n jn k  azt. h o cy  ezen  
k it  á ló  g y á rtm á n y u n k a t a le r a ié le a e b b  k ö r ö k  r é s z é r e  

ín h ozzáférh ető*  é  te g y ü k .
K m lapesti le sz á llíto tt  á r a k : egv nagy palack (palack nél

kül) 4 0 , ogy kis palack 3 0  fillér .
V id é k r e  a k ő b á n y a i vaanthoz a z á ll itv a : egy rekesz 
30 napy palackkal k o r o n a , belét a rekeszért és palackokért 
6 korona i»0 fillér, összesen 18 k<>r<na 60 fillér; — egy rekesz 
30 kis palackkal 9  k o r o n a , hetét 6 korona, összesen 15 korona. 
A betétet töljo* összegben visszaadjutf, ha a rokesz és palackok 
3 hónapon bőiül jó karban és fuvarmontesen címünkre v issza

érkeznek.
Ajánlva: tn z y á n . K llaeh er , l le r e z e l .  K é tll. K o r á n y i, 
l.n u fen a iier  éa IJeb m an n  e g y etem i ta n á r  a r a k  á lta l. 
llntáNON Nzer aérNzeaén.tNéz. Idea e s s  ég . em éNztéal 
z a ta r o k , álm atlnnK ág éN K.vöngeNég e lle n , továbbá  
aján lva  van láb b ad ozók n ak  éa k ü lö n ö a e n  szop tató  

n ő k n e k .

E zen  s ö r  h ó n a p o k ig  e l t a r th a tó .
K apható  B n d ap eatrn  m in den f lta ir r -  ó ,  r .e m e a r -ü i-  
Irtbrn. 4  t ld é k r c  n í i v r  m r c n -n d r lrn d -i k ilz tr f lr n  a  

NÍlrfőzdrnél vatty a n n a k  v id é k i r a k tá r a in á l.
EgvBT''r,iiind ajlnliult kitűnő palaokaöreinket: l - o l e á r a ó r ,

K lrá lyad r , S x r n t-la ty á n sö r  l la r á t- t la lá ta a ó r .
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1 4  Budapest, csütörtök B U D A P E S T I  N A P L Ó 1000. szeptember 6, 3 1  í .  számi

A z  isk o la
ip ítása  altolrál

e l í í m e ^ T w e :  1*i g O l C S O Ó S  SSXLÍllíOtt á l ’i lk .

U T O R
e l a d á s

>:ollJ árak, m odem  faron  és jó  minőségben. Hagy raktár  
uxs'alos- is  kárpitoaott bútorokban, a legegysserübbtól a 
le ;ftnomabb m inőségig, úgyszintén szecesszió-, barokk-, an 

gol- s ó-német stylusban . Eladunk 
1 m it, l.i rágott hllőKoba-berendezést ... _  írt 6« feljebb
1 .  .  .  ____ 125 ,  .
1 ebúdlCt, mely egy matt faragott kredencböl,

1 kihuzti-aaztal, 6 szék, 1 díván, 1 consol-
tükörbői All__________________________ 1 4 4 ,  .  .

1 pzalon-gurnltur. troncía azfívettel____ _  100 „ „ „
1 .  .  p lü s s e l ____________ __  80 .  „ B
1 „ B finom szövettel _  ___ __ 60 ,  „
1 díván boureth-ezövettel _ . . . _______ — W ’
1 Ottómon _  ______________________  __ 28 .  •  ’
1 magas cbédlö-diván . . . __________________34 ,  .  •
1 íróasztal.............. .................................................  15 .  .  •
1 kibuzó-asztal, m a t t______________________ 1 2 ,  „ •
1 á g y ---------- ------------------------------------- 12-16 .  ,
1 szekrény. 2 a j t ó s _________ _____________ 18 .  „ ■
1 conaol-’Ukhr........ ..... ..................... ..... ...  _ _20 .  ,
A legújabb árjegyzék, több m int 3 3 0  képpel, StA k m a k  bé

lyegben ra tő  beküldése ellenében franco küldetik.

V a r g a  M i h á l y  és T á r s a i
m a s r y n r  b u t « > r lp n r > t ú r s n a i ig

Budapest, IV., Koronaherceg-utca 2. sz., Kígyó-tér sarkáa

25 éri, részben katonaorvosi ra bécsi és buda
pesti katonnkórházakoan l, részben masrínorvoq 

tapasztalatai ntán lecrmelerebben ajánlható

D- KAJDACST,
T. e a . é s  le . e v r e d o r v o s .  

E le c tro th e ra p ia l rende lő in tézete 
Budapest Vicl-körut 4. sz . L em.

A legelhanyagoltabb hugyceőfolyáaok&t, legsú
lyosabb hupynólyRsrbaiokat, bujakóros sebeket, 

syphilist, az önfertőstetés utóbajait

E S g y en g ü lt  f é r f i e r ő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

E l e c t r o - M a s s a g e
v a g y  P s y c h r o p h o r

által, magömléseket, nőknél fohérfolyást befecs- 
kenderé® nélkül, a lecrmakae^abb bőrbetegsége
ket. valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ide? és ennek utókövetkexményeképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan ée biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig: este?—8 óráig 
Nőknek agy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszolunk; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

HEIM-féle Meidinger-kályhák.
A feltaláló dr. Mid inger tanár által kizárólag jogos tót t

H E JM H ., B U D A P E S T  é s  BECS, 

cs. és k ir .  udv. szá llító .

Kitűnő hírnevű cs. és kir. kis. szabad, 
kályháink______

M E IO IN C E R O F E N  
H .  H E I M ^

e r e d i e t l b e n  c s a k i s  ü a l e t ü n k b s n  
B u d a p e s t e n ,  T h o n e t - u d v a r b a n  kaphatók.

I Csak V.. Deák Ferenc- tea 10. sz
A lofftinomabb.Koulé eredeti dobo.- H a l h ó l v x  

francia bán, tucatja 3, 4, t |  J
á s  an g o 1 és •> frt. Roulé egyen-((hossza) tucatja: R.

• ként csomagolva, tu-U,ti, e> frt. Halhólyag
TlfVl V tll  catja : 3, 4, ti és 8 frt. (rövid) tuoatja 4 és 
í [I j| l{ |j I I I  Capottc americ. (rfi-ti frt. Pely Pórus 
H iU  lI L v ld j  Írbár Bzioű tu- Haas* drbja 2 írt.

I i I ll I I II  8 és 4 í r t .  ti..- Hely Pórus Mentln-U.XL&lXÁX rHr.cfl színű •- ás ■ gnr drbja 2.5<j frt.
'frt. Viktória, tucatja Párisi ővspongya 
’ 4, 0 és 8 frt. I tucatja 4 ás ti frt.

különlegességek,
valódiak jótállás Nőknek leminHi: DIANAOY i f i ” 1 II. III. IV.;™:- 

mellett
fsaki Pollitzer Mór és Fiánál, ,"»Í.A„ '’’ , 'T,«

f 1 essek a om ie figyelni! U 1

a j á n l

M u z e u m k ö ru t l .s z .
0 * * ~  R a k t á r a k :

Arad, Debrecen, Fiume, Kolozsvár, Kassa, Nagy
várad, Pozsony, Temesvár, B 0 lg rá d, Szófia, Zágráb.

A „ M E R C ü R “ bank- és váltúiizlet részv. társaság
BUDAPEST, IV., VÁCI-UTCA 37. (saját ház) 

————————— ————  e l f o g a d

b e té te k e t  k ö n y v e c s k é r e

folyó- é s  c h e q u e  s z á m lá n

4 i2°o ka m a to zá s  m e lle tt.

L a m p e l R ó b e r t
(WODIANER F, ÉS FIAI)

cs. és kir. udv. könyvkereskedés kiadásában
megjelent és a nagyra, vallás- és közokt m. kir. 

minisztérium által approbáit
p o lg á r i  f lu -  é s  l e á n y i s k o l á i ,  v a la m i n t  
f e l s ő b b  l e á n y i s k o l á i ,  m a g á n t a n u l ó k 

n a k  i s  k i v á l ó a n  a l k a l m a s

ta n k ö n y v e k  je g y z é k e
a z  1 9 0 0 — l O O l- ik  t a n é v r e .

A m agyar  n e m z e ti irod a lom  tö r tén e te , iroda
lomtörténeti olvasókönyvvel együtt, Környei 
Jáuos—dr. Boros Gábortól. 5. kiadás 4 kor.

S zer k e sz té s- , ir á ly - é s  k ö lté sz e tta n . Dr. N.ményi
Illírétől. 2 kor. 80 f ,  kötve 3 kor. 40 f.

K ö lté sz e tta n  és a magyar nemzeti irodalomtör- 
tóii t vázlata. Nórán S -tól. Polgári és felsőbb 
leányiskolák számára, 4-.k kiadás i  kor. 40 i. 
kötve 2 kor. 90 f

S t ilisz t ik a . Dr. W eszely Ödöntől, 3. kiadás. 2 kor. 
kötve 2 kor. 50 f.

P a r a in es ls . Kölesei Ferencitől 80 f.
A m agyar he lyesírás szabályai. Hoffmann M.- 

tői. Segédkönyv 2 kiadás 49 f.
N ém et n y e lv ta n  é s  o lv a só k ö n y v . Dr. Deutsoh J. 

— Garai Edétől, az 1., II. osztály haszná atára. 
7. k adás, fűzve 2 kor. vászonkötösben 2 K. 50 f.

70752. sz. 1900.

Árverési hirdetmény.
■.hírré tétetik, hogy az alább felsorolt tölgyfa anyagnak tövön az erdőn 

leendő eladása iránt
folyó évi szeptem ber hó 19 én délelőtt 10 órakor

Zsarnócán az erdőhivatal tanácstermében, zárt írásbeli ajánlatok útján nyilvános 
árverés fog tartatni.

E la d á sr a  k e r ü l i
I .  A  g a r a m r é v l  m . k i r .  e r d ő g o n d n o k s á g  A) O z r m o s z tA ty á b a n

a 11. v. s. 9 tag. 27. és 28. osztagában 1664 drb tölgyfa 14336
a III. v. s. 15 „ 26. w 699 R 8357
a III. v. s. 17 . 54. 348 n 4147
a IV. v. s. 19 „ 5. és 6. ■ 2718 n • 30021
a VI. v. 8. 33 . 13. és 14. w 961 n • 5814

korona.

I I .  A j a t n a i  m . k i r .  e r d f fg o n d n o k .A g  f )  U z c m o s z lá ly ib a n
az I. v. s. 6. tag. 45. és 46. osztagában, továbbá a II. v. s. 9. tag. 27 . oszta

gában öszesen 2874 drb tölgyfa 9957 korona.
I I I .  A  S e lm e c b á n y á i  m . k i r .  e r d S g o n d n o k t á g  U) U z e m o s z t i l y á h a n .
az I. v. s. 5. tag. 47. és 57. osztagában továbbá a II. v. s. 12 tag 35. osztagá

ban összesen 781 drb tölgyfa 14535 korona kikiáltási ár mellett.
Az ajánlatok az elöl részletezett faanyagok mindegyikére külön-külön 

teendők.
Bánatpénz a kikiáltási ár 10 százaléka.
Az árverési és szerződési feltételek az alulirt erdőhivatalnál megtekinthetők. 
Z s a r n ó r á n ,  1900. évi augusztus hó 21-én.

M a g y .  k i r .  e r d ó ' h i v a t a l .

V A L Ó -
di francia különlegessé
gek (gumm* és hathólyag, 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F Berguerand 
fils leghimevesobb pá
risi gyárostól legelőnyö
sebben beezerezbotok: 
POLGÁR SANDOR-nál 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körut 50 

R4*al«VMi «-p«8 Arjciry-
«4k lniryen.aAn Portokban.

F.«»n blrdatAe hnküldftM 
esetén I Wa enjredmenjr. 
Kivágatott: a „Boflapeitl

Sapló’-bol.

célszerű és ízléses

gyermek-
fiuruhákat.

Ú r i  H a v e lo c k
7 írttól,

N ő i H a v e lo c k
9 írttól,

K u  H a v e lo c k  
4 írttól,

L e á n y  H a v e lo c k
í  írttól feljebb.

A le g jo b b  c s a k

U g y a n a z  a 111. oszt. sz. 3. kiadás 2 kor., vúszon- 
kötésbeu 2 kor. 90 f.

U g y a n a z  a IV. oszt sz. 2 kiadás 2 kor. 40 f. 
v.iázonköté9ben 2 kor. 80 f.

N ém et n y e lv ta n  é s  o lv a só k ö n y v . Barna Jónás
tól, az e.&ő oszt. sz. 1 kor. 80 f.

U g y a n a z  a II. oszt. szám. 2 kor.
N ém et n y e lv k ö n y v . Endrei Ákostól. Polgári is

kolák < & felsőbb leányiskolák számára. 1. 2. kiad. 
2 kor., Kötve 2 kor. 50 f.

U g y a n a z  II. kötet 2 kor. 40 f., kötve 2 kor. 90 f. 
U g y a n a z  III. kötet 4 kor
R en d sze res  n ém et n y e lv ta n . Endrei Ákostól 2 K. 
N ém et n y e lv g y a k o r ló -  é s  o lv a só k ö n y v . Spitzer

Lip Mól, kötve 80 f.
N ém et o lv a só k ö n y v . Felsmann Józseftől I. kötet, 

I". k .id ia  1 kor. ÖC f.
II. kötet, 10. kiadás. 1 kor. 80 f.
III. kötet, 6. kiadás 1 kor 80 f.
IV. Kötet, 4. kiadás 2 kor.

N ém et tan- é s  o lv a só k ö n y v . Dr. Heinrich Gusz
távtól, polg. és felaöbb leányisko áknak, 1. kötet
6. kiadás, ára 2 kor. 80 f.
II. kötet, 9. kiadás 2 kor. 80 I.
III. kötet, 5. kiadás 3 kor. 60 f,

N ém et n y e lv ta n  é s  o lv a s ó k ö n y v  Kemény Fé
rc netöl 1. rész 1 kor.

R en d sze res  n ém et n y e lv ta n , Kemény Feronctől 
2 kor.

A n ém et h e ly e s ír á s . Szabályok és szójegyzék. 
Kemené F.-tői, 2 kia-i. 50 f.

G y a k o r la ti n em et n y e lv ta n . Ahn-Erényitől. 9.
k.adas. iFelső népiek.) 1 kor. 20 f.

A n ém et n y e lv e n  v a ló  tá r s a lg á s  a la p jáu l sz o l  
g a ló  a n y a g g y iij te m é n y . Olda. J.-tói. 1 kor. 40 í. 
kötve 2 kor.

üu-citüny

Justitz Leopold,
Meonti’e-specialistii

B EC S.
IX.,WUrlngentratee 48.

ietetoB in a . se. 
a lazítok egylet lázának 
az os ír. tozrlsta, a taurtag. 
clab ea szaaos <arékpár* 

egylet -Hu száfttóia.
L O D E N c ^ - . / ’
V •önr Ur-3
L Ó D É N ,  _  
L Ó D É N  _  
L Ó D É N  
L Ó D É N
L Ó D É N  autó-ÖUön7iâ - 
loden “ D ű 

lődén s s —  
L Ó D É N  
L Ó D É N -  X T 0- 
L Ó D É N  r állj. SI
L Ó D É N jcam dől 2JÍŰ
L Ó D É N
L Ó D É N
L Ó D É N
L Ó D É N  2 S S  la_  
L Ó D É N  w  
L O D E N - X - ^  c -
L O D E N
L Ó D É N  u -  
L O D E N  O1 öltöny 12 -̂ 
L Ó D É N
T VBÚASZÖlt. lá>—JLUUIjIM hevyik*bát7.M
L Ó D É N  " ír * * -  «=  
L Ó D É N  Köpeny He— 
L O O E N  trodaKi.bát i.—
L Ó D É N  
L Ó D É N 0 
L Ó D É N  laiOítf 1U»—
L Ó D É N  •keksbá*.
vauu&ini uuuu.i*-U
rutuuiBf-wL nandun*®**’ *Ji> « -  
Oeui.O a .c -o lc só  tiü

(a a k n r r a r l több i:un6-
aá bon l • mliHWn ar^tto- 
zatban —
Mini á k*P«. x )« r y w k « 'l í»- 
— e,. 4. bArmciitre — VhWAl 

e lo n o b t e m e í
liilAatctaieA. Nemt«un6 »od.4y- 
tai nu: lcrercitruit »»ry ■»

-.eljet ÖM«a»c rias aan tlK
J n s t i t z  L e o p o ld .

lodcnruha- fmeeulÍHUk,
Beoa, IX- Wáhroger8tr. 48  
Hiv&UAuok uaürag, ozur-

U , tricut---------- 5.50
Hivatalnok aiüb ny aP 

l a n u o l ü ________7.—
T raaaadrag, drap, 

t r ic o t -----------------5.53
Ocabte-balokabát _  7.—

jnaUi ag nőtt. an
riadta
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A ..MERCUR"
és váltó-üzlet részvénytársaság

( e d d i g ;  V . ,  D o r o t t v a - u t e a  I S . )

összes irodahelyiségeit KV. kér., Váci-Utca 37. sz. alatt épült
gpfiH"* saját palotájába helyezte át. "W

lé lr e é r té s e k  elkerü lése  végett k ije len tjü k , h ogy  sem m i m á s h elyen  ü zle th e ly iség ü n k  a v a g y  
fió k ü zle tü n k  n in cs, és iro d á in k

c s a k  üli., V á c i - u t c a  3 7 .  s z .
a la tt va n n a k .

„fflercur" bank- és váltóüzlet részvénytársaság.

Hiiim,
i V a ló d i p á r is i  g -yartiuA ny, (ú tA U á . m e l le t t ,  e r e 

d e t i  c e o m n ffo la s b a n .
I titunml h a lb o ly a g  tucatonkint . . 1 írttól 6 frtiy |
I Parist ool e z l v a e e k a .........................3 „ ti
1 imratoT ..................................... 1.80 .. 5 .. ,
| peMrhOB ocliiwiTira íPi’lmoru’ l Menzinjn tanár I
I «erüit veretével l.N» írttól 2.60 írtig. Saabod. haviba I 
I telek .Iliana-ÖT” MO krttól 6 Irttig. — üytljte- I
I HÜBSk 8 írttól 10 írtig. 10 Ir tn y l m e g r e n d e -  [

leanel 16 Arkedveam env.
Mefrendete^ek pontosan ee dia'keton euk&töltetnek.

I B FI PTI I ca. ea kir. szab. kotazer-gyartű 
I O ü h ü  1 1 v l, Budapest, IV., Koronaherceg-utca 17. I 

is;«;mtsezdvsrtt* * *

■ HAZAI IPARTERRKELŐK ISMERTETŐJE.
Vh T, -m , 1^, m ű i , ■*. 1b % kft, hu a v h  u w w ^ a ^ 4 v s , ^ a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a A a a a a

f a g y o n  p r a k t i k u s  ú t k ö z b e n .
R ö v id  h a s z n á la t  u t á n  n é l k t t l ö z h e t l e n .

E g ész e . h a tó s . m e g v iz sg á lv a .
X  (Bizonylat Béca 1887. juliua 3.)

' e n l
l e g j o b b n a k  e l i s m e r t

f o g t is z t i t ő s z e r
rövid használat után alaposan eltávolítja a szájban 
hihetetlen nagy szántban képződő, az inyen és fo
gakon lerakódó ártalmas gombákat (fogkövet) stb. 
erősiti az ínyét és a fogakat, és elősegíti a legkésőbb 

aggkorig a jó emésztést és egészséget.

E M P I R E
le g jo b b

ÍRÓGÉP.
V uérkA prlaelO stg i

„ F a ir b a n k s “
mérleg és gépgyár r.-t 

l, iU nssr-tt H. am.

« Y W /

VII., Emébet-kürut 23.

Ziramermann Bernát
#*es m á z o l ó

B u d a p e s t ,  VII. A lm á a y - t é r  IS.
Magyar, francia, angol és német papir- 

kárpitok saját raktára
•  legnagyobb és legmodernebb választékban. •

Rnbázatl Ipar.
Egyévi önkéntesek egy n- 
runát és felszereléseket 
legelegánsabban és a leg
olcsóbban beszerezhetik 
Ttller Mór é s  T ársa  
es. és kir. udvari szállí
tóknál Budapesten. Ár
jegyzéket ingyon küld a
_________ o*g.
S zo m b a th e ly i m a g y a r  
ram u tip ar .D octcr  H er
máim S. Szombathely. 
Gyárt nyers, fehérített és

színes pamutárukat

Első ma yarpamul-.teveszőr
éi balata hajtoanj-gyar. 
Levy Jam es. Pozsony.
Elsőrendű sziti-börszijak, 
pamut- és kenderfelhuzó-
________ szíjak.
Oyapjoazovö szövet
kezet, Nagydisznód. Leg
jobb hahnaposztó, láb- 
pokróc, lábszőnyeg és 
katonatakaró gyártása. 
Megrendelések a nagy- 

disznódi gyapjuszövö-szó- 
vctkezet árulást raktárá- 
•tox. Temesvárok inté-

zendők.

Wolfner Gyula és társa
gyapiumoso U.peaten. * *•

Gép ip; 
8 ángerhau«er

ffyar magva; 
gyártelepe.* B

Klil.o Vaci-ut 14 
»» ö ia u . mezfl 
iparok B/ámára: 
ip ák ét, l í |e KC
*• BZMzjfyári fc 
________sekbei

Höok Istv á n  
Sorokaári-ut

K-lenfold. i.Azgt 
kazánok, szivath 
J®igépek, vízmű-,
góztéglM-, olajgy 
r*8zaU berendez

H e r o z e g  te s tv é r e k  
r é zá ru g y á ra i P é o s

•legjobb es legolcsóbb be
vásárlási forrás* besze
rezhető náluk az összes 
sz jgyártó, kárpitos, nyer
ges és kocbiépltkezési 
cikkek. Galvanizálnak, ni- 

keleznck, aranyoznak, 
ezüstöznek bármely ki
csiny és nagy tárgyakat, 
rnindezok a leggyorsab
ban és legpoutosabb.'in 
eszközöltetnek. Kantáron 
van dús választódban : 
bel- és külföldi nemeze*, 
kész izzasztók, szóval az 
összes a szakmába vágó 

cikkek.
Kilhne E me.ögazdasagi 
gépgyára Mosonban. Fő
raktár: Budapesten VI., 
Váci-körut 67/a. .Hungária 
—Drill* és mindennemű 

gazdasági gépek.

H lrm ann F e ren c  (em- 
ontóde ez erearu gyár. 
Budapest. VII. Csanyl-u 9. 
G anz e s  társa vasöntő 
ós gépgyár részvénytársa
ság Budapesten, ajánl: Gé
neket kőszén vagy ércek 
fejtésére; keresztezéseket 
és kerekeket; kéregöntésü 
hengereket és golyós zúzó 
malmokat; Hengerszékeket 
és egész malomberendezé
seket ; Gépeket papír, fa- 
rostéscellulose gyártására; 
Turbinákat; Gázmötoro- 

kat;Frictiós kapcsolókat
és dynamó méreteket.

Varrógépek, Kerékpárok
A z alaö m a g y a r  v arró 
g ép  és  kerólepárgyár  
r é sz v é n y  tá rsa sá g n á l,
Budapiit, X, TisztviselŐ- 

 telep.

B elten h offer  F r ig y e s  
f ia i , Sopron. Harangok, 
vas harangállványok, tüz- 
oltófelszerelések, kutak,

zzivattynk.

M iklossy-féle aoélmü- 
g y á r  P e ls ü c . Gyárt me- 
ögazdasági, bányászati és

vasúti szerszamokat. Ár
jegyzék kérendő.

Faipar.
Az Apatini kosárfonók  
szövetk ezete , mint az
.Országos központi hitel- 
szövetkezet" tagja, készít 
mindennemű kozárárut és 
bútordarabot, mint egy- és
kétfedelű női kar-kosaradat,
piaci-kosarakat, kezi-börönd- 
kéket, vlragkosarakat, virág 
asztalokat.munkakosarakat 
munka-állványokat es kazet
tákat a leecsinosahb kivitel
ben ; továbbá kertl-szekeket. 
ülőkékét, zsoltyeket. padokat 
asztalokat ea egeaz szoba
berendezéseket bambusbol: 
gyermek. ülő- ea baba

kocsikat, papírkosarakat 
ea utazoböröndöket. Nagy 
választék. Árjegyzékek In

gyen ea bermentve.

Építő Ipar.
B en ozú r te s tv é r e k  ce- 
m> ntgyára, Mogyoroskán
(Zempléumogyc, készít 

port.and- és rónán ce
mentet kitűnő minőség

ben.__________
N eusohlosz Károly es 
fia Budapest, VI.. Andrssay-
ut 19. GŐzfúrésztelepek : 
Budapest, Szepes-Remete. 
Gereblye, Bodoka. Gyalu, 
Toplotz.I’uha ós kernénv- 
fából fűrészelt anyagok.

N ensohlosz Ödön és 
Maróéi, I’urkótgyár, ács
üzlet és építési vállalat, 
Budapest, felső rakpart 10. 
Állandó nagy készlet min
dennemű egyszerű és dí
szes parketákbol és puhs- 

fapadol&tokból.

Papír Ipar.
S p iegel V ilm os és
tarsa psnin/yara. Kis- 
Szeben Készít minden 
minőségű légensziritott 
ós merített csomagoló 
papirt. színes- ős egyol
dali simított papírt és 

papirlemezt.

Kanitz 0 . és fial Buda
pest. V.. Vadász utca 28
Cz.eti könyvek, másoló- 
könyvek, raj?tömbök és 

iskola-füzetek.

Első magyar acélirátoll, toll
szar- es indigó mísolopap r- 
n>ar. B ch u ler J ó zse f, 
Budapest. Gyártelep és roda 
VI.. Dalsok-u. 26. a:. Gyárt 
vegyi osztályúban : í- ény- 
érzékeny negatív ós pozi
tív másolópapírt ós vász
nat Ksa: adalmazótt in
digó ós színes másoló
papírt. Rajzmásolópapirt 
ós olajlapokat. Fénymáso
latok azonnal eszkozöltel- 
nea ; egy Q méter nega
tív 1 kor. 30 fiit, pozitív 

1 kor. 70 flll.

K unossy Vilm os és fia 
Budapest. VI.. Teréz kör t 
38. Hangjegyraetsső inté
zet, sensmu, könyv- es 
kőnyomda, ellenőrzési és 
menetjegyek, vám- és 

hely pénz báróik tömeges 
gyártása.

W odianer F . és  fiai, 
Lampel Róbert fals könyv- 
kereskedés ta n sz erra k 
tára. Budapest. Andrássy-
ut 21. Fizikai tanszorek, 
cbemiai eszközök, szá
mológépek, térképtartók, 
iskolai táblák, torna- é< 
játjk-cszk örök, természet- 

rajzi praeparstumnk, 
földrajzi, történelmi éz 
más szemléltető képek és 
térképek, földrajzi- ós 
rajzeszközök. Hazai iparo

sok készítményei.

Boiüöntőde.
Első m agyar bstüön  
tödé részvénytársaság
Budapest. Dessewffy-stcs 32. 
sz. Folyton dús raktárt 
tart magyar, német, bor- 
vát, szerb, román, cseh 
és bolgár ókozetü könyv
é i cin írásokban. Körze
tek. kizárások, különféle 

ékítmények és egyéb 
nyomdai fólszerelvényck- 

ben. Rézlónia-gyártás. 
Mechan kai műhely. Gal
vanoplasztika. Tömöntőde. 
ÓJorazár. Telefon 23—70.

Bányászat és ko
hászat

M agyar á ltalános kő
sz én b á n y a  r é s tv é n y -  
ta rsu la t, Budapest, V., 
Erzsebet-tér 19. Bányák
Putnok, Kajó-Szent-Póter, 

Tata.

Salgótarjáni kőszén- 
bánya rószvénytársa  
s á g  Budapest, V., Erzsebet- 

tér 16.

Agyag és üvegipar.
Első magyar chamotte és 
agyagárugyár, D sa ts o h  
Bertalan, Losono. Tűzálló 
nyers agyag, quarz és ho
mok , égetett tűzálló-, 
quarz-, chamotte- és dynas- 

téglák; alagcsövek.

Léderer Márton, Élesd 
(Bihsrm). Tűzálló (cha- 
motte) tégla, duztéglák 
piros és fehér, alagcsövek, 
gyári kemény téglák, iran- 
cia hornyolt tetőcserép, 

kitűnő mész.

Roth M iksa UvMÍesté- 
szeti műterme, Budupeet, 

VIB̂  Keoder-utca 24.

Műszerek.
Polgár Sándor, m. kir.
szab. nyert orvosi rnü- és 
kötszerésznél, Budapest, 
VII. Erzsebet-körut 50 sz. 
juiéuyotian beszereznetek 
.hazai* saját gyártmányú 
sérvkötők, hétegyenestsrtok, 
ortopsedial-keszHIéfcek. mii- 
láb. múkez stb. betegápo
láshoz szükséges eszkö
zök és tárgyak. Képes 
árjegyzék ingyen és bér- 

mentve.

T estegyen észeti mti- 
ln tézst Tam- és járógé
pek. Hessing-rendszerű mu- 
meltfüzök. mükezek-miílábsk 
stb. haskötők elhízás és 
vándorvese ellen, görosér- 
hsrisnyák. kezesség mellett 
készíttetnek KELETI J. 
orvos-sebészi műszerek 

gyárában. Budapest, IV., 
Koronsherceg-utca 17. Ál
landó nagy raktár irriga- 
torskbss es bidekben. Képes

árjegyzék Ingyen.

Vegyészeti Ipar.
W srthelm sr és Franki 

Budapest. .Ezcelsior*
pörkölt kávé és fugekávé. 
Gyár: VII., Csengery-utca 
13/b. Főraktár; V.. Nagy

kő rros-s. II.

A Mtiller testvérsk-
féle hazai gyártmányú 

tró- és másoló-tinták, 
tusok, vegytinta, pecsét
viasz, mózgaoldat stb. a 
legjobbak. Kaphatók min
den papír- és irószerke- 

reskedésbon.

Legjobb minőségű svéd
fajta gyújtó az Emke-gyujtó 
minden részében magyar

gyártmány.
T em esvári gynjtógyár  

R éeavény-Sárauiet.

Nagyar gyártmány tengeren
túli termékekből praeparait 
természetes pálmák, sir- 
kossoruk pálmaágikból 
összeállítva, parafa és 
nyirfakéregből stb. külön

legességek gyártása.
F dór József. Szabadka.

Bőr Ipar.
W o lfn er  G yu la  éa tá rsa  
b ő rg y á ra  Budapest Gyár: 
Újpest. Iroda ; VII., Karoly- 
kőrút 3. Ló-, jun-, gépszíj' 
és kipsbőr, talp-, blank- 
bőr, hajtó-, varró- és 
kötószijak, hadfelszerolési 

cikkek.

Hangszer ipar.
Thók E n d re egvedüli
0 agyar són goragyáros. 
Budapest, Üllői ut 66. hol 
nngy választék áil a t. 
közönség részére, külön
böző bel és külföldi fa- 
nemskből, német, francia 
ós angol gépezettel a 
a legmesszebbmenő jót
állás mellett Raktárak 

vidéken is.

Élelmi szerek.
K őbányai polgári s ö r - , 
fözde rész vén y  társsa  
ság  vendéglője  Buda
pest, Kőbánya. Városi 
iroda: VIII., Népszinház- 
______ utca 22. sz.______
L ittk e L. es. és kir. ed-
varl szállító pezseőbor-gyír- 

telepe, Peos.

Bntor Ipar.
T h ék  Endre mübntor- 
psztaos Budapest, Vili.,
Üllői-ét 66. Saját és ide
gen rajzok alapján bár
mily ízlésnek megfelelA- 
leg készít a világ bár
mely fanemeiből bútoro
kat a legmesszebbmenő' 

jótállás mellett.
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Minden szó ccysseri beiktatta* 
non; aroillo betűkből 4 fiit V asta

gabb h e tü k b ő l s  f il lé r .

Levélbeli tudakozódásra ingyen

Hirdessen
mindenki

m i n d e n t .

Hirdessen
mindenki

mindent.
Hirösssen

m i o á e n f e i

m in d e n t .
G íc s ó n  v á s á r o ln i  

m in d e n t

D r á g á n  e l a d n i  
m in d e n t

az apró hirdetések utján 
lehet

Alkalmazást kapni 
Munkaerőt találni

az apró hirdetések utján 
lehet

Falom pénzén
veheti most mar ra iudenki 
hasznát a nyilvánosság
nak, mert eltörölték a 

nirdetó*i bélyeget.

Például:
E z  a  h i r d e t é s  c s a k  

2 0  f i l l é r b e  k e r ü l :

K e r e s e k
ócska i.onzo tükröt. 
Fejér, Jozseí-u. 9.

E z  3 S  f i l l é r b e :

O lcsón
kínálok jól konzer

vált varrógépet 
Zimmermaun, Vicá
ul 117.

E z  .32  f i l l é r b e :

1 2  o lc s ó
nádszéket veszek. 
Scbwars, Nadtele(» 
utca Iá.

E z  i s  3 2  f i l l é r b e :

K e r e s e k
hűvös hónapos szo
bát. Ligeti, Voros- 
vári-ut ti.

E z  4 S  f i l l é r b e :

E lm e n n é k
! növelőnek,kitünően 

képesített lanárje-
1 lóit vagyok, igénye

im szerények. He- 
gve^i. Hákosárok- 
utca 1.

APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

adunk felvilágositást, csak a válaszra szflkséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

A pró h ir d e té s e k e t
központi irodánkban éa ere
dón nyugt.. mellett még i 
következő dákokban lehal fői 
adni:

B r e n e r  n ő v é r e k
dohánytőzadéje, 

Teréz-körat 64. szám alatt.
F n g elra a n n  Flór

F r a n k é  P á l
könyvKereskedése,

IV. , Gróf Galráky-féie palota. 
fKosouth Lajos-ntcs, Kigyó-tér,

Koronaherceg-utca sarkán.)
J a m h r l k  o i i t í

doh nvtősadéje, 
erepesi-ut 60. iTakarékp. épül) 
E e k s t e in  B e r n i t

hu dob éi iroda,
V kér.. F(irdő-atca 4. szOm. 

F in e h e r  J .  D .
hirdetést iroda,

IV.. ZaiMruK-utea 7. tsám.
G o ld b e rg e r  A. V.

hirdet sl iroda,
IV., ke^, Váci-utca 9. szám.

H aasenrtein és V ogler
hirdetési Iroda,

V. ker.,Dorottya-nw» 9. a: ám.
L c . p o l d S j . l »

hirdetési irodája,
VII., Erzsébet-körut 14.

J l o s . e  K n d e í r
hirdetési iroda,

VII. kor., Ktroly-könit 9. aa.
K e z e i  A n t a l

hirdetési irodája 
F., Glzeila-tér (Haas-polotaj.
S c h w a r c z  J ó z s e f

nirdetési iroda,
V. kér., Muiokköi-utou 4. az.

T e n c z e r  G ynla
hirdetési iroda,

IV. kér.. S.ervltalér S. szám.
S ik r a y  San ta

hlrdetAai irodája 
B udapes , Váci-kőrút 3.

K e r n b r r c  R o z á lia
dobánytözsdéie,

VIII. kor.. Muzeum-körut 18. aa.
í r j .  N a t e l  O t t ó

könyvkereskedő, 
Muzeum-kOrui 2. az. (Nemzeti 

Ha inti az bérháza.)
K c  ni t s  c  k  a. J.

uiság-árudája, 
Petőfi-tér 8. axám.

R e h o n e z l I lo n a
dohanytőz -déj*. 

Andrásay-ut 48. szám. 
S z á n t ó  NI ó  r

dohánytő«"d*ia.
IV.. KeoHKeméti-utca 14. aram.

S o p r o n y l  V.
dohánynagyarat,

TŰI kér.. Kerepeai-ot 1. azám. 
T o l d i  L a j o s  

k 6ny v k e r<-nk «* d *«•*,
IL kér.. Fő-utca 2. s. am alatt, 

Z lp aer  é s  K ö n lf  
eucmü kereskedése. 

AndrAaey ut 4. szám alatt. 
B en d a  J ó z a efn é ,

Andiáasv-ut 69. 
D eutw ch N Ilk lán é , 

Andraasy-ut S-. 
W c lt ic n r c ld  J a k a b ,  

Király-otca 1. 
B l o e k n e r  J .  

hirdetési Iroda,
IV. kér., Sütő-utca 6. azám. 
G o ld r r n h e r  Ni é r  

könyvk. teokedö 
Buda II., Fó-ulca 7. szám. 

Minden apró hirdetés, melyet 
• •t este « árát* föladnak 
mar másnap i i o - z |e lr n lk  a  

■ I n i i a p e s i l  k u p i d b a n .

A NzokáNom 3 0  k r a j 
cárok  b c ly e g il le té -  
k e t  m erU zetn l nem  
k e l l .  l e h a t  e z e n tn l  

a c ím m e l e l lá to t t

apróhirdetések
ín b é lyegm en ten ek a

S e m m i!! !
Maga édes, maga szép. maga 
az én kla .leánykám* ;

mn bércig küldeményét 
C'O lábam, mégis Aj szakra mc- 
nesztctwin. Xe-e-e-ern *> A d is 
érte n> k»m hat-zor négy csó
kol. I'g.v-e m egteszi. . . .  úgy 
sz. ret« in magit kin ördög. El
lopja még ezt a csöpp eszemet 

Fr nem szép magától. De 
azért köszönöm. Holnap agyon- 
o'.- Ii. k gy pk-ít bosszúból, egy 
1 ii pedi-r . . . .  Minden remi 
I - i !• -z ' rakodjunk a szövet
kezettől. MAg • gy nap, — artAn 

megrázom a legaranyosabb 
aaarnok.it. -  Nem lo h o l? ., 
egy csókot tlőlegül küld

BenkL

< Nlnow fialni
szőke lám ka óhajtana idősebb 
kereszt. férfihoz férjhez menni. 
Ajánlatokat .ö re g  nem vAnr 
jeligével e laphoz. 81.M

tlar i.sk  a 2 0 .
Az Eirre kérem Írjon KelenfÖl- 
dön ni'n llapitott címre, a fő- 

tára részéro már ment levél 
óda ahol lakik. Millió kézcsók 

7120

Özvegy aftgzony
80—35 At közfltt, kinek szApen 
bútoroson 8 szobája, kitűnő ö t 
lete s kevés készpénze van. 
óhajtana férjhez menni, bizton 
AllAsu vagy jSvsdsbntt 66 6" 
évesnél nem idősebb, inlclli- 
g .n s izr. eniberhei. Levelek 
.Boldog hAzaattág- jeligével e 
laphoz kéretnek. 8157

Kín bold ogságom
mcfférkt-zlom, hogy vagy édes. 
Írj kérlek, csókollak. 8161

A n yácsk ám .
Nem Írtál vasArnnp. Jelige alatt 
■Monktat várom rlgaastalö le
veledet. Nagyon busit hallgatá
sod. mert érthetetlen. Hévé in- 
jak? Csak viSHzojÖvet találkoz
hatunk. Fiaoskád. 7126

H ajlandó
volnék egy intelligens. Jómódú 
Idősebb url emberrel megis
merkedni, ki ajánlatomat elfo- 
gsdju. az Írjon ..Szép asszony** 
rím alatt a kiadóba és a lapban 
jelezni. 7128

K E R E SL ET.
T an n ló

azonnal alkalmazást nyer Fisch- 
manu Job. rőfos, férfi- és női- 
divatáru-özletébon, Boross-utr.t
■:i. n a

D iv a tá r u  á llv á n y
2 esetleg 3 részben megvételre 
kere-tetlk. Cim s kiadóban. 3161

StcnorraphU N  k e 
re stetik , ki magyarul és né
metül tökéletesen tud gyors
írást és stcnogrnmját Jost-félc 
Írógépre áttenni képes, vagy 
utóbbit megtanulni hajlandó. 
Nagyobb iroda. Állandó biztos 
alkalmazás, emelkedő fizetés, 
i ’-uk kitűnő, azorgMainx er-"< 
i lyInénak. TQzetee ü 
•jánletok .Ügyvédi st.-i.m,-: >- 
phus- jelige alatt s kiadóba kül
dendők. 713-3

K e r e s e k
fővárosi ügvvAdot, ki egy ott 
lakó Miv. hivatalnoktól KW ko
rona követelésemet felébe be
hajtsa. Chu a kiadóhivatalban.

7188

K ét
jobb állásban levő fiatalember, 
iutelliguns családnál 1 negjr< 
esetleg 2 kisebb világos utcai 
szobát keres a Lipótvárosban. 
Vagy annak kó/eb b. ... A ó i.h  
tok .Állandó otthon* elmen 
Schwarz József hirdetési irodá
jába, Marokkai-utca, kéretni k.

E gy  sifibn né
a ál jól tud kézhez vatrnl, az 
j«4entkezzék Adler J. Nngv- 
koroua-utca 4. 111. 8165

í  ’z letvezetn n ő
VW frt óvadékkal, kitűnő felté
telek mell ti fölvét. k. Bővebb 
érte s íté s  Kiss Árpádnju.il, N - 

7"?.'

K orrrp ctitorI  á llá s t  
k ere s kitűnő működést tűzo- 
cyitványokkal bíró tanárjelölt, 
különösen jól tanít math-'mnti- 
kát, perfekt n(met és héberül 
is képes tanítani. Flaeher Ti
vadar, Baross-utca 15. földszint.

KÍNÁLAT.
F .w  M i

1 emeletes VII. kér. Csömöri- 
utón, kfiltelek, 600 Q  öl telek, 
igen szép  gon dozott kerttel, 
jutányos Áron azonnal is elaüó. 
Cím A kiadóhtvaból .m. 3103

V áltók ö lcsön t
mely UN ni f Hdbtr*
tokosoknak vagy kereskedőknek 

.Llovil* Intézet, Budapest, 
Vörásnisrty-utva 15. Kölcsön 
bejelentőlapot levélbélyeg ellen.

Egy I sr a e li la
tanárjelölt leckeórákat sü mér
sékelt >1 íjazásért. Cím: JórMf- 
körut 2. a tőzsdében. 8159

C N cm cgcsifíllő
1 frt 70 krért szállít utánvétellel 
Folkenste.n Adolf Budapest. 
Csftmört-ut 16. 7(177

E ladó b irtok
NógrAd vármegyében vasúti 
fővonaltól 24. helvi érdekli 
voneltól és váróstul 15 kim. 
Uvolnágrá egy 890 h ild kiter
jedésű aiántó'föld, rét és erdő
ből álló birtok eladó. Vancsó 
Béla Nagy-Hrét sény. 7181

lln to r o zo tt Ntoba 
■népen bútorozva, e g y  utcai 
e g y  udvari szob a . ur
részére, fürdőszoba használattal

Intelligens esalAdnAI kiadó. 
József-körut 69. Ill-lk udvar 
földszint 6. 8106

P é n z k ö lcsö n t
közvetítek kÖnnyU visszafizetést 
feltétetekkel törvénye kamnt 
mellett hivatalnokoknak, keres
kedőknek, Iparosoknak és ma
gánzóknak. Molnár, Uóvai-utca 
8. fldsz. I. 816<i

' L Z ' d a p e s t l  N ap ló

K crcN kedelin l
iskolát végzett kisnaszony, ki 
az összes rendszetü gépeken 
Írni tud, a gyorsírásban jártas, 
állását változtatni óhajtja. Szi
ves megkeresések . Hajós-utca 
27. II. em. 16. T. G.

I r i házb ó l
való elemi és polgári Iskolai 
tanulók magánoktatását elvál
lalom. Dévai Janka, Sándor-u. 
27. I. em. 88. 7125

D a m e fr a n c h ise
dlplomée cherohe le^ons dans 
fomllles dlstinguées Ad réssé 
Hernád-utca 8U. 11. ót. 26. porté.

3165

Esry c s a k  Kín
ideig használt, csinos boltbe
rendezés eladó Braun Ádámnál 
Borsod-Keresztesen. 3164

K itű n ő  zam ntu
őszi francia barackot szállít 5 
kilós kosarakban 2 frt 50 kraj
cár utánvét mellett Laky Gyula 
Pécs. 7130

Z ongora
teljesen uj eladó. IX. Lónval- 
u te a 62. III. 20. 7184

tl^Nznált
hegedű eladó.

A ' d. II. cm. 17 ajtó.
3166

lííO  k o r o n á é r t
kap h ti ónkét t kél Inu Ulgena 
fiatalember teljes ellát s', egy 
kfilönbejáratu uteai szobában, 
fürdőszoba használattal, tjip-utca 
24. földszint 1.

Szépen  bn torozott.
tiszta, féregmentes, kUlönbejá- 
ratu szoba egy vagy két sz. - 
inélynek f. hó 15-n- olcsón ki
adó. Főherceg Sándor-utca 80/B.
I. emelet 13.

C'NlnoN. kl*iobb
utca i szob a  toljeaeu  külön  
b ejáratta l s  fü rd őszob ával 
urunk v a g y  h ö lg y n ek  n a
gyon  o lcsón  k 'ado azonnal. 
U xentklrklyi-utea 99. II 26.

K ü lönbé já r a ta
utca szuba, fürdőszoba hasz.nA- 
lattnl. azonnal klndó VIII. Ken
der-utca 88., 1. 10. 3077

S zép en  bn torozott 
utca i szob a  < lűszobávol. lnud- 
ltMns, \ ■ nnel-’el.n k V n je r-  

M isi kiadó (katonatisz
teknek szolgával alkalmasI. Cim 
KlaiizAl-utca 6. földszint jobbra 
ajtó 1. ftttál

liN Z ta b o r t
venni akarók k érjen ek  Ár
je g y z é k e t  S z é k e ly  borke- 
roak ed ese to l, 8 a e k e ly -X e -  
resztar . 6950

V ég reh a jtó i
vizsgára e!ó.-.észitck biztos si
kerrel két hó alatt. Eísner. ok
leveles végrehajtó, Ovár-utca 5.

7121

•1ÓNDÖ
lakik József-körut 17. féleme- 
b t 6., található délelőtt 9-töl 
délután 6 óráig. 6997

Z oncoraolátatáftt
ad alaposan kitűnő módszer sze
rint tanításban gyakorlott kon- 
zervstorista. DijazAs mérsék-dt. 
Cim a kiadóhivatalban. 7110

PénzbeN zedönek,
rsktárnoknsk, vsgv más meg- 
• láara ájánlkosik egy In
telligens jó megjelenésű volt 
k< n -kedö. Cime : József-körut 
(»9. Ill-lk udvar (vagy Pál-utcsi 
fuldsz. 6. » 88

PénzbeN zedö,
raktárnok, vagy más bizalmi 
állást keres egy volt kereskedő. 
Szükség esetén biztosítékkal is 
i ndelkesik. Cün: Keuder-u. 
s., i., io. m a

B ú torozo tt  
utca i sz o b a  külön bejárattal, 
ugvono't egy udvari szoba Is 
kisdo. K> repesi-ut 13. 11. 16.

8087
K ét iN kolás Iliit

vagy leányt teljes ellátásra el- 
f >gad hivatalnok család. Vili. 
József-körut 2*i. I. 5. ajtó.

TrljcN e llá tá s t
kaphat 2 -8 intelligens fiatal 
ember distingvtlt úrnőnél, Ke- 
repesl-ut 18. II. 16. 3-*6

E lő k e lő  CNaládltól
való fiatal könyv-ló állást óhajt 
Pesten, vagy vidékre, elsőrendű 
referenciával rradalk* zik. Cim : 
Schwarc Alajos, Eger, Kuez.ch-1 
utca 15. 3146

K itű n ő  sznbónó
z«n 1 ívűi Is elvállal munkál 
mérsékelt díjazásért. Szentki- 
rályl-utcs 22. II. em. 26.

K itű n ő  Nzabónő
elfogod leányokat szabni és 
varrni tanításra, elvállal mun
kát a logegyszerflbbtől a leg
jobb kivitelig mérsékelt árban. 
Klein Vilmosáé, Kender-Utca 8. 
i. iü  n  i

E zü st lev e lező la p
galvnnikUM utón készítve, egy 
kiváló szobrászunknak a Madon- 
nAl ábrázoló gyönyörű dombor- 
müvővel, minden album ékes- 
aégo, szobadísznek plUsa-keret- 
ben kiválóan alkalmas. Egy 
darab Ara e g y  k o r o n a . L eg
jobb a pénzt a portóval együtt 
bélyegekben beküldeni. Kapható 
a B ud ap esti N apló kladóhi 
vat ólában.

K id z lk e  co n ser v á lt
6 kiló 7 korona, vAlogAtott apró 
5 literes üveg 12 14 korona. 
Kuchta Dániel, Tiszolc. " '

E gy u r l csa lád ból
való le á n y , ki szeptembertől 
kezdve az egyetemen liölcsész. 
tel fog hallgatni, agyntnnaiun 
tantárgyakban való oktniAsra 
ajánlkozik előkelő csal'.dókhoz., 
esetleg leijei, ellátás ellenében. 
Levelek kéretnek Krsusz Bel
lának Nagy-Kikindára.

S za k á c sn ő n e k
ajánlkozik szep tem b er 15-re
jobb urí házakhoz, esetleg gazd- 
asszonynak is elmenne egy csi
nos fiatal hölgy. Cime megtud
ható a kiadóhivatalban. 8187

C sem egeszőlh 'ít
szállít chns.1 iM. muskotály stb 
fajokból ötkilós potdakoi-aran 
kint bérmentve 2 forintért Vi- 
dovsxky Ferenc, Gyoma, Bé
késmegye. 7091

K ét In te llig e n s
egyetemi hallgató müveit csa
ládnál teljes ellátást kap. József- 
körut 7. III. 22. 7—

NI ü le lt
családnál két izraelita tanuló 
lakást és teljes ellátást kap
Dohány-utca 20. III. 18. 7093

K itű n ő  ü zlet.
Vidéki városban kitűnő flzlet, 
mely magányos nő által is ve
ze the tő  é.- ha vo n ta  R«*i frt tiszt i 
hasznot hajt, 1YW fiiért eladó. 
Megtudba<> Kiss Arpádnéná1 
X.-Kanizsán. 70TC

T o k a jt id é k i
csemege'zölló*. 5 kilós kosár ik- 
ban 1 fri 7" kr. szállít utánvé
tellel Fnlkenstein Adolf, Buda
pest Csömbri-Ut IC. 7077

\  a sh á m o r
é a  la k a t o s  m űhely  OrAc tő- 
•somnréil .á/Abnn, 25 lóerőre 
németl.ikt.i vidéken. 2V*i frté.t 
eladó. FelvilágositAst a 1 Stollar 
K., Peutach-Loudsberg, Stájer
o m i g .  7129

In gatlan  R o h rh a ch -
ban szép ház, gazdasági épü
lettel, az láld építkezés, es'rép 

•
fél órányira ii mezóv .rostól, 
f >gadónak is ig- n s kalmas, 
haláb a t miatt berendez-’’ostíli 
és marhástul nagy-m olcsón 
ladó. ka. . zóakódt are . im : 

Kohrbach No 5, Pischelsdorf 
bel Qlciadorf, Stájerország.

7129

Várkonyi Dezső
S z e g é n y  l e g é n y e k .
A ré g i b e ty á r  rom an 
tik á b ó l való BÓhÓQy el
beszélés ez. amelyet a 
régi újságírók gárdájának 

ezen tehetséges tagja 
gvönyörü hamisítatlanul 
magyar nyelven annyi 
közvetlenséggel irt meg, 
hogy igen élvezetes ol
vasmányul szolgál. Ara 2 
korona, bérmentes kül
déssel — a péiiz előzetes 
b'-kiiidéso esetén 2 kor 
20 fillér. Kapnaté a .B u
dapesti Napló kiadóhivs 
tálában Józsof-körut 18.

B i r t o k
eladást és b rbeadást gyor
san és minden előieg nél

kül közvetít 
K e sz th e ly i  éa  T á r sa
bejegyzett ingatlan és jel
zálog iroda Budapest, VI.. 
Gyár-utca 20. I’rovisio 
csakis az flzlet megkö
tése után fizetendő.

B l o c h  N.
oki. tan. és gyakorló köny
velő Andrássv-ut 4’ . k i
képez le nőttoket a magas 
m. kir. minisztérium en
gedélye n apján az egy

szerű és költ ős 
k ö n y v v i t e lb e n  

iBuchführung)
keresk. levelezés, szóp és 
helyesírásban valamint a 
magyar és némot nyelv
ben. Hö gyeknek külön 
oktatás. Vidékiek ltvél- 
boiileg sajátíthatják el a 
könyvvitelt. 6t51

F iu -ö ltö n y ö k
I s k o l a - ö l t ö n y ö k  
6 f r t. M a t r ó z - ö l t ö 
n y  ö k 6 f r t. II a v e- 
lo k  ó f r t ,  S a j k a 

k a b á t  5 f r t .  
Rothberger Jakab
c a .  é lt k i r .  u d v a r i  a sA I-  

l i t ó n A l  R i i d a p e a t m .  
IV., VSd u t c a  6 , 

H a s z n á l t  r u h á k  
ú ja k r a  k ic s e r é lte t -  
n e k é s a l e g m a g a -  

s s b b á r b a n  b e- 
s z á in it t  a t n a k.

K ö z n é p - o s z t á ly
Ferone Józseí-kabát 4 frt
Ja.juot — _________3 frt
Eta k . . . _________5 frt
Nadrátr____ _  _  2.50.
Rotbberger Jakab,
Kristól-tér 2. 1-sŐ omolet.

E ü s z e r k c r e s k c t l é s
főváros legszebb és legné
pesebb helyén igen jóme- 
netelfl, mely bárkinek is 
biztos megélhetést nyújt 
csinosan berendezve kevés 
házbérrel minden elfogad
ható árért sürgésén < ladó. 
Úgyszintén egy sarok lü- 
szerkereskedes gyönyörűen 
berendezve en biok 1200 
forintért eladó. Ilyen alkal
mi vétel ritkán adja elő 
magát Bővebbet Niemetz 
Gyula üzletek adásvételi 
irodájában József-körut 22.

Az országos
m a " y n r  g y o r s í r ó

e g y e s ü l e t
augusztus hóban

B á t h o r i  D e z s ő
középiskolai tanár ur 
vezetése alatt e bóban 

u) m a g y a r  és  n ém et
nyelvű  gép- és gyors

ír á sz a ti
taníolyamot n y it Jelent

kezőket felvess a

„YOST“ írógép
r‘,-8zrény!Arsas4g

Erzsébet-körút if — It,
► e w - f n r k  p a lo ta

g ire  v

^’ag.v v a g y o n t ,
óriási jövedelmet szerez
het az ország bármely 
helyén, úgy falun, mint 
városban lakó lórii vagy 
nö, könnyű otthoni mun
kával, ha a „K ereske
delm i V e g y ész e t1* című 
könyv most megjelent, két
szeresen bővített harmadik 
kiadását megrendeli, mert 
e könyvből úgy férfi, nő 
mint gvermek 540 külön
féle foglalkozást tanul mee, 
melvlyel előképzettség es 
tőkebelektefés nélkül na
ponta 20—30 koronát, 
évente 5—6000 koronát 
csekély fáradsággal, otthoni 
munkával megkereshet. A 
k in e k  biztos, jó keresete 
nincs, vagy foglalkozás nél
kül van, ki családját hasz
nosan akarj r. foglalkoztatni, 
rendelje meg bizalommal a 
„ K e resk ed e lm i V etoré- 
szetet** Ezen vagyont 
érő könyvet az első kiadás 
6 korona bolti Ara helyett 
2 k oron a  60 f il lé r  ked
vezményes árért rendel- 
heti mt-g mindenki a , Ke 
reskedelnil Veg-ye- 
s z e f  könyvkiadó-válla

latánál Újpest.. Lőrinc 
utca 24. Ugyanitt csekély 
havi részletfizetésre min
dennemű könyvek megren
delhetők. K nyvárjegyzék 
ingyen és bérmentve.

i h i ” (n

V., Andrássy-ut 27.
icióueMzit 

gynwáziumi ts  kereskedel
mi érettségire

úgyszintén
polgári iskolai 

vizsgálatokra.
Felvilágosítást ad. prospek
tust kívánatra bérmentve 

küld.

Szabadalm akat
Értékesítő

Vállalat

M ü S g y c i m !
Nem csodálom, ha a t. 
hölgyök a sok hirdetett 
arccrótn és piperecikkek
ből nehezen választanak. 
Legyenek tovább is biza
lommal és kísértsék csak 
e q y s z e r  meg én Altaisin 
készített cikkekot, az 
eredmény biztcs. Miliő fieur 
cr'-rne k ó n w v '- i  50 kr., 
szappan 40 kr., poudre 
bármily színbe 60 kr., 
kapható Török gyógyszeit. 
kitűnő kózipaszta vörös 
felrepedt kezok ellen 
próba tégely 35 kr. Szőrirtó 
biztos eredmény, próba- 
tégely ROkr. Homlokkötőim 
szenzációt keltenek, a ro- 
dőket végképp kisimítja, 
darabja 1 frt 50 kr. Haj- 
vizem páratlan ! */4 óra 
alatt bármily ősz hajnak 
eredeti szíré t visszaadja, 
sohase lehet lemosni, 2 
üveif 3 frt Í3 hónj dö
fendő). Korpa és haihul- 
lás ellen l üveg kr. 
Számos elismerő levelek
kel bizonyíthatom. Után
véttel bárhova küldöm. 
Mandl Ida, Budapest, 
Bethlen-utea 12 sz.

Bpest, Erzsébet-Kórut 17.
Ki -szközöl szabada ina
kat, iii-.anciroz találmá
nyukat és belajstromoz 
védjegyeket és mustrákat.
Felvilágosítás díjtalan.

K erékpárokat

a lka trészeket
3O°/o árengedménynyei a 

gyári áron alul szállít

Láng Jakab és fia
kerékpár nagy raktára

B udapest,Jóisef-körnt41.
Árjegyzék ingyen ! Javí
tások «a.]ái műhelyünk
ben o csőn és szakszerűen.

l i l é i  a k i i r m ó z ,
elsőrendű pergetett méz,
6 kilós batlogbodön, 
bérm entve, postán 6 
korona. O rszágos m é
h észeti egyesü let, Bu
dapest, IX., K öztelek.

A r a n y 
os ezü st eladás. A l
kalm i n á sza já n d ék o k ,
13 latos ezüst evőkészle
tek 12 személyre 140 frt, 

személyre 65 Írttól kezdve 
és följebb Mindennemű 

bárok
óf francin stílusban. Nagy
rak tá r  arany férfl-lán- 
ookból, mi'S/.. a ran y 
gyűrűk 6 frt 40 kr., arany 
i - .  órák IS irt, a n o j  
t.oi órák b írttól kezdve, 
12 darab masszív evó- 
szkóz 6 frt 50 kr. Vo- 

szünit zálogházi cédu.akat.
Képes árjegyzéket bér
mentve cs ingyen. Grün- 
berg Annin Béla örökösei 
Budapesten, Városháztér 
l»., 1. enu 23., uj szám 
Váci-utca 30.

ss m e g je le n n e k  a fő v á ro s  e g é s z  ie r ü le ié n a
Nyomatott a .Pátria" irodalmi és nyomdai vállalat részvény társaság kurforgógópén, Budapest, IX. Ullői-ut 25.
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